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ACTE  PRIMER 


Sala  de  confiansa  decentment  amoblada.  Portas  late- 
rals en  primer  y  seg-on  terme.  Taula  rodona'  ab  tapete  à 
la  esquerra.  Sofà  à  la  dreta.  Butacas,  cónsolas,  etc,  etc. 

ESCENA  PRIMERA 

(Al  aixecarse  '1  teló  entra  BENITO  per  la  porta  segona 
dreta,  figurant  parlà  ab  algú  de  dins  y  portant  un 
sombrero  de  senyora  à  la  mà). 

Benito.  Està  bé...  no  'n  pasi  cuidado...  Que- 
darà servida,  y  'Is  encarregaré  que  ho 
íassin  tal  com  vostè  mana.  (Baixant 
d  la  escena).  Sembla  imposible  que 
aquesta  senyora,  à  Ja  seva  edat,  en- 
cara pensi  en  tantas  ximplerías.  (Do- 
nant volt  as  al  sombrero).  Si  per 
mi  anés,  aquet  ditxós  sombrero  aviat 
al  faria  servir  de  cabàs  per  anar  à  la 
plassa.  jQuína  dona!..  No  he  conegut 
un  génit  més  recargolat.  Però  callem: 
Aquí  vé  donya  Conchita.  (Veyentla 
sortir  per  la  primera  porta  es- 
querra). 


ESCENA   II 

BENITO  y  CONCHITA 


Conchita.    ^íBenito? 
Beniïo.        Senyora. 
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CoNCHiTA.   La  tieta,  ha  sortit? 

Benito.        No  senyora.  Fa  pochs  moments  me 

ha  dit   que  pensaba  anà  '1   tveyato 

aquest  vespre,  y  m'  ha  encarregat  que 

digués  al  senyoret  que  pasés  à  recu- 

"^      lli  '{ palco. 

CoNCHiTA.  Justament  avuy  que  tornan  à  fé  <cLa 
vida  es  suefío:^  Ja  1'  he  vista  tan- 
tas  vegadas,  que  se  'm  fa  pesada. 

Benito.        Donchs  à  mi  no,  senyoreta.  Aquesta 
comèdia   que  diu,    la  vàreix  véurer 
'  una   vegada,   y  per  cert  que  'm  va 
agradà...  molt!... 

CoNCHiTA.    ^Y  à  quin  teatro  va  véurela? 

Benito.       A  n'  al  de  1'  Hospital. 

CoNCHiTA.  éAl  Principal,  eh? 

Benito.        Sí,  senyora;  al  principal  de  tots. 

Ab  permís  de  vostè  me  'n  aniré  à 
cumplí  '1  recado  de  la  seva  senyora 
tia. 

CoNCHITA.     éQ^'  ^S? 

Benito.       Lo  sombrero,  que  '1  vol  per  aquest 

vespre,  y... 
Conchita.    fíQué  no  V  hi  està  bé? 
Benito.        No  me  n'  ha  dit  res.  No  mes  los  hi 

haix  de  dí  que  li  arrenquin  las  fullas 

d'  abaix. 
Conchita.    Vaigi,  vaigi  donchs:  no  fos  cas  que 

no  '1  tinguessin  llest. 
Benito.        (Agafant  la  capsa  del  souibrero, 

qn'  estarà  denmnt  d'  un  moble,  y 
Jïcantlo  dins).  Està  bé.   Ah...  y  de 

això  del  palco... 
Conchita.    Ja  ho  diré  yo  al  senyoret. 
Benito.        Currienta.  (Se  'n  va  pel  f oro). 


ESCENA  III 

CONCHITA  luego  DONYA  TOMASA. 

Conchita.    ;Anar  al  teatro!...  Escullida diversió 
per  ferme  distraure  del  meu  mal  hu- 
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mor.  No  m'  olvidaré  pas  del  últim 
dia  que  hi  vàrem  anà.  Poch  se  pen- 
saba  '1  meu  senyo  marit  del  modo 
que  'm  va  fé  patí.  Distret  tota  la  nit 
de  la  funció  que  representaban,  y 
ficso  sempre  ab  aquella  dona'C[u'  es- 
taba  sentada  à  la  segona  fila  de  bu- 
tacas.  Jo  prou  li  deya...  ^qué  miras, 
Federico?  Y  ell^  volguent  disimulà 
d'  una  manera  aparent,  me  contes- 
taba:  ca...  rés.  Miro  la  calva  d'aquell 
senyo  de '1  bigoti  blanch.  jPero  cà!... 
No  era  la  calva  ni  '1  senyo  de  1  bi- 
goti lo  quemiraba;  sinó  una  morena 
molt  negre,  que  de  'n  tant  en  tant 
també  giraba  '1  cap,  per  darli  à  n'  ell 
alguna  miradeta.  (Pauseta)  ;Y  en- 
cara quan  li  recordo  me  diu  gelosa!... 
íGelosa!...  Y  ho  estich,  sí...  perquè 
desd'  aquell  dia  '1  Federico  no  es  el 
mateix.  Vamos;  no  vull  pensarhi... 
perquè  sinó 'm  posaria  à  plorà.  (Aga- 
fa un  periódich  com  per  posar  se 
d  llegir,  al  temps  que  surt  donya 
Tomasa  per  la  segona  porta 
dreta.) 


ESCENA  IV 

CONCHITA  y  DONYA  TOMASA 

D.^  Tom.    ^Conchita? 

CoNCHiTA  ^Tieta? 

D."  Tom.  ^Saps  si 'i  Benito  anat  à  casa  la  mo- 
dista de  'is  sombreros? 

CoNCHiTA  Fa  un  moment  ha  sortit  dihent  que 
hi  anaba.  Per  cert  que  també  ha  dit 
que  habíam  d'  anal  teatro  aquest 
vespre.    : 

i)."  Tom.     jVaya!  Y  van  las  de  casa  '1  Socós,  y 
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no  vuy  que  's  pensin,  si  no  m'  hi 
veuhen,  que  'm  quedo  à  casa  à  dedi- 
carme  à  la  vida  privada.  jQuínas  unas 
per  criticonas! 

CoNCHiTA  Bé:  vostè  també  pren  las  cosas... 

D.^  Tom.  Las  prench  y  las  deixo  del  modo  que 
me  las  donan.  ;Ara  veyas!...  Perquè 
vaix  adormirme  un  moment  avans 
de  que  acabessin  al  primé  acte,  dir- 
me  que  no  serveixo  per  perdre  nits! . . . 
Això  es  sabé  massa.  ^ïQué  sap  ella, 
si  las  perdo  ó  las  guanyo? 

CoNCHiTA  Es  que  volían  dí...  (Tractant  de  cal- 
maria.) 

D.*  Tom.  No  las  defensis  que  no  pots.  Això  in- 
diferentment es  dirme  que  soch  vella. 

CoNCHiTA  (Ja  hi  som.) 

D/  Tom.  Y,  vella  encara  no  m'  ho  poden  dí. 
Recordat  que  ton  pare  's  va  morí  que 
tenia  tres  anys  més  que  jo. 

CoNCHiTA  íY,  quants  ne  tenia  vostè? 

D  *  Tom-  (Veyentse  atrapada  y  no  sabent 
que  dí.)  Mira...  vareix  nàixer...  tres 
anys  despues  qu'  ell. 

CoNCHiTA  (Sonrient)-  Sent  aixís... 

D.*  Tom.  Això  mateix.  (Com  acabant-)  [Des- 
caradas! 

CoNCHiTA  Be:  déixiu  corre... 

D.*"  Tom.  jAixó  es!  Com  que  à  tú  no  t' hi  va 
res,  aixís  t'  ho  escoltas. 

CoNCHiTA  Vostè  s'  hi  va  acalorà  perquè  al  dir 
això,  al  devant  hi  havia  '1  senyo 
Nadal... 

D.*  Tom.    éQue  't  sembla  res? 

CoNCHiTA  Però  tieta:  aceptada  una  franquesa 
lligada  ya  de  tants  anys^  res  té  de 
particular  que  dins  los  diferents  asun- 
tos  de  que  's  parlaban,  se  permetessin 
certas  confiansas... 

D."  Tom.  Bueno;  prou.  (Anant  d  sentarse  al 
sofd  m.al  humorada) 
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CoNCHiTA  Veig  que  no  li  sobra  '1  bon  humor, 
avuy. 

D.*  Tom-  Dius  molt  bé.  Afigurat  tú,  que  '1 
sombrero  que  'm  ha  enviat  la  modista 
no  m'  agradat  gens,  y  que  per  aixó 
mateix  ab  una  mica  mes  ne  faig  mil 
trossos. 

CoNCHiTA  ïQué  diu? 

D.''  ÏOM.  Ab  la  sofocació  y  plena  de  ràbia,  do- 
nava toms  per  la  sala,  ab  al  sombrero 
posat,  quan  acostantme  à  la  gavia  del 
lloro,  que  tú  ja  saps  que  's  un  anima- 
let  que  li  brota  1'  ilustració  per  la 
punta  de  las  alas,  y  filla...  estirant  lo 
,  cap,  m'  ha  donat  una  picada...  que 
sort  qu'  he  estat  amatenta  à  retirarme, 
que  sinó... 

CoNCHiTA  ^L' ha  tocada? 

D.*  Tom.     No  ha  sigut  res. 

CoNCHiTA    De  tots  modos... 

D.*  Tom.  jCà!...  Si  lo  que  amí'm  sembla  es 
que  quan  m'  ha  vist,  li  dech  habé 
semblat  una  cosa  estranya;  perquè 
s'  ha  estarrufat  tot,  y  ab  mitjas  pa- 
raulas  hasta  se  m'  ha  figurat  que  deya 
algun  renech. 

CoNCHiTA  éVol  dí? 

D.*  Tom.  Es  torna  molt  descarat.  L'  altre  dia  al 
ferli  una  festa,  me  va  dí  Sibeca.  No 
se  ahont  ho  pot  habé  après  aixó. 

CoNCHiTA  Encara  'm  farà  riure. 

D.*  Tom.  Y  avuy  que  li  he  posat  un  nom  tan 
simpatich!... 

CoNCHITA  Ah,  si? 

D."  Tom-  Des  d'  avuy,  1'  has  de  cridà  sempre 
per...  Ciirriitacp. 

CoNCHiTA  Y,  sols  faltarà  qu'  ho  sàpiga  '1  Fe- 
Federico... 

P-*  Tom.    Com  que  no  \\ú.VL'é;y  ell  tampoch  n' 

ha  de  fe  res.  '9eto,  en  Jin:  anem  à  un' 

.  altre   cosa.  (jHa  vingut  en  Federico? 
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GONCHITA 

D.''  Tom. 

CóNCHITA 

D.*  Tom. 
CoNcmxA 
D/  Tom. 

CONCHITA 

D."  Tom. 


CoNCHITA 

D.''  Tom. 

CONCHITA 

D."  Tom. 

CóNCHITA 

D.•'Tom. 

CoNCHITA 

D."^  Tom. 

CoNCHITA 

D.*^  Tom. 

CoNCHITA 

D.*  Tom. 

CoNCHITA 

D.*^  Tom. 

CoNCHITA 


No  ha  vingut  encara.  (Ab  tó  algo 
trist.) 

Es  que  vull  que  vaigi  à  buscà  '1  palco 
Es  à  dí  qu'  està  determinada  à  ana- 
rhi.. 

(íQu'  havías  pensat  lo  contrari  tú? 
Si,  senyora. 
lY  això? 

No  estich  d'  humor  per  diversions. 
(Aïxecantse  y  acostant  se  d  Con- 
chita.)  En  efecte:  fa  ja  alguns  días 
que  no  sé  que  noto  en  tú.  iQne  't 
pasa?  Ja  qu'  ha  vingut  V  ocasió  dí- 
gamho.  éQué  tens? 
{Després  d'    una  petita  pausa.) 
Moltas  ganas  de  plorà. 
lY  ara?  {Sobresaltada.) 
jAy,  tieta!...  Sento  un  doló  gran... 
jBon  Jesús!...  ^jQue  potsé  t' has  em- 
passat alguna  cosa  que  't  mortifica? 
Al  contrari.  La  cosa  es,  que  no  me  la 
puch  empassà.  {Ab  intenció.) 
Obra  bé  la  boca.  {Ab  naturalitat.) 
jSi  no  es  això!... 
lY  donchs? 

{Lluitant  entre  dirko  ó  no  dirho.) 
jEn  Federico  m'  enganya!... 
{Ab  gran  sorpresa.)  èQué  dius  ara? 
Lo  que  sent. 
Noya,  potsé  somias! 
jOjalà!  Però  ja  fà  molts  días    que  T 
Federico... 
Veyam;  esplicat. 

Vostè  sap  qu^  ell  sempre  ha  estat  con- 
secuent  en  portarme  à  paseijos...  di- 
versions... y  que  la  seva  amorositat 
ab  mi  no  tenia  límits.  Donchs  bé:  d' 
algun  tçmps  à  n'  aquesta  part  el  noto 
molt  recelós-  Quan  li  dich  ó  li  dema- 
no que  'm  porti  à  passeig  ó  à  íé  al- 
guna visita,  hem  contesta  ab  evasivas. 
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Per  altre  part,  avans  no  reparaba  en 
llegirme  tota  la  seva  correspondèn- 
cia, y  alguna  que  altra  vegada,  fins 
■  me  demanaba  parer  en  los  diferents 
assumptos  que  '1  amohinavan.  No  fa 
dos  dias,  que  tement  que  no  's  trobés 
malalt,  vaig  preguntarli  qué  teníay  me 
va  respondre  tot  exaltat  que  no  tenia 
res!...  {Com  imitant  d  Federi co)  al 
.    contrari,  que  lo  que  había  de  tení,  ho 

'       ■  había   perdut...  y  hasta  's  va  atreví  à 

dirme...  si  li  había  ficat  las  mans  à  la 
-  butxaca!...  Vostè  sap  que  jo  no  puch 
tení  aquest  defecte...  ç^oy,  tieta? 

D.**  Tom.  Encara  que  ^1  tinguessis:  entre  marits 
y  mullers,  no  hi  ha  butxacasprivadas. 
Continua. 

CoNCHiTA  Donchs  bé:  posada  en  guardià  per 
els  diferents  detalls  que  li  esplico,  he 
pogut  observarlo,  hi  he  reparat  que 
aixís  qu'  entra  à  casa,  va  molt  de  xiu, 
xiu  ab  lo  Benito. 

D.^ToM.    iEl  criat? 

GoNCHiTA  Si,  senyora. 

D.*  Tom.  {Després  d'  una  pausa.)  ^Y)e  ma- 
nera que  't  creus  que  '1  teu  marit  deu 
està  preocupat  per  alguna  cosa  no 
gayre  santa?  No  es  això? 

CoNCHiTA  {Dant  idn  sospir, y  algo  mal  humo- 
rada,)  iQué  sé  jo! 

D.*  Tom.  Ja  pots  dirmho.  {Reparant  en  que 
Conchita  gira  la  cara  algo  plo- 
rosa.) jVamos!  No  vuy  qu'  estiguis 
plorosa,  çiho  sents?  ;Sí  que  la  íariam 
hond^l...  {\Gï^i\\)\\\o\)  {D  i  simulant.) 
Veuràs.  Tú  íes  la  desentessa,  y  con- 
tinua com  fins  aquí.  Qu'  ell  no  puga 
sospità  de  que  tú  m'  haigis  dit  ni  una 
sola  paraula,  respecte  à  la  teva  pena. 
Jo  't  juro  que  sabrem  los  motius  de 
portarse  ab  tú   de  aqueix  modo.   Ell 
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cantarà^  y  apoch  apoch  nos  dirà  si  la 

busca  blanca  ó  negra. 
CoNCHiTA  {Ab  ingeniiitat)  (iLa  qué,  tieta? 
D."  Tom.     La...    corbata    per  mudarse.   Estigas 

tranquila:  jo  V  hi  parlaré. 
CoNCHiTA   jPer  Deu!...  Ara  no  li  digui... 
D,*  Tom-     Ja  ho   sabràs.   Ara  éntraten   al  teu 

quarto,  y  arreglat  lo  més   bonica  po- 

sible.  Vuy  que  fassis  goig. 
CoNCHii'A.   fiY  ara?  (Estranyant sé). 
D."  Tom.     Y   després   també.    Ves:    [Acoinpa- 

nyantla  fins  d  la  porta)  no  'm  re- 

pliquis.  Jo  sé   lo   que  'm  faig.  {Con- 

chita  se  'n  veí). 


ESCENA  V 

DONYA  TOMASA 

{Després  d'  tina  pansa  y  ventant- 
se  acaloradament).  Mireu:  no  sé  T 
que  'm  passa  desde  que  aquesta  cria- 
tura m'  ha  dit  això.  çiPosible  fora 
que '1  Frederich  l'enganyés?  ;  Pobre 
Conchita!...  ;Ah!...  Si  resultés  veri- 
tat qu'  aquet  mitg  notari  't  íés  des- 
graciada, no  m'  ho  perdonaria  may, 
soposàt  que  jo  vaig  fé  que  t'  hi  case- 
sis  casi  bé  à  la  forsa.  {Panseta). 
Però  jay  de  tú,  Frederich!..  Ay  de  tú... 
qu'  hi  haigi  gat  amagat...  es  à  dir 
gata .  {Aixecantse  y  peseijantse  per 
V  escena).  jUf!  de  pensari  no  mes, 
tinch  els  nervis  tivants  com  las  cor- 
das  d'  una  guitarra. 
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ESCENA  VI 
DONYA  TOMàSA.— SENYO a  NlülL  pe  '1  fondo 

Sr.  Nadal  ^'Dónan  permís?  (Presentantse  al 
foro.  Tipo  conipletanient  calvo: 
però  sense  sé  gris). 

D.""  Tom.  (Lo  senyor  Nadal!)  {Molt  sorpresa 
d'  alegria  y  arreglantse  lo  vestit). 
Ja  sap  que  sempre  'I  té. 

Sr.  Nadal  Baixant  y  dant  la  mà  d  D.^  To- 
masd).  Llarguíssimas  gracias,  senyo- 
ra. iSempre  tant  fresca  y  vaporosa!... 

D.*  Tom.  {Fent se  algo  la  remilgada-)  jVa- 
mos!...  Ja  i'  ha  aguda  de  dí!... 

Sr.  Nadal  La  vritat.  ^Y  donya  Conchita?  lY 
el  seu  simpàtich  marit? 

D.*  Tom.  Bons,  per  ara.  {Molt  sontrienta  tota 
V  escena). 

Sr.  Nadal  Me  'n  alegro  moltíssim,  y  me  'n  re- 
gositjo  en  lo  més  íntim,  de  que  'm 
puga  donà  t-^n  gratíssima  nova. 

D.*  Tom-      Vostè  sempre  complacent... 

Sr.  Nadal  Rendeixo  tribut  à  la  simpatia  que 
m'  han  inspirat  sempre  uns  sers  à 
qui  tant  aprecio;  sin  embargo:  po- 
quíssim  es  lo  que  val  la  meva  perso- 
nalitat... pera  que  se  m'  hagi  volgut 
concedí  un  IJoch  preferent  entre  'is 
amichs  de  vostès!... 

D.''  Tom.     jSenyó  Nadal!... 

Sr.  Nadal  Per  exemple:  las  coneixensas,  fan 
com  las  cireras...  S'  enredan  unas  ab 
las  altres...  y  d'  aquí  que...  moltas 
vegadas...  per  menjarsen  una,  vuy 
dí...  per  rompre  una  branca  d'  aquet 
cirerer...  pert  una  coneixensa;  mes 
ben  dit:  una  amistat,  que...  poso  per 
cas;  sol  suchsuhí...  que...  sin  em- 
bargo: la  preferència  d'  una  fam  i- 
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lia...    (No  sabent  Ja  lo  que  dir). 

D."  Tom.  (Com  trayentlo  del  pas).  Sí  senyo, 
sí;  te  molta  rahó:  V  amistat  y  1'  amor 
son  un  verdadé  cireré.  (Te  molt  de 
talent).  Y  parlant  d'  un  altra  cosa: 
aquest  vespre   pensem  anà  al  teatro. 

Sr.  Nadal  ^Ah,  sí? 

D."  Tom.  Sí  senyo:  per  lo  tant  espero  que  'ns 
honrarà  ab  la  seva  companyia... 

Sr.  Nadal  V  honrat  seré  jo,  senyora;  tant  més, 
quant  per  centéssima  vegada  tornaré 
a  sé  complascut  gosant  de  1'  especta- 
cle al  costat  de  vostè. 

D.''  Tom.  iJa  sap  que  per  mi  es  una  verdadera 
satisfacció!... 

Sr.  Nadal  Sin  embargo... 
^D.",  Tom.     ^íAcàs  voldrà  dí  que  no  dich  la  ve- 
ritat? 

Sr.  Nadal  No  vuy  passà  per  la  suposició  de  in- 
ferirli  tal   ofensa.    Però...    poso   per 
.,  ,.  cas...    me    considero   tan  diminut... 

tan...  efímero  per  merèixer  los  múl- 
tiples halagos  de  part  d'  una  senyora 
tant  complerta  y  hermosa  com... 
vostè... 

D.''  Tom.  (Baixant  la  vista  tota  rubor osa). 
iJesús!  jNo  digui  això!... 

Sr,  Nadal  Perdónim,  senyora,  si  he  pecat  de 
importú  obligantla  à  qiie  's  rubori- 
ses...  La  veritat  no  peca  ni  molesta, 
quan  es  dita  sortint  del  cor. 

D."  Tom.  ;Vamos!...  jvamos!  (íQué  no  s'  ha 
burlat  de  ningú  avuy? 

Sjr.vNadal  jBurlarmejo  de  vostè!... 

D-^  Tom.  .Certament  que  en  altre  temps  valia 

-   .  .'alguna  coseta;  però  ara... 

Sr- Nadal  iPe^r'  Deu,  donya  Tomasa!...  (Ab 
adif-lació).  ^Acàs  pot  habé  pasat  lo 
temps  per  vostè? 

P-í"  Tom.     àenyó  l>isidal...(C,omsofocada). 

SR.NADALtPe.r•, exemple:    pot    haverhi   algú... 
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poso  per  cas,  que  al  miraria  no  la 
fassi  menos  vella  de  lo  qu'  es? 

D.*  Tom.     ^iCóm?  {Sorpresa). 

Sr.  Nadal  (Ja  he  ficat  la  pata).  Vuy  dí  que... 
podrà  haverhi  algú,  repeteixo,  que 
no  la  veigi  com  sempre...  fresca... 
rosagant,  y...  {No  trobant  la  fra- 
se), j...  equitativa? 

D.^  Tom.     íQ^é  vol  dí?  [No  entenentlo). 

Sr.  Nadal  Seductora. 

D.*  Tom.  ;Per  Deu!  Vostè  avuy  se  veu  que 
està  disposat  à  tirarme  flors...  (No  's 
pot  negà  que  m'  estima). 

Sr.  Nadal  ^Flors  ha  dit?  (Donant  ttn  gran 
sospir).  ;Ah!...  ;Quí  pogués  disposà 
d'  un  jardí  per  adornarlo  ab  totas  las 
que  jo  voldria!... 

D."  Tom.  (Rdpit).  jOh!  Y  à  mi  que  m'  agra- 
dan  tant  els  don  Juan  de  noche!... 

Sr.  Nadal  Ho  crech.  Y,  parlant  d'  un'  altra 
cosa,  y  dispensi.  Els  inquilinos  del 
segon  pis  de  la  casa  del  carrer  de  la 
Corribia,  han  dit  qu'  estan  determi- 
nats à  deshabitarlo  si  no  's  procura 
que  'Is  hi  tapin  las  goteras.  Vostè  ja 
sap  que  fà  días  se  queixaban  de  lo 
desgraciada  que  està  la  cuyna,  efecte 
del  pis  de  sobre,  y  verdaderament 
allò  està  que  íà  llàstima. 

D.*  Tom-     ^Ha  cobrat  els  llogués? 

Sr.  Nadal  Sense  que  hi  íalti  ni  un  cèntim.  Aquí 
porto  algunas  notas,  y...  {Ensenyant 
varios  papers  dels  que  porta  d 
la  nid). 

D.*  Tom.  Entonces  si  'm  fà  '1  favor,  passarem 
à  dins,  y  li  firmaré  'Is  recibos.  {Diri- 
gintse  'Is  dos  d  la  primera  porta 
dreta).  Ay,  senyo;  quin  amohino; 
no  's  poden  tení  casas  en  aquet  ditxós 
Barcelona. 

Sr.  Nadal  Es  lo  que  jo  dich.    Quan  puga   sé 
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propietari,  m'  agradarà  tenirlas...  à 
Madrit. 

D/  Tom.  Anem.  donchs.  {Al  arribà  d  la  por- 
ta). Passi... 

SR.l^ADXLiExatsantse  ah  cortesías).  Ja  may! 
Després  de  vostè... 

D."  Tom.  {Sonirienta  y  dantli  una  mirada 
cariíiyosa).  Qué  atent...  (y  simpà- 
tich.  Serà  un  mav'it  ve rbi-g racial. ..) 
(Desapareix). 

Sr.  Nadal  (Qué  revellida...  y  qué  tïcrI)  (Des- 
apareix detrds  de  Toinasa). 

ESCENA  VII 

FEDEE.ICO  pe  '1  fondo,  deixant  lo  sombrero  sobre  d'  un 
moble  y  algo  ma^  humorat. 

Federico  (Després  de  dd  una  mirada  per 
la  escena)-  ^íNingú?  Que  's  estrany: 
ni  la  tia,  ni  la  Conchita...  Bé;  de  la 
tia  no  m'  estranya:  dea  està  ab  lo 
lloro.  No  he  vist  dona  més  aficionada 
à  tení  conversacions  ab  una  bèstia. 
(Agafant  una  cadira  y  asentantse 
prop  la  embocadura.  Paiiseta). 
Al  casarme  ab  la  Conchita,  poch  me 
podia  pensà  jo  qu'  aquesta...  bona 
senyora,  arrivés  à  subjugarme  del 
modo  qu'  ho  fa.  Apenas  si  soch 
duenyo  de  sortir,  que  no  'm  pregunti 
desseguida  ahont  vaig,  y  si  trigaré 
gayre  à  tornà.  De  lo  que  no  'm  pre- 
gunta la  meva  dona^  ella  se  'n  cuyda. 
Lo  mocadó  de  butxaca  me  '1  fa  mudà 
tres  vegadas  al  dia  no  més  que  per 
ensumal,  per  s'  hi  porto  alguna  esen- 
cia.  No  fà  gayres  dias  que  '1  vaig 
mullà  de  petróleo  per  veure  si  s'  es- 
camaba^  y...  res:  se  va  empenyà  tot 
lo  dia  en  dirme  que  jo  entraba  en  al- 
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guna  taberna.  Y  de  tot  això  que 
passa,  fa  que  moltas  vegadas  la  Con- 
chita  y  jo  no  'ns  diguem  ni  una  pa- 
raula, enfadats  per  las  estranyesas 
que  comet  ab  mi  aquesta  calaixera 
>   ■  ambulant.  Jo  prou  li  dich...  Conchita: 

procura  que  la  teva  tia  no  s'  inmis- 
cueixi  tant  ab  los  meus  asuntos;  pro- 
cura que  'm  deixi  ab  més  tranquilitat 
de  la  que  goso...  puig  del  contrari 
això  acabarà  mal!...  Però,  nada:  tot 
inútil.  Com  ella  pensa  heredarla,  no 
tinch  més  remey  que  sometrem  à  la 
voluntat  y  capritxos  de  aquesta  do- 
na... que  més  que  dona  pera  mi  es 
un  polison  ab  faldillas.  Per  lo  mateix 
estich  mitx  tranquil,  pensant  que  no 
serà  la  vella  ni  tampoch  ningú  de 
casa,  que  m'  haigin  trobat  la  carta 
qu'  he  perdut  de  la  Paquita.  {Butxa- 
queija  com  buscant  alguna  cosa, 
al  temps  que  se  sent  la  veu  del 
Sr.  Nadal).  ^Eh?  ^De  qui  es  aquesta 
veu?  Ah...  del  Sr.  Nadal.  Vetanaqui 
un  altre.  Aquest  home  's  va  estacio- 
nant cada  vegada  més  à  n'  aquesta 
casa,  y  tant  sols  per  martiritsarme. 
{Pausetd).  No  sé  '1  que  'm  pensi: 
però  ell  y  la  tia  m•'  ha  semblat  reparà 
que  's  miran  d'  una  manera  que  casi 
bé  fan  plorà.  No  fora  mal  que  aquest 
tipo  vingués  à  adorà  al  santó  por 
la  peana!  jPobre  d'  ell!...  Prou  li 
trencaba  las  camas. 

ESCENA  VIII 

FEDERICO.  Sr.  NADAL  per  la  dreta. 

Sr.  Nadal  (Com  parlant  ab  algú  de  dins)- 
Descuidi,  que  serà  complert  al  peu 
de  la  lletra.  {Girant se  y  reparant 
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en  Fcdericó).  Ola,  ola,  mi  senyor 
don  Federico!.,.  {Encaixant)- 

Federico    Deu  lo  guart. 

Sr.  Nadal  Fa  poca  estona  preguntaba  per  la 
seva  preciosa  salut. 

Federico   Ja  ho  veu... 

Sr-Nadal^Y  qué  tal?...  Qué  tal...  Ja  's  trova 
milió  d'  aquell  doló  del  costat? 

Federico  {Fent  lo  dengós).  jPtsé!...  Mol- 
tas  vegadas  me  'n  resento,  y  al  to- 
carme... 

Sr.  íNadal  Se  'n  adona,  ^h?... 

Federico  Y  tant  si  me  'n  adono.  Cregui  que 
no  m'  hi  poso  la  mà,  que  no  'm  fassi 
dà  un  sospir.  {Posantse  la  nid  al 
costat  de  la  butxaca  esquerra). 

Sr.  Nadal  ;Caratsos!...  jCaratsos!...  Sin  embar- 
go, potsé  qu'  aplicantsi  algun  panyo 
calentonet... 

Federico  No  ho  cregui:  lo  meu  mal  no  n'  at- 
met  de  panyos  calents. 

Sr.  Nadal  Sin  embargo... 

Federico   Ni  ab  1'  embargo  tampoch;  créguim. 

Sr.  Nadal  Donchs  home:  jo  de  vostè,  queixan- 
men  encara,  en  parlaria  ab  las  se- 
nyoras... 

Federico  Elías...  jDeu  me  'n  guart!...  Sent  tan 
impresionables,  afiguris  si  'Is  hi  deya 
que  tenia  doló  aquí...  {Portantse  la 
ma  al  costat  de  la  butxaca  dreta). 

Sr.  Nadal  Ah...  ^es  à  la  dreta?... 

Federico   Sí,  senyo:  cap  aquí  abaix... 

Sr.  Nadal  Com  1'  altre  dia  se  queixaba  de  la  es- 
querra... 

Federico  Ah...  bé;  es  que  ara  fa  uns  quants 
días  que  me  'n  sento  à  totas  dugas 
bandas. 

Sr.  Nadal  Això  deuhen  sé  'Is  buyts  algo  re- 
fredats. 

Federico  Vostè  ho  endevina.  {Pegant se  cops 
d  las  bntxacas).  Això  son  els  buyts... 
que  se  m'  han  omplert  de  vent. 
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Sr.  Nadal  Donchs,  fiUet^  vaigi  ab  cuydado;  per- 
què de  vegadas  aquets  dolors  al  cos- 
tat solen  portà  trascendencia. 

Federico   (Y  tanta!) 

Sr.  Nadal  Y  à  propòsit;  ara  qu'  hi  penso... 

Federico  (jAdiós!) 

Sr.  Nadal  Desitjaria,  ja  que  'ns  trovem  sols... 
que  'm  fés  lo  favor  de  firmarme... 
( Trayentse  un  pagaré  de  la  car- 
tera). Vostè  'm  dispensarà,  però...  ja 
sap  que  no  es  per  desconfiansa,  ni 
cosa  que  s'  hi  asembli;  però  com  vos- 
tè compendrà,  fillet,  la  vida  y  la  mort 
no  la  tenim  comprada,  y  moltas  ve- 
gadas... poso  per  cas...  ja  sap  vostè 
que...  per  exejnple...  quant  un  me- 
nos  se  pensa...  sin  embargo,  no  vuy 
dí  jo  que... 

Federico  Això  vol  dí  que  vostè  vol  cobrà:  que 
'm  creu  més  malalt  de  lo  que  sembla, 
y  no  té  confiansa  ab  la  meva  salut? 

Sr.  Nadal  Res  d'  això.  Per  ara  me  '1  miro  ab 
valor  per  tirà  endevant. 

Federico  Y  tant  si  'n  tinch.  Encara  'm  sento 
capàs  de  demanarli  tres  ò  quatre  mil 
rals  més... 

Sr. Nadal (i?íi/)/0.  jNo,  home!...  Una  humo- 
rada  aixís,  acabaria  per  posarme  més 
malalt  que  à  vostè. 

Federico  No  tingui  pò.  No  li  farà  mal  el  costat 
com  à  n'  amí. 

Sr.  Nadal  (No  ho  permeti  Deu!)  Bueno^  donchs, 
si  'm  fà  1  íavor...  [Preseiitantli  lo 
reciho). 

Federico  {Fent  lo  desentès)-  Home...  vostè 
s'  hauria  de  casà. 

Sr.  Nadal  (Sant  March).  ^iCasarme  diu?  Vaya 
un  trenca  colls  que  'm  proposa. 

Federico  èQué  vol  dí?  Encara  està  ab  edat  de 
de  saltarlo. 

Sr.  Nadal  Fugi...  fugi!...  (S' haurà  adonat  que 
la  tia  m'  estima?)  , 
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Federico   Es  à  dí  que... 

Sr.  Nadal  No  veu  que  per  veurhi  bé,  avuy  ja 
ni  'm  bastan  las  uUeras!...  Que  'm 
farà '1  favor,  àonchs...  (Re cibo). 

Federico  Sí,  senyo,  sí...  {Fa  acció  d'  agafà'l 
recibo  de  mans  del  Sr.  Nadal,  al 
temps  qu'  entra  Ediíardo  pe  7 
foro). 

ESCENA  IX 

FEDERICO,  Sr.  NADAL  y  EDUAEDO 

Eduardo    Adiós,  Federico.  {Saludant). 

Sr.  Nadal  {Contrariat  y  ficant  se  'I  papé  d  la 
butxaca).  (Carambas!...  No  me  '1  fir- 
marà may). 

Eduardo    Se  '1  saluda,  senyo  Nadal. 

Sr.  ^ ad AL•{Di simulant)-  Igualment,  simpàtich. 

Federico  {Encaixant  ab  Eduardo).  Y  cóm 
t'  has  deixat  veure,  després  de  tant 
temp?-? 

Eduardo  Ja  saps  que  las  més  de  las  vegadas  à 
penas  me  perteneixo  à  mi  mateix- 
Els  negocis... 

Federico  jAh,  calaveron!...  {Pegantli  algi'm 
copet  d  la  espatlla). 

Eduardo  No  ho  digas.  Ja  saps  que  íà  temps 
que  perteneixo  al  colegi  de  la  quie- 
tut.  Bon  testimoni  el  senyo  Nadal, 
que  ja  al  Casino  no  hi  fem  aquell 
tresiUet,  oy? 

Sr.  Nadal  Ventat.  (Quin  parell  de  pessas!...) 

Eduardo  {A  Federico,  rdpit).  Vejas  si  '1  pots 
esquivà). 

Federico  {Id  d  Eduardo)-  (iQue  't  convé?) 

Eduardo  (Sí).  {Federico  va  d  dirigir  se  al 
Sr-  Nadal,  al  temps  que  surt  da- 
nya Tomasa  per  la  dreta). 

Federico   {Àl  véiirela).  (iBo!) 

Eduardo    (Ma lo). 
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ESCENA  X 
Dits   y   D.^   TOMASA 

D.'^  Tom.  (Reparant  ab  Eduardó)  \Ay,  ay! 
Vostè  aquí? 

Eduardo  Acabo  d'  entrà  en  aqueix  moment^ 
quan  estaba  pensant  en  tení  la  ditxa 
de  saludaria.  {Dantli  la  mà). 

D.^  Tom-     Moltas  gracias. 

Federico  Aséntat.  {OferintU  cadira). 

D/  Tom-  Ja  sap  que  's  à  casa  seva.  {Prenent 
asiento). 

Federico  ^-Y  vostè,  senyo  Nadal?  {Reparant 
que  continua  dret). 

D•*'  Tom.  Ja  sap  que  tampoch  se  li  ha  de  dí... 
{Mirantlo  carinyosantent). 

Sr.  Nadal  Donchs  ab  permís.  {Agafant  una 
cadira  y  anant  d  seure  al  altre 
costat  de  Federico). 

T).^  Tom-     (Jo  que  '1  volia  al  costat...) 

Eederico  (Ja  à  arrufat  lo  nas).  {Per  D.^  To- 
inasa). 

D.''  Tom.     ^íY  la  Ramoneta?  {A  Ednardo). 

Eduardo  Ella  com  sempre:  desitjant  per  mo- 
ments una  estoneta,  per  poguerla 
vení  à  pasà  al  costat  de  vostès. 

D.'*  Tom.  Es  molt  bona.  Ab  la  Conchita  sem- 
pre ho  dihem;  se 'n  trobarían  pocas 
com  ella.  Estímila  forsa,  que  ne  's 
digna. 

Eduardo    Ho  procuro  tant  com  puch, 

Federico  L'  Eduardo  sempre  ha  estat  un  bon 
minyó,  eh?...  {Ab  tó  familiar). 

D.*  Tom.  Sí;  me  consta  que  sempre  ha  sigut 
un  home  reposat,  respectant  los  sants 
debers  que  s'  ha  imposat  de  sè  un 
marit  conforme  y  fidel. 

Sr.  Nadal  (Ja  m' avisan). 

.Federico   (Primè  toch  de  campana). 

D.**  Tom.    {Continuant  la  conversa  ah  Ediíar- 
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Federico 
D/  Tom. 
Eduardo 

Federico 
D.''  Tom. 


Federico 


D.^  Tom. 
Federico 
D.''  Tom. 


Sr.  Nadal 


Federico 
D/  Tom. 


do).  Aquí  té  '1  Federico,  que  també 
es  del  mateix  sentí  que  vostè.  {Ab  al- 
gun retiiitín).  ^Veritat?  No  ho  dich 
perquè  ell  hi  siga  al  devant;  però  li 
puch  asegurà  que  la  Conchita  ab  ell 
hi  es  molt  felís!... 
^Quí  ho  dupta?  Vosté  ho  sap. 
{Ab  ironia)-  jY  jo  que  no  ho  nego!... 
{A  Federico)-  (Noy...  la  tia  m'  es- 
cama). 

(Deu  volgué  cambià  la  lluna). 
{A  Federico).  Y  à  propòsit:   ^ja  has 
parlat  ab  la  Conchita,  per  anà  al  tea- 
tro  aquet  vespre? 

No  r  he  vista  encara.  Com  també  jo 
acababa  d'  arrivà  quan  vosté  ha  en- 
trat... 

(jNi  siquiera  preguntà  per  ella!...) 
Ara  hi  vaig;  y... 

(Aixecantse)-  No  cal;  ja  hi  entraré 
jo,  que  també  1'  hi  haig  de  fé  una 
pregunta.  Quedat  mentres  tant  à  fé 
companyia  a  V  Eduardo  y  al  senyo 
Nadal.  (Tots  s'  aixecan). 
No,  senyora;  un  servidó,  encara  que 
ho  sento,  tindré  '1  disgust  de  dei- 
xaries. 

(EL  de  que  't  quedis  jo  tinch). 
\A  Nadal)-  Com  conega.  (A  Fede- 
rico y  Eduardo)-  Entonces,  vostès 
dos  quedan  los  amos.  Hasta  Juego. 
{Dirigintse  d  la  porta  priínera 
esquerra).  (S'  han  parlat  ab  secret... 
(JPer  Federico  y  Èdnardo)-  ni  de 
r  un,  ni  del'  altre  'm  fio).  {Se  'n  va-) 


ESCENA  XI 

FEDERICO,  EDUARDO,   Sr.  NADAL 


Eduardo    {A  Federico)-  (Ara  aquet  estaquirot). 
{Indicant  al  Sr.  Nadal,  que  s'  ha 
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quedat  mirant  per  allà  ahont  ha 
entrat  D.^  Tomasd). 

Federico   (Aquet  array).  ^rY  donchs,  se  'n  va? 

Sr.  Nadal  {Girantse  al  sentí  la  ven  de  Fede- 
rico, y  donant  un  sospir  apagat). 
Si  no  manan  lo  contrari... 

Federico   Per  ara... 

Eduardo  Senyor  Nadal,  ja  ho  sap.  {Dantli  la 
mà  com  despedintse)- 

Sr.  Nadal  Igualment...  y  ab  lo  mateix  afecte  se 
'1  correspon. 

Federico  Que  no  s'  hi  cansi.  {Acofnpanyantlo 
cap  al  foro)- 

Sr.  Nadal  {Apart  d  Federico,  y  fent  acció  de 
treurers  lo  recibo)-  Un  ratet  que 
puga  ja  me'l  firmarà...  eh? 

Federico  (Calli).  [Indicantli  que  hi  ha  V 
Eduardo). 

Sr.  Nadal  Estigan  bonets.  ( Vase,  foro)- 

Eduardo  jAy,  gracias  à  \òq\\\  {Veyent  des- 
aparèixer al  Sr.  Nadal). 

Federico   iQné  't  pasa?  Estàs  enguniós. 

Eduardo  Sí;  y  es  que  per  moments  desitjaba 
trovarme  à  solas  ab  tú. 

Federico  íQué  hi  hà? 

Eduardo    ^íNo  'ns  poden  sentí? 

Federico  Esperat.  {Se  dirigeix  a  la  porta 
esquerra  y  mira).  No:  ellasson  à  V 
altre  sala,  y  la  porta  del  corredó  està 
ajustada. 

Eduardo    Milió. 

Federico   Asentat. 

Eduardo  Seyemhi,  donchs,  y  escolta  per  un 
moment  lo  que  't  vaig  à  dí,  que  'm 
sembla  que  no  m'  ho  perdonaràs; 
però  V  amistad  obhga,  y  jo,  fiat  de  la 
teva,  vinch  à  comunicarte  un  secret 
del  que  tú  n'  ets  víctima,  y  del  qual 
jo,  sense  calcularho,  me  n'  he  fet 
culpable. 

Federico   Vejam;  esplicat. 

Eduardo    {Després  de  mira  que  no  V  escol- 
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tin)-  Tú  ja  saps,  Federico,  que  '1  meu 
caràcter  ha  sigut  sempre  una  mica 
Ueugeret,  y  que  à  pes^r  d'  aquet  de- 
fecte, també  't  consta  que  vaig  ca- 
sarme  enamoradíssim  ab  la  Ramona. 
Donchs  bé:  quan  menes  podia  pen- 
sarme  que  '1  dimoni  s'  enredés  à  na 
"Is  meus  passos,  va  vení  à  detenirmels 
una  minyona  morena...  ben  plantada, 
y  ab  uns  ulls...  que  d'  una  mirada  n' 
hi  habia  prou  per  remoure  '1  cor  de 
pedra  del  Fivaller  de  casa  la  ciutat. 
Véurela,  y  quedà  com  alelat... 
jVaja,  ja  entench!...  Y  tú,  sensi- 
ble!... 

;Sí,  Federico!...  Una  sensibilitat  que 
ha  durat...  esgarrifat,  ;quatre  me- 
sos!... 

Be  ha  durat  prou.  Y  avuy,  encara.. 
No...  veuràs...  A  fi  d'  evità  un  escàn- 
dol, vaig  procurà  paulatinament  1' 
anarmen  separant,  farà  cosa  d'  un 
mes;  y  quant  ja  no  la  veya  ni  à  sol  ni 
à  sombra,  y  'm  creyahavé  tirat  aques- 
ta aventureta  à  na  '1  racó  del  olvit,  fa 
dos  días  que  per  conducto  inesperat, 
rebo  una  malahida  carta,  que  'm  posa 
de  relleu  T  horrible  compromís  ab 
que  aquesta  dona  'm  posa. 
riPer  qué? 

Perquè   creyentse    víctima   del    meu 
abandono  m'  amenasa   desesperada- 
ment, y  'm  diu...  lo  que  no  's  pot  es- 
coltà sense  qu'   un  home  se  posi  un 
tap  de  suro  à  cada  orella. 
Bé;  encara  d'  això   pots  no  ferne  cas. 
En  no  contestarli,  ja  queda  llest. 
Just...  ja  ho  dius. 
Sapiguent  qu'  ets  casat... 
Aquí  està  '1  cas;  que  no  'n  sap  rés. 
^No  ho  sabia? 
Ni  una  paraula.  D'  això  resulta  el  ca- 
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taclisme;  perquè  sempre  1'  hi  vaig  fé 
creure  qu'  era  solté^  y  que  'm  casaria 
ab  ella. 
;Quín  bunyol! 

Esperat,  que  ara  'i  fregirem...   • 
riQué  vols  di? 

Que  jo,  recelantme  de  lo  qu'  un  dia 
'm  pogués  suchsuhí,  per  si  se  'm  des- 
cubrían  aquestas  relacions,  vaig  ocul- 
tarlhi  lo  meu  propi  nom,  dihentli  en 
cambi  que  'm  deya  Federico  Brusta. 
^Qué?  [Coiii  comprenent). 
;Sí,  noyl...  Lo  teu  nom  es  lo  meu^  j 
la  direcció  de  casa  meva,  es  la  teva. 
Aquí  tens  lo  perdó  que  venia  à  de- 
manarte. 

Gracias.  {Aixecant se).  aY  si  li  des  la 
gana  de  presentarse  aquí? 
{Natural).  Ja  diu  qa'  ho  farà. 
^Eh?  {Esbarat). 

En  la  carta,   es  una  de   las   primeras 
amenasas  que  'm  diu. 
^;Veus  lo  qu'  has  fet?  {Molt  engn- 
níós). 

Tú  ets  lo  meu  amich... 
(;Qué  amigos  tienes,  Benitol) 
; Considera  qué  seria  de  mi  si  vingués 
à  casa!... 

{E]i  lo  mateix  tó  que  V  Eduardo). 
;;Y  qué  serà  de  mi,  si  vé  à  la  me- 
va!... 

;Bé...  no  te  exaltis!... 
Infelís...  Si  ab  lo  que  m'  acabas  de  dí 
m'  has  tirat  à  sobre...  no  una  galleda, 
sinó  '1  bombo  de  1'  Escudé. 
No  tant... 

{Agafantlo  per  una  ma  y  portant- 
lo  d  im  extrem  del  teatro).  Escolta, 
desditchat...    ;Jo   'm  trobo  lo  mateix 
que  tú!... 
ríQué  dius? 
Lo  que  sents.   Al  igual   que   tú,   he 
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sigMi  presa  un  grapat  de  temps  de 
las  poríías  d'  una  dona,  que  d'  havé 
continuat,  m'  hauria  fet  anà  al  Hos- 
pital ab  cotche. 

Eduardo    Con  que  tú... 

Federico   Sí. 

Eduardo  Y  per  això,  quan  jo  m'  explicaba 
m'  has  contestat:  ^qQuín  bunyol!// 

Federico  Volia  dí  '1  meu  també. 

Eduardo    Estem  frescos. 

Federico  No  ho  creguis.  Per  ma  part,  ja  fa  días 
que  suo  d'  engunia.  No  fa  molts  dias, 
vaig  rebrer  una  carta,  poch  més  ó 
menos  igual  que  la  teva.  També  'm 
diu  que  '1  milió  dia  se  'm  presentarà 
y...  calcula! 

Eduardo    íQué  fem,  donchs?^ 

Federico  No  ho  sé.  Oh,  y  lo  pitxó  de  tot  es 
que  vaig  guardà  la  carta  a  la  butxaca 
entre  mitj  dels  paperots  que  sempre 
hi  porto,  y  se  m'  ha  extraviat,  no  sé 
quan,  ni  cóm. 

Eduardo    ^L'  has  perduda? 

Federico  Sort  que  1  sobre  venia  dirigit  al  se- 
nyor Nadal,  y  vaig  recullirla  de  mans 
del  carté_,  que  ja  pujaba  per  entre- 
garli. 

Eduardo  {No  coniprenenf).  ^hX  senyor  Na- 
dal? 

Federico  Sí...  Lo  senyor  Nadal,  sochjo:  ts-mbé 
r  hi  fet  comparsa,  com  tú  me  n'  has 
íet  à  mi. 

Eduardo  iJà...  jàl...  ;Ja  ho  comprench!...  jQuí- 
na  carambola!... 

Federico  Y  de  retruch.  Per  xó  vàreig  procurà 
que  'ns  mudesim  de  pis:  per  logrà 
que  '1  carté  no  trobés  à  qui  buscaba; 
y  ara  que  'm  creya  segú... 

Eduardo  i  Y  vas  presumí  desseguida  que  la 
carta  era  per  tú? 

Federico  Desseguida:  ho  vaix  coneixe  ab  la 
lletra,  perquè   quan  ella  escriu,  sem- 


Acte  primer 


29 


bla  que  dibuixi  nasos.  Ademés  altres 
complicacions  y  compromisos  venen 
à  trontoüarme.  Afigurat  que  à  fi  de 
allunyà  sospitas  d'  aquí  de  casa  per 
las  moltas  sangrías  que  'm  donava 
aquell  peix  espasa,  vaig  habé  de  re- 
corre à  na  '1  senyor  Nadal,  que,  pobre 
home,  ja  no's  deu  pogué  teníde  tants 
cops  de  sabre  com  V  hi  he  pegat. 

Hduardo  ;Home,  graciasl  ^Y  jo  per  tú  que  no 
soch  ningú?  {Moviment  de  Federi- 
có)-  Bé,  veuràs:  deixemnos  de  divagà 
y  pensem  que  à  tots  dos  nos  convé 
d'  una  manera  urgent  evità  '1  perill 
que  'ns  pugan  reportà  aquestas  dugas 
donas  que  'n  mal  hora  hem  conegut. 

Federico  ^Y  cóm? 

Eduardo  Primerament,  marxà  cap  al  balneari 
de  la  Pada... 

Federico  nDe  la  Puda,   dius?   (Algo  sorprès). 

Eduardo    Sí. 

Federico  Escolta:  ^icóm  se  diu  la  teva? 

Eduardo    Rosalia. 

Federico  Ah,  no:  la  meva  's  diu  Paquita. 

Eduardo  Deixemnos  de  noms,  que  no  arreglan 
la  qüestió,  y  veyas  si  t'  agrada  1 
plan  qu'  he  pensat. 

Federico   Digas. 

Eduardo  A  las  quatre  surt  un  tren:  pretextas 
un  viatje  urgent  que  pensarem  d'  in- 
ventà d'  un  modo  ó  altre.  Arribas  à 
la  Puda:  jo  demà,  ó  aquesta  mateixa 
tarde,  vinch  à  reunirme  ab  tú,  veyém 
à  n'  aquestas  donas,  allarguem  uns 
quants  bitllets  del  Banch...y  res  més. 

Federico  ^iPero  cóm  vols  qu'  ho  fassi?  No  pots 
anarhi  tú,  y  serte  jo  V  agrahit? 

Eduardo  No;  perquè  si  jo  ara  arribo  à  casa  é 
invento  un  viatje  de  repent,  la  Ra- 
mona,  ja  saps  com  las  gasta,  y  fora 
pitxó  '1  remey  que  la  malaltia. 

Federico  ^Y  per  pó  de  la  senyora  Ramona, 
vols  que  jo  t'  albardi  'I  burro? 
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Jo  ho  faria  per  tú... 
Però  cóm  vols  que... 
(Aío   deixantlo    acaba).   Considera 
que  d'  un  moment  a   V   altre  poden 
presentarse  aquí,  y  à  las  horas  no  'ns 
valdria  ni  la  santa  mare  iglesia.  Creu- 
me;  lo  milió  es  lo  qu'  he  te  dit.  Té: 
pren  aquet  diné,  y  dispensam.  {Tra- 
yent  in  is  quants  bitllets  de  la  car- 
tera y  dantlos  d  Federico). 
jFuig...  no  vuy!... 

Aixís  no  hauràs  d'  obrí  la  caixa  y  tot 
queda  entre  nosaltres.  {PosantU  'Is 
bitllets  d  la  ma). 
Ben  mirat... 
Algú  \é. 

La  tia.  (Veyentla  vení  per  la  es- 
querra). 
Vesme  seguint  la  beta. 


ESCENA  XII 

FEDERICO,  EDUARDO,  D.''^  TOMASA,  y  luego 
CONCHITA,  per  la  esquerra. 


D.'' Tom.  ;Ah...  qu'  encara  '1  trovo  aquí!.., 
(Placentera). 

Eduardo  Sí,  senyora.  Per  cert  que  '1  pobre 
Federico  no  m'  ho  deu  agrahi   gayre. 

D."  Tom.     ^:Y  això? 

Federico    (éQué  deurà  embolicà  ara?) 

D.*  Tom.  (Seyent  en  un  dels  sillóns).  (Que 
me  'n  ieu  poca  de  gràcia). 

Eduardo  Pues  casi  bé  rés.  Qu'  hi  hagut  d'  en- 
tera '1  Federico  d'  un  asunto  suma- 
ment  urgent,  y  que  éll,  com  à  Nota- 
ri, m'  haurà  de  solventà,  habentse  de 
posà  en  camí  inmediatament. 

D.^  Tom.     ^:Ah,  si? 

Federico  (Ja  entenchi...)  Ja  t'  he  dit  que  po- 
dias  està  tranquil.  Asunto  que  jo  in- 
tervingui... 
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D.^  Tom.     Quedarà  espatllat;  ^ino  es  això? 

Eduardo    (Ja  tira). 

Federico  Sempre  ha  de  portà  la  contraria, 
vostè. 

D."  Tom-     Però  no  m'  equivoco. 

Federico  Com  que  de  ïo  meu  vostè  no  hi  en- 
tén lès. 

D.*  Tom.  Mira  si  entench;  que  no  sé  de  qu'  hai- 
gis  firmat  may  ni  un  testament. 

Federico  Perquè  tota  la  gent  que  conech,  son 
uns  avaros. 

D."  Tom.  éQué  m'  esplicaràs  à  mi?  Conech  el 
panyo. 

Federico  Tracti  de  morirse  vostè:  veurà... 

D.^  Tom.     Això  voldrías.  (Algo  picada). 

Eduardo     {Intervenint)-  Yà  què  vé... 

D.''  Tom.  ^Me  vol  creure,  Eduardo?  No  se  'n 
fihi  perquè  li  farà  un  bunyol. 

Federico   {Fent  lo  cremat).  ;SenvoraI... 

Eduardo  ;Vamos,  vamos!...  [Apasiguant). 
Permetim  que  1'  hi  diga  que  jo  '1  con- 
ceptuo un  home  de  talent.  Per  lo 
tant,  à  ell  me  confio,  ab  la  completa 
seguritat  de  sortirne  hasta  beneficiós. 
çiVeritat,  Federico? 

Federico  [Com  dant  se  importància).  Ho- 
me... ja  ho  saps.  Jo  parlaré  ab  aques- 
ta dona... 

D.*  Tom-     {Rdpit).  riQuína  dona? 

Eduardo     (Animal). 

Federico   La...  {No  sapigiient  que  d i). 

Eduardo  {Salvantlo).  La...  mare  de  la  part 
contraria.  [Dant  una  ínirada  sig- 
nificativa d  Federico). 

Federico  Just...  sí:  la  part  contraria. 

D."  Tom.  (A  mi  no  me  la  pegan.  No  'Is  crech 
de  rés). 

Eduardo  (Veyam  si  ho  espatllarà).  Nada,  nada, 
soch  lo  seu  client  y  me  'I  emporto. 

CoNCHiTA  {Que  hanrd  sentit  las  lUtimas  pa- 
ratdas).  éQue  se  '1  emporta,  à  qui? 

Eduardo    ;Hola,  Conchita!... 
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CoNCHiTA  Deu  lo  guart,  Eduardo.  (A  Federi- 
co).  iAy,  ay?  Erats  aquí...  y  ni  si- 
quiera  has  entrat? 

Federico    Anaba  à  ferho;  però  T  Eduardo... 

D.*"  Tom.      Sí:  enrahonaban  d'  un  asunto... 

CoNCHiT.\   ríDe  qué  's  tracta? 

Eduardo  Pues  nada  menos  que  d'  una  conspi- 
ració, en  la  que  vostè  hi  surt  perju- 
dicada. 

CoNCHiTA  ^ Jo, justament? i^A Federico) ^íQue's? 

Federico   Ell  t'  explicarà... 

Eduardo  Un  asunto  en  el  que  'm  precisa  1'  in- 
tervenció del  marit  de  vostè  com  à 
Notari,  y  que  ben  à  pesar  meu,  T 
obligarà  à  posar.^^e  en  camí  dins  poca 
estona. 

CoNCHiTA  ^Cóm?  {Ab  tó  algo  trist). 

Eduardo    Cuestió  de  pocas  horas... 

D.''  Tom.  [Dant  una  mirada  d  Federico). 
Per  ell  si  que  no  es  rés  això.  Hora 
més,  hora  menos... 

Federico   (Ja  torna  à  ploure). 

Eduardo  Ab  tot:  si  'Is  ha  de  causà  estorsió,  jo 
sabré  sacrificarm.e,  buscant  algú,  que 
ab  menos  condicions  qu'  ell,  vulga 
servirme... 

Federico  Això  no  ho  digas,  perquè  m'  ofens. 
Tú  ets  lo  meu  amich;  dech  procurà 
complauret;  tant  més  quan  de  ne- 
garmhi,  en  podrías  sortí  perjudicat. 

Eduardo    {Ah  intenció).  Y  tant,  Federico!!... 

Federico   Nada,  nada;  no  se  'n  parli  més. 

CoNCHiTA  hY  has  de  marxà? 

Federico  Y  es  clà,  dona. 

CoNCHiTA  (Vaya  un  consol). 

D.*  Tom.  [No  deixant  de  mira  'Is  dos,  y  ab 
marcada  intenció).  Donchs  à  mi  'm 
sembla  que  per  mes  que  ho  procuri, 
el  Federico  no  podrà  servirlo  com 
vostè  desitja. 

Eduardo    (Malo). 

Federico   Però  tia... 
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D."  Tom.  Aderaés^  la  Conchita  no  's  troba  gens 
bona... 

Conchita  ^Jo,  tia? 

D.'' Tom.  (Dantli  una  estiradeta  al  vestit)- 
No...  no  estàs  gens  bona.  Ara  mateix 
fas  una  cara  que  no  sembla  la  teva. 

Edüardo    (jAdiós,  mi  dinero!) 
Federico    L)oiichs  à  rai  'm   sembla  que  's  troba 
bé,  y  lo  que  vostè  busca  es   un  pre- 
text perquè  no  me  'n  vaigi.  {Aga- 
•  faiit per  lama  d  Conchita).  iOy, 
Conchita,  que  't  trobas  bé? 

CoxcHiTA  {Mirant  d  sa  tia  y  no  sabent  que 
dí).  Jo... 

D.''  Tom.  (Passantla  al  seu  costat).  èQu'  ha 
de  dí  ella,  si  1'  atorrollas? 

Federico   Vostè  calli,  ara. 

IJ.''  Tom.     riCóm  s'  entén? 

Conchita  Federico... 

Federico  Ja  t' entench!...  Per  acatà  'Is  caprit- 
xos de  la  tia,  rés  t'  importa  que  se  'm 
tracti  com  una  criatura.'...  Que  se  'ra 
vulgui  esclavitsàl... 

Conchita  (;Ay  Deu  meu!)  {Desde  aqueix  mo- 
ment, la  escena  va  prenent  un  tó 
algo  elevadet  y  rdpit.  Eduardp  y 
Federico  no  deixan  de  darse  mi- 
radas  d'  inteligencia,  com  vol- 
giien  di  triunfarém). 

Y).'"-  Tom.     -iQue  diu,  arn? 

Federico  Que  's  pensa  que  no  he  vist  com  li 
feya  seny  as...  y  ganyotas? 

D."  Tom.      h  Per  ventura  soch  alguna  mona? 

Federico   Hi  han  altres  bestias  que  també  'n  fan. 

D."  Tom.  ;Aixó  es  insultarme,  y  se  'n  recor- 
darà!... 

Conchita  Però  tieta...  {Calmantla). 

D.""  Tom.  iJa  '1  sens!  Ara  comprench  que  alló 
de  Sibeca,  ell  ho  ha  ensenyat  al 
lloro. 

Federico    jQq'  enrahona,  ara!.  . 

D.''  Tom.     Ja  ho  sabràs  un"  altra  estona;  y  si  no 
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íos  per...  (Tapaittse  la  boca  y  dete- 
nintse  de  lo  que  anava  d  di). 

Federico.  íQué?  ; Digui...  diguil... 

Eduardo  {Intercedint)-  Vainos,  vamos,  se- 
nyors; acabi  ja  V  altercat,  que  à  rés 
condueix,  y  perdóninme  qu'  involun- 
tàriament haigi  sigut  jo  la  causa  del 
disgust.  Jo  'm  retiro,  y... 
íQuó  vol  dí!...  A  casa  meva  soch  T 
amo. 

;A  casa  seva  I  [Ab  tó  despveciatiii). 
A  casa  meva.  {Afirniatiu).  Tot  lo 
que  tinch  e.s  meu. 

^Y  qué  té  vostè?  (Tornantse  d  en- 
layrd). 

;Lo  que  vostè  no  té! 
;Per  Deu,  tieta!... 
;  Això  es. . .  aconsólalal . . . 
{Fent  aspavientos).  ; Ay I  jo  'm  fe- 
riré de  ràbia!... 

A  ca  '1  metje  Ferran  es  obert  tot  lo 
dia. 
iOh!... 

jFederico,  calla  ja!... 
{Sech  y  cridant).    No   'm   dona  la 
gana. 
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;Üf!...  ;Quíns  crits!... 
{Passant  al  costat  de  donya    To- 
niasa).  j  Seny  ora!.., 
{Sojocadíssinia)  ■  jDescarat! . . . 
S'  equivoca.  Tinch  un  pam  y  mitj   de 
cara. 

Vàigisen  del  meu  costat!... 
(Això  es  lo  que  busco). 
^:No  acabaran? 

Sí,  això  es;  acabin  d'  una  vegada. 
[Pasant  al  costat  de  Federico]-  Y 
tú,  Federico,  tés  lo  favor  de  repor- 
tarte  y  no  contestà  més.  (^íQué  fem?) 
(Hem  guanyat.  Espéram  à  la  Estació). 
(Hi  corro).  Senyoras,  lamento  de  tot 
cor  que  per  culpa  meva  s'  haigi  po- 
gut alterà  la  pau  domèstica. 
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D."  Tom. 
Eduardo 
D/' Tom. 
Federico 
Eduardo 

conchita 
Eduardo 


Federico 
Eduardo 
Federico 
Eduardo 


No  ho  pensi,  Eduardo. 

^Y  està  ja  més  tranquila? 

Sí,  senyo;  gracias. 

(Poch  li  passa  de  las  dents). 

Entonces,  ab  lo  permís  de  vostès  me 

retiro.  Conchita...  {Despedintse). 

Dispensi,  Eduardo... 

i  Vol  callà!...  {A  Federico)-   A  tú, 

Federico,   te  dono  las  més  expresi- 

vas  gracias  per  ton  bon  desitx,   y   no 

deixaré  de   pensà  en  tú  en  qualsevol 

altre  ocasió  que  se  'm  presenti. 

(Si  totas  son  com  aquesta...) 

Adiós.  (T'  espero). 

(No  faré  falta). 

Senyoras...  {Saluday  surt  pel foró). 


ESCENA  Xlir 

Dits,    menos    EDUARDO 


Federico 


D.=^  Tom. 

Conchita 
Federico 


D.'^Tom. 
Federico 

D.''  Tom. 


{Qii  haurà  pujat  al  f oro,  acom- 
panyant d  Eduardo).  (Busquem 
modo  d'  escaparnos).  Pausa-  Baixa 
fins  al  centro;  agafa  una  cadira; 
pega  im  gran  cop  d  terra  y  des- 
prés s'  assenta,  creuantse  de  bras- 
sos).  jVaja!  jja  estarà  contenta!... 
Ja  hauran  quedat  las  dos  ben  satisfe- 
tas  de  que  hagin  lograt  la  seva!... 
^Qué  vol  di?  {Girantse  y  ab  mal 
modo). 
çiJa  hi  tornem? 

{Aixecant se  d'  una  rebolada).  Hi 
torno,  y  tornaré...  sempre  que  vegi 
que  's  gosa  en  volguerme  postergà  y 
posarmeen  ridícul devant  dels  amichs. 
Lo  cas  que  'n  fan  de  vostè  'Is  amichs. 
Sàpiga  que  se  'm  considera  y  entre 
ells  tmch  vara  alta. 
Donchs  guàrdila,  y  li  podrà  serví  per 
sé  arrengleradó  de  profesóns. 
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conchiïa 
Federico 
D.''  Tom. 


Federico 
conchita 

D."  Tom. 


Federico 
D."  Tom. 


Federico 
D.'^  Tom. 

Federico 

coxchita 
Federico 

D.•'^  Tom. 
Federico 


D.-^ToM. 

CoNCHITA 

Federico 


Jo  no  t'  he  contradit  ab  rés. 
Perquè  fas  lo  que  deus. 
Més  valdria  que  'n  IJoch  de  cridà   per 
fé  véurer  que    te  rahó,  se  cuydés  de 
normalisà  Ja  seva  conducta. 
jEli! 

Tieta...  {Fentli  una  senya  perquè 
no  diga  rés). 

(Sense  fer  ne  cas).  Sí,  senyo.  Vostè 
no  fa   lo  que  deu.   Vostè  no  's  porta 
conforme  la  lley  de  Deu  mana. 
ríQué  vol  dí  ab  això? 
Ja  bo  sap  vostè.  A  n'  aquesta  màrtir 
la  té   completament   olvidada:  y   lo 
que  per  ella  antes  eran  mimos  y  dul- 
zuras,  s'   han  tornat   reganys  y  des- 
precis. 
■Conchita!... 

No  li  cridi.  Ha  fet  bé  de  dirmho,  po-- 
breta! 

Aixís  vol  dí  que  las  dos  s'  han  conju- 
jurat  per  milió  martiritsarme? 
Jo,  Federico...  (Tenierosa). 
Sí;  y  la  proba    està  en  que  li  explicas 
lo  que  à  n'  ella  rés  1'  importa!... 
jQue  no  m'  importa!... 
No,  senyora.  Y   si  pensés  en  que  jo 
soch  lo  seu  marit,   y  que  tinch  un 
dret  sagrat  sobre  ella,  no  's  cuydaría 
tant  de  Aolgué  sabé  si  dormo,  si  ron- 
co y  à  quina  hora  me  fico  al  llit. 
Soch    senyora...   y   majora,   y   aquí 
mano  jo. 
;Deu  meu!... 

;Ja  la  sens!  jAmparat  d'  ella!  Esplí- 
cali  tot;  perquè  '1  dia  que  li  sembli 
que  no  faig  bondat,  agafi  las  dexu- 
plinas  y  "m  fassi  anà  '1  llit  sense  sopà. 
Esplícah  tot;  que  donya  Tomasa  Pi- 
carols, viuda  de  don  Anastasi  Camp- 
llorit,  té  vot  y  mando,  y  guarda  las 
claus  de  la  despensa!...   ;Donya  To- 
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masa!  {Anant  creixent  per  nio- 
nients).  jLa  soberana  de  la  modal 
jModelo  indiscutible  dels  vestits  per 
vestí  monas!...Y per  fi,  dich  qu'  estich 
tip  y  retip  de  sentiria...  de  toleraria... 
de  véurela...  y  que  agafant  lo  som- 
brero,  me  'n  vaig  per  no  véurela 
may  més  en  tots  los  días  de  la  meva 
vida,  mnen. 

D.*"  Tom.  ;Ay!...  Jo  no  sé  '1  que  tinchi  ;Aygua, 
aygua! 

Federico   Abaix  hi  ha  '1  safreix. 

CoNCHiTA  jBasta,  Federico! 

Federico  Si,  basta,  y  prou  de  ridículas  humi- 
liacions. {A  Conchita)-  Y  desde  avuy 
à  tú,  de  lo  que  't  passi...  ves,  y  con- 
tau  à  ta  tia.  Adiós.  {Dirigintse  al 
foro). 

Conchita  (£Ahont  vas?  (Detenintlo). 

Federico   A  Rusia...  à  plantà  botiga. 

D/ Tom.     ;Deixal  anà!... 

Conchita  ;No  ho  vuy!...  {Agafantlo  pe  7 
bras). 

Federico    \  Deixam ! ... 

Conchita  Sense  dinà... 

Federico    Ja  'm  faré  fé  una  truyta!... 

Conchita  ;Espera! 

Federico  jNo!  {Desprenentse  d'  ella).  (Hem 
guanyat). 

Conchita  [Escolta!... 

Federico  Adiós.  {Sortint  ràpidament  pel 
foro). 

ESCENA  XIV 

D.^^  TOMASA  y  CONCHITA:  luego  Sr.  NADAL, 
pel  foro. 

Conchita  ;Y  se  'n  va!  jNo  m'  escolta!... 
D.*  Tom.     ;Deixal  anà  '1  trapella!... 
Conchita  jAh!  jo  'n  tinch  la  culpa!   Jo;  en  ve- 
nirli  à  contà  à  vostè  tonterías...  que. 
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revestidas  de  la  importància  que  jo 
hi  dono,  y  que  sens  dupte  no  tenen, 
íà  que  las  més  de  las  vegadas  à  casa 
hi  remi  lo  mal  humor  y  lo  desaíecte. 
{Aixugantse  una  Uagvima). 

D. Tom.  jjust!  No  'm  faltaba  sinó  qu'  ara  'm 
vinguesis  ab  relacions  de  novela. 

Sr.  Nadal  (Entrant  pel  foro,  ab  una  nid  al 
costat  y  queixantse).  Deu  los  guart. 
(iAy!) ' 

D."  Tom.     ^Vosté,  senyo  Nadal.'' 

Sr.  Nadal  Jo  mateix...  que  per  poch.  ni  aliento 
'm  queda  per  pogué  arribà  aquí  dalt. 

D."  Tom-.  Acosta  una  cadira.  {Conchita  dona 
una  cadira  al  Sr.  Nadal). 

Sr. Nadal  jAy!...  (Queixantse).  Gracias. 

Conchita  ,iQué  té? 

Sr.  Nadal  Com  1'  escala  no  es  gayre  ample, 
ademés  es  tortuosa  y  falta  de  llum, 
velshi  aquí  que  jo  pujaba,  quant, 
catapluml...  rebo  una  fortíssima  em- 
penta d'  un  que  baixaba  com  si  '1  di- 
moni r  ampaytés,  y...  res:  he  rodat 
d'  esquena  sis  ó  set  esglaons,  que  jo 
crech  que  m'  hauré  ensorrat  alguna 
costella  del  prestatge  d'  abaix. 

Co^xHITA  Pobre  senyo. 

D."  Tom.     Enviarem  à  buscà  'Imetje...- 

Sr.  Nadal  No,  no  cal. 

D."  ToM-     riCóm  no  ha  pujat  desseguida? 

Sr.  Nadal  Es  que  hi  hagut  de  sentarme,  per 
apretarme  la  esquena  contra  la  paret. 
Que  's  pensan  quin  tostorro  he  rebut? 

Conchita  ^Y  no  ha  conegut  qui  era? 

Sr.  Nadal  No  m^  hi  he  fixat  gayre;  però  casi  bé 
juraria  qu'  era  don  Federico. 

D."  Tom.  No  s'  ha  equivocat:  ell  era,  qu'  ha 
sortit. d'  aquí  com  si  tingués  foch  à 
casa. 

Sr.  Nadal  jCarambas!  Donchs  miri:  per  poch 
me  reventa. 

Conchita  çiAhónt  deu  sé  ara?  {Anguniosa). 
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Sr.  Nadal  ^Lo  mal?  {Apretantse  7  costat). 
CoNCHiTA  No,  senyo:  lo  meu  marit. 
D.''  ÏOM.     No  t'  amoíiinis...  que  no  's  perdrà. 
CoNCHiTA  Com  à  vostè  tant  1  hi  fa,  aixís   s'  ho 

mira. 
Sr.  Nadal  (; Hola!...  ihola!)Senyoras,  dispensin; 

però  tal  vegada  hauré  vingut  en  hora 

importuna. 
D.'' Tom.     jCà!...   no  ho  pensi.    Vostè   sempre 

arriba  à  temps. 
Sr.  Nadal  [Tocantse  'I  costat) ■  (No  pas  aquesta 

vegada). 
D.''  Tom-     Cosas  de  íamilia,  ^isap? 
CoNCHiTA  Déixiu  corre...  (Volguent  evitd  que 

s'  enrahoni)- 
Sr.  Nadal  (jHola,  hola!) 

ESCENA  ÚLTIMA 

Dits  y  BENITO  pel  fondo  ab  una  carta  à  la  mà. 

Benito        ^Dónan  permís,  senyoretas? 

D."^  Tom.     Entri,  Benito;  ci*^ué  portas? 

Benito  Acababa  d'  arribà  de  cumplí  '1  recado 
que  m'  ha  manat,  quan  al  pujà  1'  es- 
cala, m'  he  topat  ab  un  senyoret  que 
portaba  lentes  y  un  bastó  ab  un  cap 
de  gos  més  gros  que  '1  seu... 

D.*^  Tom.     rjQue  '1  meu? 

Benito        Que  1  del  senyoret,  vuy  dí. 

D."  Tom.     Bueno;  acabi...  iqué? 

Benito  M'  ha  donat  aquesta  carta  perquè  la 
dés  al  senyoret  sense  que  ho  veyés 
ningú. 

Sr.  Nadal  (Quin  xicot  més  bèstia). 

D.*  Tom.     Dónguim:  ja  li  donaré  jo. 

Benito  Es  que  no  1'  ha  de  veure  vostè.  Es 
per  ell  tot  sol. 

D.*^  Tom.     ; Dónguim  la  carta,  talós! 

Benito       Aquí  la  té.  {V  hi  entrega). 

Conchita  ríEs  per  ell?  (Acostantse  d  sa  tia). 

D."  Tom.     ;Ve  sense  sobre!... 
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Benito       (Acostantse).  Potsé  es  à  dintre. 

D."  Tom.  Ximplicü...  (Dantla  d  Conchita)- 
Té;  es  oberta^  pots  enterarten.  Entre 
marits  y  mullés,  jo  no  m'  hi  fico- 
Després  ja  'm  diràs  lo  que  's.  {Apar- 
tantse  d  itn  costat). 

Sr.^adxl  (Portant  apart  al  Benito).  (;Es- 
colta...  tanasi!...) 

Benito       (Benito  Soca,  per  servirlo). 

Sr.  Nadal  (Ja  ets  ben  soca,  ja!...  Y  si  aquesta 
carta  porta  algun  disgust...  cóm  ho 
evitas,  eh?) 

Benito  (No  senyo:  no  'n  porta  cap,  perquè 
•es  molt  prima!) 

Sr.  Nadal  (jBeneyt!) 

Benito        (L'  hi  he  dit  Benito,  y  no  Benet). 

Sr.Isadal  (Dant/i  una  empenta).  {[Vés,  vés!) 

Cqnchita  ;Reyna  santíssima!...  (Que  ha  aca- 
bat de  Ileigí  la  carta). 

D."  Tom.     <iQué  tens,  noya? 

Sr.  Nadal  (ja  hi  som).  (Per  la  carta)- 

Conchita  Escolti.  {A  Benito).  i'B.stk  heu  segú 
qu'  es  pe  '1  senyoret  aquesta  carta? 

Benito  Veurà:  podem  preguntarho  à  n'  ell 
mateix. 

D."  Tom.     ;Musol! 

Conchita  ;Estúpit! 

Sr.  Nadal  ;Carcamal! 

Benito  (-Caram!  Me  penjaré  lo  nom  à  V  es- 
quena perquè  me  'I  sàpigan).  {Cre- 
mat). * 

D.''  Tom.     r^Pero  qué  '0  que  l'  alarma  tant? 

Conchita  (Plorant).  jAy,  tieta!  Quanta  rahó 
tenia  vostè...  y  quanta  també  la  me- 
va, en  suposà  que  '1  Federico...  Tin- 
ga,  llegeixi... 

Sr.  Nadal  (Aquest  tonto...)  {Per  Benito). 

Benito        (Estich  per  dí  que  me  la  tornin). 

D."  Tom-  {Lleigint).  ^-dngrat!  Sé  que  m'  en- 
ganyas,  y  això  no  t'  ho  perdono.  Ja 
saps  que  t'  estimo.» 

Conchita  jDeu  meu!  (Plorant)- 
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Sr.  Nadal  (Això  es  grave...  però  es  bonich). 

D.*  Tom.  «Els  metjes  m'  han  aconsellat  els 
banys  de  la  Puda.  T'  espero  d'  aquí 
à  dos  días.  Si  no  vens,  seré  jo  la  que 
vindré  à  trovarte  à  casa  teva.  Per  xó, 
saps  que  t'  estima  sempre,  la  teva 
Nini.í/  ;Descarada!...  Qaé  m'  hi  diu? 
(Al  senyor  Nadal). 

Sr. Nadal  jCaratsos!...  ;Caratsos!...  (;Y  això  de 
segú  que  ho  debia  pagà  jol) 

D.*  Tom.  {A  Conchita).  yY  ara  estaràs  conven- 
suda  de  la  bondat  del  teu  seny  or  marit? 

Sr.  Nadal  Donya  Tomasa,  que  no  estem  sols... 
(Senyalant  lo  criat). 

D.*  Tom.     Benito,  vésten  a  la  cuyna. 

Benito  (Tot  anantsen).  (Potsé  sí  qu'  hauré 
fet  un  bunyol!)    (Surt  pe  I  fondo). 

D.'"  Tom.  Ja  ho  veus,  com  la  Providencia  ha 
vingut  à  avisarte  en  forma  de  carta!... 
No  ploris,  que  no  n'  es  digne!... 
jY  qui  sap  lo  temps  que  deu  fé  que 
ja  't  feya  dú  la  mantellina  torta!... 
;Cà!..,  Si  hi  hà  home  tant  hipòcrita, 
que  mereix  sé  cremat  per  tots  quatre 
costats. 

Sr.  Nadal  (;Bufa!) 

D.^  Tom.  Y  ara  hi  penso.  (Com  per  una  idea 
repentina).  Aquesta  carta  diu... 

Conchita  ciQ^é,  tieta? 

D.**  Tom.  Sí;  no  hi  hà  dupte!...  Aquesta  fugida 
ràpida  del  teu  marit,  no  significa  al- 
tre cosa,  sinó  qu'  anat  à  reunirse  ab 
ella!... 

Conchita  lAy...  calli  per  la  mort  de  Deu!,.. 

(Desde  aqueix  moment   fins  al 
final,  /'  escena  ràpida). 

D.''  Tom.  A  n'  à  mí  no  me  la  planta.  Es  això  y 
res  més. 

Sr.  Nadal  (Aquesta  dona  pensa  ab  tot). 

D.*  Tom.  \A  Conchita).  No  't  sulfuris;  que  per 
sí,  ò  per  no,  farem  lo  que  tinch  pen- 
sat. {Toca  7  timbre). 
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CoNCHiTA  ^:Qaé  vol  íé? 

D."  Tom.     Ara  ho  sabràs  (  Joca  7  timbre  y  surt 
Benito). 


Benito 
D/^  Tom 


{Entrant  pe  'I  foro).  Senyora... 
A   la    Càndida    que    vingui    desse- 
guida. 

CoNCHiTA  Però  bé;  no  m'  ho  dirà... 

Sr.  Nadal  (Això  es  un  cohet!) 

Benito  {Entrant  ah  Candida  pe  'I fondo). 
Aquí  està. 

Candida    çiDemanaba? 

D."  Tom.  Sí,  Càndida.  Fassi  '1  íavor;  atenga 
bé  lo  que  1'  hi  vaig  à  dí.  Vostè  's 
queda  duenya  de  casa  íins  que  torna- 
rem, pues  potsé  haurem  de  sortí  de 
Barcelona  avuy  mateix.  Ja  sap  lo  que 
s'  ha  de  fé. 

Candida    Perdi  cu3^dado,  senyora. 

D."*  Tom.  Ara  porti  depressa  de  la  habitació  de 
la  senyoreta  lo  sombrero,  cuyti!  Y  tú 
Benito,  corre,  portam  lo  meu.  {Can- 
dida y  Benet  desapareixen).  Vos- 
tè també  vindrà.  {M  senyor  Na- 
dal). 

Sr.  Nadal  iCóm?  {Sorprès). 

D.*  Tom.     Sí,  senyo;  ens  farà  costat. 

Candida  {Portant  lo  sombrero)-  Aquí  té  lo 
que  ha  demanat. 

D."  Tom.     Cuyta,  pósatel.  (Cíp/^c/íí'/í?   va  d  im 
mirall  y  's  posa  lo  sombrero). 
El  sombrero.  {Portantlo). 


Benito 
D.'''  Tom 


Dom.  {Se  'Z  posa).    jAra  hi  penso: 


Benito  porta  '1  lloro.  {Benito  des- 
apareix). Com  es  unanimalet  que  no 
me  'n  sé  separà,  vostè  {d  Nadal)., 
ya  'm  farà  '1  favor  de  durlo. 

Conchita  Ja  estich,  tieta. 

D.*  Tom.     Anem  donchs. 

Benito   .    {Entrant  ab  la  gavia).  Aquí  '1  té. 

D.*  Tom.  Dónal  al  senyor  Nadal.  {Lo  senyor 
Nadal  pren  lo  lloro)-  Vaja,  anem. 
Abaix  ja  'm  donarà  '1  bras.  Càndida, 
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ja   ho   sap.    {Com   recí^iiiandntli)- 

Senyo  Nadal...  {Surtint  pe  7  fo~ 

ró). 
Sr.  Nadal  (No  hi  ha  més,  'aneiTihi.   Lo  que  'm 

sap  més  greu,  es  carregà  ab  lo  lloro. 

{Siivt  pe  7  foro,  en  tant  que  'Is 
.  criats  los  despedexen.  Cau  lo 
'  teló). 
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ACTE  SEGON 


Una  sala  de  pas  del  Balneari  de  la  Puda.  Tres  portas 
al  fondo  y  dos  en  priïné  y  segon  terme  de  1'  esquerra. 
A  la  dreta  altres  dos.  La  del  fondo  esquerra  frente  al 
públicli,  ha  de  ser  una  habitació  fosca  en  la  que  s'  hi 
vehuen  tres  ó  quatre  pilas  de  sachs  de  fai'ina.  Taula  re- 
dona  al  centro  ab  tapete.  Butacas,  balancíns,  etc,  etc, 
Per  las  parets,  guías  de  ferro-carrils.  Cuadros,  calenda- 
ris. A  la  paret  del  fondo  un  quinqué  apagat. 


ESCENA  PRIMERA 

Al  aixecarse  '1  teló  apareixen  QUIMET,  TOMÀS,  y  un 
mosso  CARRETER  que  j^orta  un  sach  de  farina  à  la 
espatlla. 


TomAs 


QuiMET 
TOMAS 


QuiMET 


Entréulo.  Vaja  ya  es  V  últim.  (Lo 
carreté  entra  d  la  habitació  de 
frente  al  púhlich,  y  deixa  lo  sach 
dins). 

Sí  que  pobre  home  'n  té  un  feix. 
Un  íeix  array.  Una  carretada  diràs 
milió.  {Veyent  surti  '/  carreté)- 
Bueno:  ya  esteu  llest.  [Ara  no  os  es- 
polseu aquí!..  {Veyent  que  7  carre- 
té va  d  fer  ho). 
(jManoy^  com  súa!) 
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Tomàs  Teniu,  per  vos,  ja.  que  1'  amo  no  hi 
es  ara.  (Lï  dona  diners). 

Carreter  ;Gracias! 

Tomàs  Adéu  siau,  y  hasta  un  altre  dia.  {Lo 
carreté  se  'n  va). 

QuiMET  Veyas  també  quin  capritxo  1'  amo,  de 
fé  servi  aquet  quarto  per  tot  això. 
Té,  mira,  sembla  una  farinera. 

Tomàs  ;Ah,  fill!...  Mana  qui  mana;  y  des- 
prés: ya  saps  que  's  maniàtich. 

QuiMET  Potsé  's  pensa  que  'ns  la  menjem  la 
farina. 

Tomàs  Y  pensa  molt  bé:  no  fem  pas  altra 
cosa. 

Quimet  '  Te  la  deus  menjà  tú,  si  decàs;  que  jo 
no  'n  toco  gens.  {Ficat)- 

Tomàs  Baeno,  bueno:  enllestim,  que  's  fa 
tart. 

Quimet  Ah,  tú:  mirat  aquell  senyo  tant  mal 
humorat.  {Mirant  pel  fondo)  • 

Tomàs  Oy,  ara  qu'  hi  penso.  iJa  has  anat 
per  la  pell  de  la  navaija  que  t'  hi  en- 
carregat? 

Quimet  Com  que  m'  encarregas  tantas  cosas 
al  plegat,  no  sé  per  ahont  comensà. 

Tomàs  Ala,  ves  desseguida,  que  te  la  don- 
guin,  que  's  necesita. 

Quimet      ^Y  tú  què  faràs? 

Tomàs         Encara  tinch  feyna  aqui,  jo. 

Quimet  jAh,  tú!  las  piopinas...  ya  ho  sabs, 
èeh? 

Tomàs  Y  si,  home...  ^qué  no  ho  faig  sem- 
pre? 

Quimet  Si  f  en  dessin  de  íalsas,  llénsalas;  per- 
què totas  me  las  encolomas  à  mi. 

Tomàs        No  tingas  pó. 

Quimet      Vuy  dí  jo,  que... 

Tomàs        ;Apa,  depressa!... 

Quimet       ;  Voy! . . .  (Surt  pe  7  foro)- 
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ESCENA  II 


TOMÀS,  desseguida  Sr.  CINTES,  pe  1  foro. 


Tomàs 


Cintes 

1 OMAS 

Cintes 

Tomàs 
Cintes 
Tomàs 

Cintes 


Tomàs 

Cintes 
Tomàs 
Cintes 
Tomàs 


Es  molt  tonto...   però  es  bon  xicot. 
Hola:  ja  tenim  i'  enfadat  aquí.   (Ve- 
yent  entrà  7  senyor  Cintes),   i  Que 
tinga  molt  bonàs  tardes! 
Hola...  ^es  vostè,  Tomàs? 
Al  servey  de  vostè. 
Bon  minyó.    Digui:  que  ja  han  dut 
lo  suavisadó  de  la  navaja? 
Ara  son  à  buscarlo. 
rT  En  cara? 

Com  hi  hagut  una  miqueta  de  feyna, 
lo  recadé  s'  ha  entretingut. 
jColls  y  punys!  Ja  sap  que  la  necesi- 
to.  Sense  pell  no  puch  afinà  la  nava- 
ja. M'  haig  d'  afeità;  y  sense  la  pell... 
(Se  't  veurían  los  ossos).   Descuydi, 
que  desseguida  la  tindrà  aquí. 
M'  en  refio. 
Se  li  oferia  res  més? 
Per  ara  no. 
Servirlo.  (Surt  pe  'I  foro). 


ESCENA  III 


Sr.  CINTES,  lueffo  CARLOTA. 


Cintes  No  hi  hàremey.  V^ulgas  que  no  vul- 
gas,  ara  tinch  qu'  esperarme.  A  n' 
aquestas  casas  sempre  pasa  lo  mateix. 
{Pausa).  jY  pensà  que  totas  las  me- 
vas  angunias  de  íà  dos  mesos,  son 
per  haberme  enamorat,  com  no  po- 
dia pensarmho!...  Decididament  d' 
avuy  no  passa  que  no  m'  hi  declari. 
Potsè  'm  trovi  massa  vell;  però  jo  li 
íaré  entendre  que  no  'n  soch  gayre. 
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Hok;  es  ella;  adressemnos.  {Veyent- 
la  veni  per  la  primera  porta  dre- 
ta^. Molt  bonàs  tardes,  senyora. 

Carlota    Deu  lo  guart. 

Cintes       ^íBusca  potsé  algun  criat? 

Carlota  No  senyo:  lo  periódich...  {Dirigint- 
se  d  buscarlo  d  la  taida  del  cen- 
tro). 

CixTEs  Aquí  '1  té.  {Corrent  d  buscarlo  y 
dantli). 

Carlota    Gracias.  {Sech)- 

Cintes  (Com  més  me  la  miro,  més  bonica  la 
trobo). 

Carlota  (Aquest  home  acabarà  per  com.pro- 
metrem).  {Paiiseta). 

Cintes  Y  donchs,  decididament  pensa  mar- 
char... 

Carlota    Demà  sens  falta. 

Cintes        Arreglaré  las  maletas... 

Carlota  ^Altre  vegada?  {Axecantse  rdpida- 
inent  y  ^nirdntsel  ab  irà). 

Cintes  ^De  qué  s  estranya?  Acàs  no  vinch 
íent  lo  mateix  ja  fà  dos  mesos? 

Carlota  '  Aixís  vol  di  que  ab  vostè  no  hi  ha 
medi... 

Cintes       ^De  dexarla?  ;May! 

Carlota    (Jesús!.. .  ;Quína  mosca!) 

Cintes  Vostè  m'  agrada,  vel'  hi  aquí;  y  de- 
sistí de  véurela  y  parlarli,  resultaria 
per  mi  el  colmo  de  la  desesperació. 
Tinch  de  confesarho:  en  vostè  ende- 
vino un  caràcter.  Ha  procurat  que 
en  tant  temps  que  la  segueixo  jo  no 
li  sàpiga  1  nom...  No  hi  fà  res;  aixís 
vostè  ho  creu  convenient,  y  jo  ho 
respecto.  Me  dich  Pau  Cintes:  soch 
aragonès  y  vaig  estar  a  la  guerra  d' 
Àfrica,  ahont  ^'aig  alcansà  lo  grau 
de  capità,  y  Y  estimació  dels  meus 
superiors.  Al  regiment,  tothom  me 
deya  '1  capitanaso,  pe  '1  meu  caràc- 
ter resolut  y  brau;  però  jo  preferia  '1 
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Carlota 
Cintes 

Carlota 

Cintes 

Carlota 

Cintes 

Carlota 


Cintes 


Carlota 

Cintes 

Carlota 

Cintes 

Carlota 
Cintes 


Carlota 


sé  hviitOi    à   que  ningú  's   burlés  de 
mi,    Vuy    dí    ab  això,    que   mal   va 
quan  jo  'm  proposo  una  cosa... 
Sen  aixís... 

Sen  aixís...  no  torno  enrera,  per  més 
que  vostè  ho  demani. 
rjEs  à  dir,  que  no  cedeix? 
Ni  ara,  ni  després. 
(iNi  per  respecte  al  que  diguin? 
Ni  per  respecte  al  que  fassin. 
{Ja  desesper antsé).  Donchs,  sàpi- 
gaho  d'  una  vegada.  La  seva  presen- 
cia m'  importuna;  la  seva  figura,   m' 
es   enterament  antipàtica.  Sento  fret 
y  repulsió  apenas  me  dirigeix  la  pa- 
raula. Y,  en  fm:  lo  seu  modo   de   sé 
'm  repugna  tant,  que  fms  vergonya 
'm  dono  à  mi  mateixa  de   dirigirli  la 
paraula. 

;Molt  bé!...  jMolt  bé!...  Ha  volgut 
desfogarse  y  ho  ha  fet  à  las  mil  ma- 
ravillas.  Però  cregui  que  si  arribés 
:à  pensarme  que  tot  lo  que  m'  ha  dit, 
m'  ho  deya  de  veritat!...  ; Colls  y 
punys!...  La  meva  íuria  no  sé  ahont 
arrivaría,  senyora! 

Y  à  mi  lo  que  se  m'  importaria  la  se- 
va fúria. 

Vostè  no  'm  coneix  bé... 
Ni  ganas. 

jSembla  imposible!...  ^Qué  té  que 
dirhi  de  mi. 

(jDeu  meu!)  - 

^'Cóm  se  comprèn  que  tant  brusca- 
ment y  ràpit  m'  hagi  aplicat  sem- 
blant manxiula? 

En  no  pensà  ab  lo  que  podia  pasarli. 
Ademés;  crech  que  ni  ara  ni  may 
hagi  soltat  prenda  per  autorisarlo  à 
que,  ni  ab  lo  més  mínim,  pogués 
arribà  à  creures  que  jo  1'  estimava; 
\^y,  ay! 
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Cintes 


Carlota 

Cintes 

Carlota 

Cintes 

Carlota 

Cintes 
Carlota 

Cintes 
Carlota 
Cintes 
Carlota 

Cintes 

CaRLO  !'A 

Cintes 


Carlota 

Cintes 

Carlota 

Cintes 


Té  rahó.  No  la  culpo...   ni   la  deixo; 
ja  està  dit.  Diguim  lo  que  vulgui,  que 
jo  faré  lo  que  'm  sembli. 
Ja  hi  tornem? 
Hi  torno,  si  senyora. 
jLTy,  Jesús!...  Això  es  el  còlera!... 
jDigui...  Digui!... 

{Mirantsel  fvente  d  frente  y  ah 
forsa).  V  aborreixo! 
No  ho  crech. 

Y  faré  sapigué  tot,  à  qui  potsé  li  po- 
sarà las  peras  à  cuarto. 
Còm? 

Sí,  senyo,  sí!... 
Algú  que  r  estima? 
No  volia  dirli  perquè  així  'm  conve- 
nia, però  ja  que  m'  hi  ha  obligat... 
(Serà  cert!...) 

(Tant  mateix  s'  ha  quedat  serio). 
{Després  d'  una  pansa)-  Està  bé, 
senyora.  Procuraré  no  molestaria... 
y  sàpiga  qui  es  que  1'   estima;  y  si 
^•osté  m'  enganya... 
^Encara? 
Ja  veurà;  jo... 

Estiga  bò.   {Entrantsen  d  la  seva 
habitació  tota  rabiosa). 
Estiga  bona. 


ESCENA  IV 

Senyor  CINTES  sol. 

Cintes  íM'  ha  deixat  fret!  Cuydado  que  lo 
que  m'  ha  dit  no  ho  aguanta  el  més 
pintada!  jUn  home  que  1'  estima! 
Aquesta  dona  s'  ha  burlat  de  mi!  De 
mi!  \\^e\  capitanaso!  jDelhomeque 
ha  tingut  lo  bigoti  més  gros  de  tot  lo 
regiment!  jComenso  à  sentí  ràbia! 
Nada:  jo  ho  sabré  del  cert.  Desde 
aqueix  moment  me  poso  à  averiguar 
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si  efectivament  perteneix  à  algú;  y 
si  es  aixís,  à  las  horas...  à  las  horas 
agafaré  'Is  trastets,  y  m'  entomo  cap 
à  casa.  Jo  sabré  qui  es.  (Se  'n  va,  se- 
gona, dretà). 

ESCENA  V 

Sr.  NADAL  y  TOMÀS  pel  fondo. 

TomAs        (Qií^  entra  parlant  ah  el  senyor 

Nadal,  y  diihent  la  gavia).    Sí, 

senyo.  Podrà  mirarho,  y  si  li  convé... 
Sr.  Nadal  Corrent.  Y...  digui:  se  paga  molt? 
ToMAS         Aquí  no  hi  sol  haverhi  gayres  dife- 

rencias.  Li  costarà  cuaranta  rals  diaris. 
Sr.  Nadal  Que  's  com  si  diguesim  dos   duros 

cada  dia. 
ToMAS        No  com  si  ho  diguesim:    com  ja    li 

he  dit. 
Cintes       Està  bé;  està  bé. 
ToMAS        çj Vostè  's  banya? 
Cintes       (Picat).  iQné  vol  dí  això  de  banya? 

Soch  procuradó  jo;  y  no  crech  ha- 

berli... 
ToMAS        Vuy  dí  si  pren  banys. 
Cintes       Ah...  no. 
Tomàs        Li   deya  perquè   'Is  banys  's   pagan 

apart. " 
Cintes       Ja  estich  al  tantmn-  En  íin:  siga  com 

vulga,    r    habitació    de  dalt,    queda 

per  mi. 
Tomàs        Com  conega. 
Sr.  Nadal  Digui:  ^aquellas  dos  senyoras  ab  qui 

jo  he  arribat,  han  preguntat  per  mi? 

Tomàs         No,  senyo:  à  la  cuenta  's  deuhen  habé 

, ;  quedat   al  cuarto  perquè  no  las  he 

tornat  à  veure. 
Sr.  Nadal  Esperaran  que  jo  hi  pugi...  no  hi  íà 

rés.  Ara...  escolti:  vostè...  quin  dupte 

hi  hà;  estarà  enterat  de  las  senyoras 

que  hi  han  à  T  establiment? 
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TomAs        Caramba;  tant  se  valdria. 

Cintes       Naturalment...  Entre  ellas,  no  n'  hi 

ha  alguna...   de   barret  ample...  plu- 

mas...  y  molta  fulleraca? 
Tomàs        Que  li  diré...  Com  que  un  hom... 
Sr.  Nadal  Vamos...  parli.  Tinga,  tinga  una  pe- 

seteta.  (Dantli). 
TomAs        Vol  dí  dos  rals...   eh?  {Sonrient y 

ensenyantli). 
Sr. Nadal  ;Ay,  sí!...  Bé;  ni  dech  mitja. 
TomAs        [Tant  se  val!  {Guardant seia). 
Clntes        Con  que... 

TomAs        Hombre...  ara.  que  me  'n  recordo... 
Cintes       Veyam...  veyam. 
TomAs         Ahi,  precisament,   va   arribarne  una 

que...  no  perquè  jo  hi  entengui  gay- 

re;  però  creguim  que  's  una  senyora, 

que   à  poch  d'  anàrsela  mirant,   un 

hom  fins  hi  queda  tonto. 
Sr.  Nadal  jAh...  caratsos!  ^Y  diu  que  va  arribà 

ahí? 
TomAs        Sí,  senyo;  ahí  al  dematí. 
Sr.  Nadal  (No   deu  sé  ella:  la  carta  deya  que  ja 

feya  alguns  días  qu'   era  aquí).  Està 

molt  bé,  jove... 
TomAs        Tomàs,  per  servirlo. 
Sr.  Nadal  Gracias  donchs,  Tomàs.  De  tots  mo- 

dos,   dech   encarregarli  que  no  diga 

una  paraula  à  n'  aquesta   senyora  de 

qui  parlem,  de  que  jo  hagi  preguntat 

per  ella. 
TomAs        Per  mi  si  que... 
Sr.  NadalNo...  vuy  dí  jo  que...  Poso  per  cas... 

Ja  sap  vostè  que  hi  han  cosas...  Per 

exemple...  Cuan  las  familias...  sap?... 

Sin  embargo... 
Tom  As         iJa...  ja!... 
Sr.  Nadal  Sí,  senyor. 
TomAs         Dispensi;    me   sembla   que    'm    cri- 

dan. 
Sr.  Nadal Fassi,  fassi.  {Tornas  va  d  sortí  y 

Nadal  lo  crida).  Escolti;   ^que  po- 
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dría  fé  '1  favor  de  portà  '1  lloro  fins 
al  meu  cuarto? 

Tomàs        Desseguida.  {Agafant  la  gavia). 

Sr.  Nadal  Cuydado  ab  lo  julivert! 

Tomàs  No  'n  passi  cuydado.  (Fa  cara  de  ra- 
biós). [Mirant se  7  lloro,  y  sortint 
pel  foro)- 

ESCENA  VI 

Senyor   NADAL 

Sr.  Nadal  jBravo!  La  cosa  marcha!  No;  més 
bén  dit;  la  cosa  s' enreda;  perquè  lo 
grave  del  cas,  es  que  si  resultan  certs 
los  amorios  de  mi  seiïor  don  Fe- 
derico  ab  aquesta  guirafa  à  qui  no 
conech,  y  s'  entera  de  que  jo  m'  he 
prestat  à  descobrí  la  trampa  d'  aquet 
joch  de  cartas...  ja  'm  puch  preparà! 
Verdaderament  donya  Tomasa  m'  ha 
posat  en  un  compromís,  en  el  que 
sense  pensarho,  m'  està  negosiejant 
alguna  garrotada  del  seu  gendre.  No 
fora  mal  que  jo  hagués  de  pagà  los 
plats  y  casolas  que  's  tirin  pel  cap. 
En  fin...  veurem. 

ESCENA  VII 

Sr.  NADAL  y  CINTES  per  la  esqvierra. 

Cintes       {Entrant  y  dirigint  se  al  foro)-  ;Ja 

veig  que   'n  aquesta  casa  no  's  cuy- 

dan  de  ningú! 
Sr.  Nadal  (Hola;  algun  banyista). 
Cintes       Deu  lo  guart.    ( Veyent  d  Nadal  y 

saludant). 
Sr.  Nadal  Per  servirlo. 
Cintes       Deu  horas  que  m'  espero;  això  es  in- 

soportable!,.. 


Acte  segon  53 

Sr.  Nadal  (Sembla  qu'  esta  enfadat). 

Cintes       Dispensim:  una  pregunta. 

Sr.  Nadal  Digui. 

Cintes       Vostè  s'  afayta  sol? 

Sr.  Nadal  Ja  veurà,   sol...   sol...   sempre  hi  sol 

haberhi  algun  qu'  altre  parròquia. 
Cintes        No  vuy  dí  això.    Li  pregunto  si  ha 

après  d'  afeytarse. 
Sr.  Nadal  Ah^   no;   no  senyo.  A  mim'  afay- 

tan. 
Cintes       Aixís  rés. 
Sr.  Nadal  (Vaya  un  home!). 
Cintes        Vostè  deu  habé  arrivat  avuy? 
Sr.  Nadal  Fa  pochs  moments. 
Cintes        Y  ha  vingut  per  pendre  'Is  banys? 
Sr.  Nadal  No,  senyo. 

Cintes       .^Ah...    no?    {Miraiitlo    algo    sor- 
près)- 
Sr.  Nadal  ün  servidó  ha  vingut  per  un  asunto 

particular,    y  demà...    potsé   me    'n 

torni. 
Cintes        (jCalla!  Tal  vegada  siga...) 
Sr.  Nadal  (M'  està  mirant  de  reguli!) 
Cintes        (;Pero  cà!  Aquesta  fatxa   de  persona 

ab  pena...  No  obstant  probarèm). 
Sr.  Nadal  (Qui  deu  ser?) 
Cintes       (Tino  y  prudència).  Donchs  aixís  no 

tindrem   lo   gust    de   contarlo  entre 

nosaltres? 
Sr. Nadal  Lo  gust  fora  meu;  però... 
Cintes        Que  s'  hi  ha  de  fé!...  Segui...  (Jndi- 

cantli  íin  silló). 
Sr.  Nadal  {Maquinalment) .  Gracias;  ara  me'n 

deixo. 
Cintes        Com  diu? 
Sr.  Nadal  Vuy  dí  qu'  ara  mateix... 
Cintes        Una  estona  mès.  {S'  assentan).  Veu, 

al  primè  cop   de   vista,  ja  m'  he  dit, 

m'  agrada  aquest  home:   íà  cara  de 

sé  ..  dels  que  vulgarment  se  'n  diu... 

home  de  goma. 
Sr.  Nadal  Cóm  de  goma? 
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Cintes  Vuy  dí  dels  que  's  prestan  à  tení 
bons  amichs. 

Sr.  Nadal  Això  sí. 

Cintes  Vostè...  y  dispensi;  deu  sé  amich  del 
amo  del  establiment? 

Rr.  Nadal  No  he  tingut  may  aquesta  satisfacció. 
y  cregui  qu'  ho  sento. 

Cintes  Si  ab  algo  jo  puch  servirlo,  disposi 
ab  tot  y  per  tot.  {Dantli  lama  y 
apretantli  fort).  Me  dich  Pau  Cin- 
tes; he  sigut  militar,  hi  estat  al  Àfrica 
à  barallarme  ab  los  moros,  y  de  forsa 
me  'n  sobra  tanta  com  à  las  horas. 
Puch  encara  agaíà  un  home...  com 
per  exemple  vostè...  y  miri;  veu? 
(Agafantlo  per  las  solapas,  aixe- 
cantlo  en  pes,  y  fentli  dd  dos  salts 
de  dreta  d  esquerra  y  empotrant- 
lo  altra  vegada  al  silló).  jUn! 
[dosi  y  jtres!  Aquí  ho  té.  Sempre  he 
sigut  lo  mateix. 

Sr.  Nadal  (Sorprès  y  sonrient)-  jCaramba! 
jcaramba!  ; Quins  brassets  de  ferro! 
(Si  ho  torna  à  probà  me  'n  vaig). 

Cintes  Per  lo  tant,  si  la  cuestió  que  V  ha  dut 
es  delicada  y  té  pó  de  trobarse  sol,  ja 
sap  que  pot  contà  ab  bona  defensa. 
(Ja  comensa  à  coneixem). 

Sr.  Nadal  Mil  gracias,  senyo  Cordonets. 

Cintes        Cintes. 

Sr.  Nadal  Vuy  dí...  senyo  Cintes. 

Cintes        (Veig  que  no  's  dona!)  Pe  '1  demés... 

Sr.  Nadal  Pe '1  demés,  dech  habé  de  dirli  que 
no  m'  ha  portat  à  n'  aquet  Balneari, 
cap  cuestió  que  'm  conduheixi  à  tení 
qu•'  usà  medis  extrems.  La  meva  vi- 
sita à  n'  aquesta  casa,  sols  té  per 
únich  objecte,  descobrí  la  permanèn- 
cia de  certa  senyora  à  qui  m' interesa 
veure. 

Cintes        (Ja  hi  som).  De  manera  que... 

Sr.  Nadal  Necesito  averiguà   si  'Is  meus  iníor- 
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mes  resultan  certs,  y  si  es  ella  verda- 
derament  la  que  jo  busco. 

Cintes  (Ja  hi  ha  caygut!...)  Vostè  deu  sé  pa- 
rent... 

Sr.  Nadal  D'  ella?  ;No,  no,  noi  Ünicamente  qu' 
aquesta  dona... 

Cintes        Sí,  vamos!...  Ja  sé  de  lo  que  's  tracta! 

Sr.  Nadal  ^iCóm? 

Cintes       Ho  sé  tot. 

Sr.  Nadal  <iEh? 

Cintes  jTot!  (No  sé  ré  però  avansém).  La 
que  busca  la  conech^  y  no  fà  gayre 
estona  que  hi  he  enrahonat  ab  ella. 

Sr.  Nadal  De  debò? 

Cintes        Lo  que  sent. 

Sr.  Nadal  Aixís  donchs... 

Cintes  Aixís  donchs...  dech  habé  de  dirli 
que  no  ignoro  rés...  y  sé  que  vostè 
había  d'  avistarse  ab  ella... 

Sr.  Nadal  (Me  prent  pe  '1  Federico...  milió). 
Donchs  home,  hasta  cert  punt  me  'n 
alegro... 

Cintes  Xyor\c\is]ovio\  {Esclatant).  Y  sàpi- 
gaho;  ja  que  d'  aquesta  dona  no  n'  es 
ni  marit,  ni  parent,  ni  rés,  no  deixa- 
ré que  vostè  logri  la  seva,  perquè  jo 
r  estimo.  (Nadal qíieda  mirantsel). 

Sr.  Nadal  èA  qui? 

Cintes        À  n'  ella. 

Sr.  Nadal  Qui  es  ella? 

Cintes        La  que  vostè  vol. 

Sr.  Nadal  La  que  jo  vuy?  Però  home...  home, 
si  jo  vinch  per  la  Conchita... 

Cintes  Justament;  per  la  Conchita.  (Corro- 
borant). (Ja  li  sé  '1  nom).  Pues  bue- 
no;  jo  n'  estich  enamorat...  y  al  pri- 
.    mé  que  me  la  disputi,  lo  descuartiso). 

Sr.  Nadal  (iQué  bruto!). 

Cintes        çíHo  té  entès? 

Sr.  Nadal  Sí,  senyo,  sí.  (Ves  à  mi  que  m'  es- 
plica). 

Cintes       (No  't  perdré  de  vista).   ( Veyent  que 
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Nadal  se  disposa    d    anarsen). 

Se  'n  Veí? 
Sr.  Nadal  Un  asuato  que  'm  precisa... 
Cintes        Nos  tornarem  à  veure,  eh? 
Sr,  Nadal  Ja  ho  crech!  (Però  serà  tart).  (Se  'n 

■va). 


ESCENA  VIII 

Sr.  CINTES,  luego  EOSALÍA  pe  '1  foro. 

Cintes  Lo  que  penso:  à  mi  aquet  mestre 
m'  enganya.  Per  las  barbas  d'  un 
moro  pobre,  si  's  tracta  de  sustreurem 
aquesta  dona,  sabran  qui  soch  jo.  {Se 
senten  riallas  de  Rosalia  al  foro). 
çiQuí  es  que  se  'n  riu?  {Pujant  al 
foro).  Ah;  es  la  joveneta  del  set.  En- 
tre ella  y  sa  mare,  bon  parell  de  galls 
dindis. 

Rosalia  {Entrant  y  rient,  y  com  si  parlés 
ab  algú  de  dins).  Ja!  ;ja!  ;jal  \V  he 
guanyada! 

Rosalia  {Reparant  ab  el  Sr.  Cintes).  Ah... 
molt  bonàs  tardes,  don  Pau. 

Cintes       Igualment. 

RosALíA  Tant  mateix  aquesta  tarde  no  hem 
tingut  lo  gust  de  véurel  per  la  font? 

Cintes  No  tenia  sed.  Ademés_,  un'  altra  fey- 
na  algo  important  m'  ha  privat  d' 
anarhi. 

Rosalia  Ho  crech,  sense  que  m'  ho  juri.  {As- 
sentantse  en  un  balancí,  y  parlant 
sempre  ab  algun  retintín).  Ya  se 
vé...  De  vegadas  se  solen  presentà 
ocasions...  tan  imperiosas,  que  à  un 
hasta  '1  privan  de  pensà  eri  los  seus 
amichs,  ^iveritat? 

Cintes       Vostè  ho  diu,  y  es  lo  cert. 

Rosalia  No...  si  ja  m'  ho  penso.  A  la  font  ho 
deyam  ab  la  mamà.  Don  Pau  no 
vindrà! 
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Cintes 
Rosalia 


Cintes 

Rosalia 

Cintes 


Rosalia 

Cintes 


La  seva  mamà,  també  ho  deya? 
Ella  es  la  que  m'  ha  fet  adonà  que 
tampoch  hi  erp  la  vehinal  (Senyalant 
r  habitació  de  Carlota). 
De  lo  que   vostè  ha  deduhit  que  jo 
tampoch  hi  fora? 
•Ja!  ija!  ija! 

Pues  miri;  ni  que  se  'n  rigui,  dech 
habé  de  dirli  que  '1  milió  favor  que 
podrían  prestarme  tan  vostè,  com... 
la  seva  senyora  mamà,  serà  '1  de  no 
cuydarse  tan  de  si  vaig  sol,  ó  acom- 
panyat. 
To  si  que... 

Servidor,  (M""  ha  molestat  aquesta 
cotorra.  {Se  W-  entra  d  la  porta  se- 
gona, esquerra)-  . 


ESCENA  IX 

EOSALÍA,  luego  RUFINO  pe  1  fondo. 


Rosalia  [Després  d'  iina  pauseta  y  rient). 
;Ja!  ;ja!  ;Vaya  una  importància  qu' 
hi  dona!  Ja  té  rahó  '1  ditxo:  allà  ahont 
no  n'  hi  hà,  no  'n  raija.  {Senyalant 
lo  front). 

RuFiNO  {Entrant  pel  foro).  (Ella!).  Deu  la 
guait. 

Rosalia     ^Vostè? 

RuFiNO  Jo  mateix,  qu'  estich  desesperat  bus- 
cant lo  mosso,  y  en  lloch  lo  trobo. 

Rosalia  No  s'  amohini;  ja  '1  veurà.  Sap,  si  la 
mamà... 

RuFiNO  Al  jardinet  1'  hi  deixada  en  aquet 
moment. 

Rosalia     Donchs  ab  permís... 

RuFiNO       Ja  vol  anarsen? 

Rosalía  Com  no  més  he  pujat  per  buscà  '1 
periódich... 

RuFiNO       Sentiria  que  íós  perquè  jo... 
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Rosalia  jVol  callà!  {A  la  taula  del  centro 
buscant  los  periódichs).  \Ay,  ca- 
ram I  no  'i  trobo! 

RuFiNO       Es  que  potsé  no  '1  busca  prou  bé! 

RosALíA  Vol  dí!...  {Mirantse  d  Riifino  son- 
rient,  y  ah  molta  coqueteria). 

RuFiNO  Si  'm  permet...  [Anant  al  costat  de 
Rosalia  y  buscant). 

Rosalia  Es  que  de  vegadas  quant  més  se  bus- 
ca... {Ab  intenció). 

RuFixo       Menos  se  troba,  ^veritat? 

RosALÍA     Ja  té  rahó! 

RuFiNO       Ah...  dolenta! 

Rosalia  Jo?  Ja!  ja!  ja!  jAra  si  que  m'  ha  fet 
riure!  [Tornan  d  bnscd,  al  temps 
qii'  entra  Carlota  per  la  primera 
porta,  dreta). 


ESCENA  X 

Dits  y  CARLOTA  per  la  di'eta  ab  lo  periódich. 

Carlota    Dispensin.  Tal  vegada  estan  buscant 

un  periódich  que  jo   '1  tenia.  [Mos- 

trantlo). 
Rosalía     Potsé  sí? 
Carlota    Mirin. 
Rosalia     Ei  mateix.  Fetxa  d'  avuy.  {^Mirant  lo 

encabesament). 
Carlota    Inadvertidament...  sap? 
RuFixo       Es  fàcil...  (Bonich  tipo:  no  va  mal). 
Rosalia     Amigo:  vostè  tampoch  ha  volgut  sé 

de  la  partida  aquesta  tarde? 
Carlota    Pensaba  venirhi;  però  no  'm  trobaba 

gayre  be... 
Rosalia     Sí  ..  vamos,  sí...  com  don  Pau,   que 

tenia  set...! 
Carlota    {Algotnrbada).'^osé\... 
Rosalia     Y   vostè?   {A  Riifino)-  Vamos!  No 

dirà  que  li  hagi  pesat  la  caminada. 

Poch  se  podia  pensà  trobarse  ab  unas 

noyas  tant  distingidas  y  bonicas! 
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Rosalia 
Carlota 


Cert.    (Però    'n   conech   de   millós!) 

(Baix  d  Rosalia  y  sospirant). 

{Sonrientii).  ^J)q  veras? 

ja   'm   dispensaran   que    'Is    deixi... 

M'  han  de  dà  un  recado...  Estigan 

bons. 

Fins  à  la  vista. 

(Bon  parel)  s'  han  arreplegat).  [Se  'n 

va  pel  foro). 


ESCENA  XI 

ROSALÍA  y  RUFINO 


RUFINO 

Rosalia 

RUFIXO 


Rosalia 

RUFINO 

Rosalia 


RUFINO 

Rosalia 


RUFIXO 


RoSALÍA 


Es  simpàtica  aquesta  senyora. 
Sí...  però  molt  romàntica  I 
Ah,  sí?  Vei-hi  aquí  una  cosa  que   no 
fa  per  mi.  Lo  romanticisme  no  ha  tin- 
gut may  estada  en   el  meu  tempe- 
rament. 

Y  jo  1'  hi  aprobo.  {Ab  tó  huvlescJí). 
;Està  enamorada! 
jEnamoradal 

Procura  disimulà,  però  es  inútil:  tots 
li  hem  conegut,  y  no  pot  disíra- 
sarho. 

El  amor  y  el  diner o-.. 
Just.  Acàs  se  necesita  suspirà...  no 
menjà  casi,  y  pasà  las  nits  en  vetlla 
mirant  à  la  lluna,  per  dí  à  una  do- 
na... jo  t'  estimo;  veyas  si  t'  agra- 
do? 

Certament.  (Ella  mateixa  m'  anima; 
valor).  Cregui  que  à  cada  moment 
beneheixo  més  1'  hora  en  que  vaig 
tení  '1  pensament  de  volgué  vení  à 
conéixela. 

{Suspirant  fingidanienf)-  ;Ay!  No 
'm  recordi  '1  motiu  de  la  seva  visita 
aquí,  perquè  cada  vegada  qu'  hi  pen- 
so en  la  infàmia  d'  aquell  tuno... 
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RuFiNO  Es  que  no  tots  los  homes  pensan  de 
la  mateixa  manera. 

RosALÍA  Aquet  desengany  m'  ha  íerit  1'  àni- 
m.a!  (Ab  tó  mitj  plorós). 

RuFiNO  En  mal  puesto  1'  ha  ferit  y  ha  de  pro- 
cura curarse... 

Rosalia     (Si  pogués  plorà  una  mical) 

RuFiNO  {Mirant seia  embadalit).  (;Cuydado 
que  's  hermosal) 

Rosalia  Però  digui:  çiestà  ben  segú  vostè  de 
no  haberse  equivocat? 

RuFiNO  De  cap  manera:  si  jo  mateix  en  per- 
sona vàreig  entregà  la  carta  al  criat. 
Per  cert  que  com  ja  V  hi  he  dit  vàreig 
cometre  1'  indiscreció  de  llegiria. 

Rosalia     (;Estúpit!) 

RuFL\o  Però  no  temi  de  que  vulgui  abusarne 
ni  ara  ni  may. 

Rosalia  Gracias.  Y  això  que  sempre  m'  había 
dit  qu'  erasolté!...  Ah...  pillo!.. . 

RuFiNO  No  hi  pensi  més,  y  com  diu  1'  adagi 
«Un  clavo  saca  otro  clav^O//,  y  si  un 
amor  1'  ha  feta  desgraciada,  un  altre 
més  verdader...  pot  feria  del  tot  fe- 
lisa. 

Rosalia  Cóm  ho  diu  vostè.  Si  's  trobés  algu- 
na botiga  que  'n  venguesin... 

RuFiNO  No  n'  hi  ha...  veritat.  Però  en  cambi 
hi  ha  homes  que  'ii  tenen  fàbrica. 

Rosalia  {Fentse  la  ruborosa  v  dant  un  sos- 
pir). jAy:... 

RuFiNO  Per  Deu...  no  sospiri  aixis,  ó  m'  agífa 
mal  de  cor!... 

Rosalía  {Jugant  ah  lo  bano  que  té  d  la  ma). 
Es  coneix  qu'  està  de  broma!  (La  cosa 
marcha!) 

Rufino  riDe  broma  diu?^  Bé  's  coneix  prou 
que  no  li  llamo  V  atenció;  pues  del 
contrari  veuria... 

Rosalia     .:Qué? 

RuFiNO       Veuria  lo  que  sufreixo! 

Rosalia     iOj^e  sufreix? 


Acte  segon 


61 


RuFiNO  Sí,  senyora,  SÍ;  y  sufreixo  per  vostè... 
per  vostè,  que  desde  1  moment  que 
r  he  vista  no  sé  lo  que  m'  ha  passat, 
y  hasta  he  malehit  al  home  que  no 
ha  sapigut  aprecià  tanta  bellesal 

RosALÍA      jjesúsl  ;No  'm  fasi  riurel 

RuFixo  A  ben  segú  qu'  ell  no  íora  capàs  dels 
sacrificis  quo  jo  estaria  sempre  dispo- 
sat à  realisà  per  vostè. 

Rosalia     Tots  diuhen  lo  mateix... 

RuFixo  Aburreixo  1  fingiment  y  la  mentida. 
Examínim;  soch  tot  cor. 

RosALÍA  Si  una  pogués  creure  cada  vegada 
que  'Is  homes  juran  una  cosa... 

RuFixo  No  soch  dels  hipócritas.  Vostè  m'agra- 
da y  r  estimo,  y  aspiro  à  que  mirant- 
me...  íassi  lo  mateix.  Goso  d'  un  pa- 
sament  que  no  es  dels  mès  desprecia 
bles...  (Sembla  qu'  això  li  ha  agradat). 

Rosalia     (Si  al  menos  fós  mès  fiel  que  1'  altrel) 

RuFixo  (jBaixa  'Is  ullsl...  Ja  es  meva!...)  No 
'm  contesta?...  Hauré  de  perdre  tota 
esperanza?... 

Rosalia     Francament...  no  'm  desagrada... 

RuFixo       De  debò? 

RosALíA     Sí:  però...    {Feiitse  la  ineliíidrosa). 

RüFixo       Digui... 

Rosalia  {Després  d'  una  pauseta  y  ah  de- 
cisió). -£ Vostè  'm  promet  que  m'  es- 
timarà? 

RuFixo  riQue  si  r  estimaré,  diu?  Vol  que  vagi 
à  estimbarme?  {Fent  acció  de  diri- 
gir se  al  far  o). 

Rosalia  jAy,  noi  {Detenintlo  per  wi  brds). 
Boig,  mes  que  ho'igl  .{Tota  ntbo- 
rosa). 

Rufixo       [M'  ha  dit  boigl  Soch  feiísl 

Rosalia     Bé;  escolti... 

RuFixo       Diguim  túl 

Rosalia     No  gossarè...  {Baixant  la  vista). 

RuFixo       Y  sí,  dona  I 

Rosalía     Be...  si  ho  vols... 
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RuFiNO       Bien,  salero! 

Rosalia  (Sembla  bon  xicot!)  Y...  escolta... 
ayl...    Quina  vergonya   me 'n  donol 

RuFiNO  Y  no  'n  tingas  de  vergonya!...  Digas, 
digas. 

Rosalia     ^Be,  'ns  casarem?  (Ab  interès,  vdpit). 

RuFiNO  Desseguida.  Vuy  que  sigas  meva  per 
tota  la  vida. 

Rosalia  (Ay...  que  Deu  t'  escolti).  ;AyI  riQué 
dirà  la  mamà  tanta  estona... 

RuFiNO  Ja  't  disculparé.  r^Vols  que  també 
vingui? 

Rosalia     Com  conegas. 

RüFiNO       Anem,  pues_,  hermosa...  Nini. 

Rosalia     Cóm?  {Al  sentir  el  nom). 

RuFiNO  Sí...  çíja  no  't  recorda?  Per  mi  no  se- 
ràs altre  que  la  encantadora  Niní. 

RosALíA  Ah...  bueno,  bueno.  {Estranyaday 
no  sabent  de  qiié  li  parla)-  (Qui 
deu  sé  aquesta  Niní?)  {Surten  pel 
foro). 


ESCENA  XII 

CARLOTA,  aviat  EDÜAÏRDO  pe  1  fondo. 

Carlota  Se  'n  van  junts;  milió.  {Per  Rufmo 
y  Rosalia).  Per  fi,  sembla  que  no 
'm  segueix.  {Mirant  recelosa  al 
foro).  Ay ,  Senyo!  A  quàntas  vicisi- 
tuts  se  troba  esposada  una  dona  tota 
sola!  Y  tot  l•lper  qui?  Per  culpa  d'  un 
mal  marit;  d'  un  calaverónquejo  haig 
de  procurà  que  trobi  '1  seu  pago. 
Ah...  Nadal!  Nadal!  No  arribaràs  à 
Sant  Esteve! 

Eduardo  {Presentant se  al  foro,  dient  al 
■véurela).  (jEstà  sola!)  Senyora...  [Bai- 
xant). 

Carlota  Uy,  Jesús!  Y  s'  ha  atrevit!  (yeyent 
d  Eduardo,  y  dirigint  se  d  la  seva 
habitació). 
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Eduardo 


Carlota 
Eduardo 


Carlota 
Eduardo 

Carlota 
Eduardo 


Carlota 
Eduardo 
Carlota 
Eduardo 


Carlota 


Eduardo 


Carlota 
Eduardo 


No  se  'n  vaigi,  senyora,  pues  desitjo 
que  'm  permeti  dirli  unas  quantas  pa- 
raulas. 

(Qué  faré!  Si  'm  retiro...) 
Per   referència  d'  un  dels  criats  de  la 
casa,    he  sapigut  que  vosté  espera... 
ó  més  ben  dit,  desitja  veures  ab  certa 
persona...  íNo  es  això? 
jAy...  ay!  Cóm  sap  vosté... 
(Es  ella...  no  m'  he  equivocat.  He  fet 
bé  d'  adelantarme). 
(Qui  deu  sé?) 

No  *s  posi  enguniosa  pensantse   que 
puch  enganyaria:  sàpiga  que  soch  un 
verdadé  amich  d'  ell. 
çiQuí  es  ell? 
En  FedericQ. 

Senyor  meu,  vosté  està  equivocat. 
^Equivocat,  diu?  Bé;  naturalment; 
com  vosté  no  'm  coneix,  se  m  ostr- 
reacia  y  dupta;  però  no  temi;  en  Fea 
derico  no  m'  ha  ocultat  rés. 
L'  hi  repeteixo  que  no  conech  à  tal 
home.  Y  en  íin,  per  acabà;  ja  que  m' 
hi  obliga,  li  diré  que  si  bé  es  veritat 
que  voldria  veure  à  un  home,  no  es 
al  tal  Federico:,  com  vosté  diu,  sinó 
'n  Pau  Nadal. 

^Nadal  ha  dit?  (Ara  'm  recorda  que  '1 
Federico  duya  '1  nom  d'  ell!  Arre- 
glemho).  Té  que  dispensarme:  com 
no  estaba  prou  segú  de  que  íós  vosté 
la  que  buscaba... 
Tots  son  lo  mateix. 
Donchs  bueno,  sí:  d'  en  Nadal  se 
tracta;  no  volia  dirli  perquè  així  'm 
convenia;  però  ja  que  no  puch  pasà 
per  altre  punt,  dech  habé  de  dirli 
que  ab  en  Nadal  no  hi  pensi  més;  per- 
què ell  no  pot  seguí  sent  respecte  à 
vosté  lo  mateix  qu'  era,  perquè  es  ca- 
sat, y  de  vosté  ja  no    'n  vol  sapigué 
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rés  més.  (Me  sembla  qu'  haurà  anat 
bé). 

Carlota  (N'ò  sabent  lo  que  li  pasa)-  ^Qué 
diu?  Qu'  es  casat? 

Eduardo    Casat...  y  ben  ciisat. 

Carlota  ;Jesús!  iAy...  jo  no  sé  lo  que  'm 
pasa  I  ;Gran  pillol  Ah...  però  no  me 
la  portarà  al  molí.  O  yo  podré  poch, 
ó  no  pararé  fins  à  veurel  à  un  presiri. 

Eduardo  (Pobre  donal  Quínas  ilusiónsi)  Y  bé; 
siga  trangigenta;  lo  qu'  hagi  estat, 
hagi  estat,  y  no  se  'n  recordin  més. 

Carlota  Ah,  no  senyo;  de  cap  manera.  Si 
avuy  perteneix  à  un'  altre  dona,  tam- 
bé 'm  perteneix  à  mi,  y  primé  soch 
jo  que  no  ella. 

Eduardo    Però  ab  aquesta  hi  es  casat! 

Carlota    jY  ab  mi  també! 

Eduardo  (Bomba!  Si  no  diu  mentida  m'  axafa 
ab  la  veritat). 

Carlota  M'  hi  vaig  casà  de  secret  ja  íà  dotze 
anys...  y  de  secret  també  'm  va  fé 
fugi  de  casa,  sense  dirme  à  n'  aquí  't 
deixo! 

Eduardo    (Fieus  dels  amichs!  Quina  planxa!) 

Carlota  Lo  que  's  aquesta  no  li  paso,  y  me  'n 
haig  de  venjà. 

Eduardo    h  Cóm  ? 

Carlota  Sí...  sí:  ja  he  pensat  el  medi_,  y  vostè 
m'  acompanyarà  fins  à  casa  seva. 

Eduardo    r^A  casa  meva? 

Carlota    No;  la  d'  ell. 

Eduardo    (Si  no  tens  altre  candela...) 

Carlota    Suposo  que  'ns  tornarem  à  veure. 

Eduardo    No  faltaba  més! 

Carlota    Donchs  qu'  ho  passi  bé.  (Se  'n  va). 

ESCENA  XIII 

EDUARDO,  aviat  RÜFINO 


Eduardo  M'  he  quedat  glasat!  ;Quín  saraho 
que  's  prepara!  ^Pero  '1  Federico  en- 
ganyarme  aixís? 
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RüFINO 


Eduardo 

RUFINO 

Eduardo 

RUFINO 

Eduardo 

RUFINO 

Eduardo 

RUFINO 


Eduardo 

RUFINO 

Eduardo 

RuFINO 


Eduardo 

RuFINO 


Eduardo 

RUFIXO 

Eduardo 

RUFINO 


Eduardo 

RUFIXO 

Eduardo 

RUFINO 

Eduardo 

RUFINO 

Eduardo 


(E)itrant  pe  'Ifovo,  y  com  parlant 
ah  algú   de  dins).  Ja  trobaré  '1  nú- 
mero; no  s'  incomodin. 
(Eh?)  {Givantse  al  sentí  la  veu). 
Deu  lo  guart.  {Saludant). 
Per  servirlo. 

Dispensi...  però  jo  à  vostè  '1  conech. 
Y  à  mi  'm  sembla  que  jo  à  vostè 
també. 

A  mi  no  es  estrany:  me  coneix  tot- 
hom. 

Com  al  noy  de  Tona. 
Oh...  no!  (Entre  ofès  y  sonrient). 
A   un   servidó  'm    coneixen   d'   altre 
forma. 

Veurà;  com  à  n'  aquell  també... 
Comprench...  comprench. 
(Per  ara  ja  la  tens). 
(La  dit  depressa).    Quan   en  un  Bal- 
neari 's  troba  à  una  persona  més  ó 
menos   coneguda,    un    hasta    se    'n 
alegra. 

Veritat.  (Ara  aquet  m'  entretindrà). 
Sin  embargo,  dech  habé  de  di  qu' 
aquets  establiments,  jo  solsament  los 
visito  per  gust. 

N'  hi  ha  tans  que  fan  lo  mateix! 
Oh!...  però  aquesta  vegada  puch  ben 
dí  que  hi  aprofitat  lo  viatge! 
riQue  hi  ha  trobat  la  rifa? 
Casi...    casi...   y  sinó   això,   hi   tro- 
bat lo  que  fà  temps  ambicionaba:   un 
modelo   de  perfecció...    una  cara  d' 
àngel! 

;Tant  mateix! 

Rés...  allò...  sap?  Una  aventureta  lo 
més  original!  Afiguris  vostè... 
(Ja  hi  som).  {Ah  mal  humor). 
Que  un   dia  à  na   '1   cafè  de  Colón... 
hAI  Colón?  Jo  hi  vaig  cada  tarde. 
Per  això  que  ja  'm  semblaba... 
Bueno;  aj  què? 
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RuFixo  Afiguris,  pues,  que  per  una  inespe- 
rada casualitat,  à  terra,  al  peu  mateix 
de  la  taula  que  jo  prenia  cafè,  vàreig 
trobà  una  carta  oberta,  que  'm  va 
descubrí  ratlla  per  ratlla  los  amors 
clandestins  de  cert  jove  qu'  era  casat. 

Eduardo    iQué  diur 

RuFiNO  Oh,  ja  veurà;  es  molt  bonich!  Pues, 
senyor:  ben  enterat  de  la  carta,  y 
volguent  aprofità  la  conjuntura  de 
voilgué  coneixe  à  na  la  víctima,  y 
sense  pensarmhi  gayre,  logro  una 
entrevista  ab  ella. 

Eduardo    Una  qpitre vista?  [Ah  interès). 

RuFixo       ;Vaya! 

Eduardo  ^Y  '1  jove  à  qui  anaba  dirigida  la 
carta,  sap  vostè  com  se  diu? 

RuFiNO  íY  donchs?  Gu-ardo  '1  sobre:  miri. 
«Pablo  Nadal...  calle  de...» 

Ee>uardo  Sí...  sí...  (La  que  va  perdre  '1  Fede- 
rico!  La  Conchita  ho  sap  tot!)  Y  ella 
al  sapigué... 

RuFixo       i  Calculi! 

Eduardo    Qué...  que  va  dirli? 

RuFixo  Ja  s'  ho  pot  pensà!  Quatre  llàgrimas! 
;feclamacións!  Uns  quants  sospirs... 
Però  com  un  hom  no  es  tonto...  ab 
quatre  parauletas  dolzas,  lo  camp  ha 
quedat  per  mi. 

Eduardo    ïQué  vol  dí  això  del  camp? 

RuFixo  Pues  nada:  que  veyentse  enganyada 
pe  '1  tal  Nadal,  y  oferintli  un  amor 
qu'  ell  no  li  daba,  la  elecció  no  ha 
sigut  duptosa  y  m'  ha  preferit  à  mi. 

Eduardo    Ment. 

RuFiNO       Senyor  meu! 

Eduardo  Li  repeteixo  que  ment.  Coneoh  de 
sobras  à  la  Conchita,  y  no  la  crech 
capàs  d'  una  venjansa  indigna,  em- 
bolicantse  per  despit  ó  ràbia,  ab... 
qualsevol  titella  com  vostè. 

RuFixo       iJa  sap  lo  que  m'  ha  dit? 
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Eduardo    De  sobras. 

RuFiNO       M'  ha  dit  titella! 

Eduardo    Y  li  repeteixo. 

RuFiNO  Y  en  tot  cas.  ç^quí  es  vostè  que  la 
defensa? 

Eduardo  Jo  qui  soch?  Val  més  que  no  diga 
rés. 

RuFiNO  Ja  pot  dirho.  L'  hi  repeteixo;  es  me- 
va, y  aixís  mateix  m'  ho  ha  jurat  en- 
cara no  fa  mitj  quart. 

Eduardo    Qui  ? 

RuFiNO       Ella. 

Eduardo    ^Ella  diu?  No  pot  sé. 

RuFiNO       Que  la  vol  veure,  y  sabrà  si  mento? 

Eduardo    Que  potsé  es  aquí? 

RuFiNO       Y  donchs? 

Eduardo  {Esbaradísinï).  (;Sant  March!)  Vos- 
tè serà  causa  d'  una  desgracia! 

RUFINO        Jo  ? 

Eduardo  Sí...  vostè:  que  ab  la  malahida  carta 
ho  ha  descobert  tot! 

RuFiNO       i  Y  ara? 

Eduardo  Y  preparis...  Vaig  à  buscà 'I  Federi- 
co,  y  d'  aquesta  dona...  ja  'n  parlarem. 

RuFiNO       <iQue  potsé  tracta  de  disputàrmela? 

Cintes  (Qh'  haurà  sortit  moments  avans). 
Si  '1  senyo  no^  jo  sí.  {Per  Eduardo- 
Moment  de  pansa.  Comensa  d  fos- 
quejd). 

ESCENA  XIV 

EDUARDO,  RUFINO  y  Sr.  CINTES 


RuFixo  (Vetan  aquí  un'  altre). 
Eduardo  (Què  vol  ara  aquet?)  {Per  Cintes)- 
Cintes  No  s'  estranyi...  Per  lo  que  acabo  de 
sentí,  encara  que  involuntàriament, 
comprench  que...  1  senyoret  es  jac- 
tanciós  en  las  sevas  pretensions;  y  jo, 
al  igual  que  vostè  {per  Eduardo), 


S8 


Lo  Senyor  Nadal 


desd'   ara   li  dich  que   no  serà  seva, 

costi  lo  que  costi. 
Eduardo    Home...  gracias.  {Dantli  la  uid). 
Cintes       Si   à  vostè   T   hi  agrada,  també  ro' 

agrada  à  mi,  y  jo  1'  estimo  més   que 

vostè. 
EpuARDO    (Un  altre  pata  de  gallo).  Es  à  dí  que 

vostè  també... 
Cintes       Sí,  senyo;  n'  estich  enamorat;  ja  fa 

molt  temps  que   la  segueixo,   y  no 

dupto  que  acabarà  per  inclinarse  al... 

meu  amor. 
Eduardo    r^Pero  ja  sap  lo  que  's  diu?  ^Y   '1  Fe- 

derico? 
Cintes       íQuí  es  '1  Federico? 
Eduardo    Es  lo  seu  home. 
Cintes       Si  ella  no  es  casada. 
Eduardo    Cóm  que  nó? 
RuFiNO       No  senyo;  no  ho  es. 
Eduardo    Encara  'm  tornaré  boig!  Ja  veuràs  jo 

com   ho  arreglo!  [Sortint  ràpida- 
ment pe  'I  foró). 


ESCENA  XV 


RUFINO  y  Sr.  CINTES 


Cintes        Sembla  un  cohet. 

RuFiNO        Vaya  un  despido. 

Cintes  M'  importa  poch.  D'  ell  no  n'  haig 
de  fè  rés,  ni  ganas;  jo  ab  qui  vuy  en- 
tendrem es  ab  vostè. 

RuFiNO  (Aquesta  fatxa  m'  imposa).  (AsiiS- 
tat)- 

Cintes  Ja  sap  lo  que  li  he  dit:  ab  això...  si 
'm  dona  celos...  jcolls  y  punys!  Y  hi 
juro:  el  converteixo  ab  pols  per  la 
carretera.  Adiós.  {Se  'n  entra  d  la 
seva  habitació). 
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ESCENA  XVI 
RUFINO,  aviat  TOMÀS  y  FEDERICO  pe  '1  fondo. 


RüFiNO  Aquest  home  va  disfressat  da  perso- 
na. Ja  comenso  à  tení  por! 

ToMAS  (Entrant  pe  'I /oro  y  arreglant  lo 
quinqué).  Bonàs  tardes,   senyoret. 

RuFiNO  Escolti,  Tomàs;  V  hi  haig  de  fé  un 
encàrrech. 

Tomàs        Digui 

RuFiNO  Si  algú  preguntaba  per  mi,  digui... 
digui  que  no  hi  soch,  ho  sent? 

Tomàs        Ay,  ay! 

RuFiNO       L'  hi  recomano:  fassim   aquet  favor. 

Tomàs        Bueno,  bueno, 

RuFiNO  (Espavilems!)  {Se  dirigeix  al  f oro, 
al  ternps  qu'  entra  Federico  pe  '/ 
fondo). 

Federico   Deu  lo  guart.  {Saludant). 

RüFiNO  Celebro.  {Tornant  lo  saludo y  sor- 
tint ràpidament). 

Federico  Adiós,  mi  general!  {Rient)-  A  n' 
aquets  balnearis  si  veuhen  tipos  que 
fan  riure  molt.  {Reparant  en  To- 
màs)- Ah,  escolti:  aquell  senyo  qu' 
ha  arribat  ab  mi,  sap  ahónt  es? 

Tomàs        No,  senyoret. 

Federico  (Que 's  estrany!)  Y...  aquet  qu'  ara 
acaba  de  sortí...  fa  molt  qu'  es  à  la 
casa? 

Tomàs  D'  ahí  al  vespre.  ^iPotsé  à  vostè  tam- 
bé r  hi  ha  llamat  1'  atenció? 

Federico   Sí... 

Tomàs  A  tothom  li  passa  lo  mateix  al  primé 
cop  de  veurel.  De  vegadas  nosaltres 
no  hi  podem  ferhi  més,  que  al  mi- 
ra ntsel  ens  clavem  à  riure!  Ab  tot  es 
exagerat.  Aquí  1'  hi  hem  tret  lo  cu- 
rrntaco  per  lo  molt  mudat  que  va. 

Federico  En  efecte... 
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TomAs        ,iSe  r  hi  oferia  res  més,  senyoret? 
Federico   No...  es  à  dí,  si.  Si   veya  à  na  1  meu 

company,  diguili  que  1'  espero. 
TomAs        Serà  servit.  {Toinas,  qn'  haiivdaga 

fat  dos  ó  tres  diaris,  desapareix 

pe  'I  fondo). 

ESCENA  AVIÍ' 

FEDERICO,  aviat  EDUAEDO  pe  '1  fondo. 

Feüerico  Bueno:  ja  fa  horas  que  som  al  campo 
del  honor,  que  diria  aquell...  y  en- 
cara rés.  Per  més  qu'  hi  mirat,  en 
lloch  he  vist  à  la  Paquita.  ^iSi  haurà 
anat  à  trobarme  à  casa,  com  me  deya 
à  la  carta?  ;Aquesta  idea  m'  esgarrifa! 
Com  més  hi  penso,  més  greu  me  sap 
r  habé  vingut. 

Eduardo  [Entrant  pe 'I  f oro  esharat).  ;Fe- 
derico! 

Federico  {Espantat).  íQaí  es? 

Eduardo  Sochjo... 

Federico  èQué  tens? 

Eduardo    jUna  noticia  gra  ve! 

Federico  (jQué?... 

Eduardo   La  Conchita  es  aquí! 

Federico  jjDominóI! 

Eduardo    ;;Ablatía!! 

Federico  üCap  y  cúaü  (Pansa). 

Eduardo   íQP-^  fem? 

Federico  Pegam  un  tiro;  cuyta. 

Eduardo  ^Y  ara? 

Federico  No;  dos,  que  'm  tocaràs  més  bé. 

Eduardo   iQue  't  tornas  boig? 

Federico  No  'm  falta  gayre  per  serho! 

Eduardo   Bé;  no  t'  esberis! 

Federico  Podem  està  tranquils!  jHoveus!  riHo 
veus,  com  lo  carril  no  allunya  à 
ningú? 

Eduardo  No  divaguem,  y  busquem  un  medit. 
Elías  no  m'  han  vist  encara,  y  ja  pro- 
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curarem  trobà  un  cau  apropósit  per- 
què no  'ns  atrapin. 
Federico  ^Que't  creus  que  hi  ha  clavegueras 

aquí? 
EDUA.RDO    No,  home.  Lo  que  'm  de  pensà  es  en 

salvà  un  compromís  que   vé   à  apu- 

rarte  més  que  tot  això. 
Federico   Més  encara? 
Eduardo    Y  tant  més!  Si  tú  com  à  bon  amich 

m'  haguesis  volgut  sé  íranch,  no  't 

trobarías...  ab  el  fandango  que  't  ía- 

ràn  ballà. 
Federico   [Però  qué  t'  empatollasl  jqué  t'  em- 

bolicas! 
Eduardo    Embolico  que  si  no  mirem  de  sofocà 

'1  foch  qu'  està  à  punt  d'  esclatà,  ens 

cremarem  y  de  debò. 
Federico  iQué  vols  dí? 

Eduardo    {Agafantlo  per  íina  índ).  j  Desgra- 
ciat!.  . .  Aquí  dins. . .  hi  hà  1'  altre  dona! 
Federico  Quina  dona? 
Eduardo    La  Paquita. 
Federico   L'  has  vista? 
Eduardo    Tant  de  bó  que  no! 
Federico   ^Per  qué?  Qué  t'  ha  dit? 
Eduardo    Calcula!  M'  ha  dit  lo  secret!! 
Federico  Quin? 
Eduardo    Ja  t'  ho  pots  pensà. 
Federico   íEI  qué? 
EdUx4.rdo    De  que  també  era  casada. 
Federico  Això  t'  ha  dit? 
Eduardo    Això. 

Federico   Qué  tal!  Com  m'  enganyaba  també! 
Eduardo    No...  qui  la  va  enganyà  primé  vas 

ese  tú,   casante  després  ab  la  Con- 

chita . 
Federico   Y  ara!  ^íQué  enrahonas? 
Eduardo    Casat  ja  ab  una,  ^iper  qué 't  casabas 

ab  r  altra? 
Federico   ei  Qué?  Aquest  xicot  no  està  bò. 
Eduardo    iVaja!  jvaja!  Deixat  de  paraulss.  Ja 

sé  que  hos  vau  casà  de  secret. 
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Federico   cíQuí? 

Eduardo  Ves  al  diable;  ríQue  'm  vols  íé  tornà 
mico?  Conserva  molt  be  'Js  papers,  y 
perquè  ho  sàpigas  està  disposada  à 
ferte  acudí  als  tribunals. 

Federico  ^íA  mi? 

Eduardo    No,  donchs,  que  serà  à  mi. 

Federico  Mireu;  tinch  ganas  de  riure...  y  hasta 
m'  escanyaria... 

Eduardo  jPero  home!  ^iPer  qué  has  de  ne- 
ga rm  ho? 

Federico  Vols  deixarme  està?  Potsé  sí  que  m' 
hi  hauran  de  curà  de  debò  àn'  aquets 
banys... 

Eduardo  Oh...yaraqu'  hi  penso;  esperat... 
esperat... 

Federico    Qué?...  qué?... 

Eduardo  Federico...  lo  que  vaig  à  dirte  es 
més  grave  de  lo  que  pots  imaginarte. 

Federico  Ja  'm  faràs  posà  malalt,  ja! 

Eduardo  No  deuria  dirho...  però  no  puch  per 
menos.  Federico...  amich  meu...  la 
teva  dona,  la  Conchita...  ja  no  es  la 
Conchita. 

Federico   Cóm? 

Eduardo  No...  ja  no  t'  estima!  {Moviment  de 
Federico).  Deixam  parlà;  fà  pochs 
moments,  à  n'  aquesta  mateixa  sala 
he  anrahonat  ab  un  que  à  la  cuenta^ 
y  segons  ell  asegura,  hi  ha  tingut  ab 
la  teva  dona  entrevistes  formals. 

Federico  jAh,  no!  jCalla,  calla!  jAixó  que 
dius,  no  pot  sé! 

Eduardo  Donchs  es:  y  si  '1  vols  coneixe,  es 
dintre  d'  aqueixa  mateixa  casa. 

Federico   ^Es  aquí? 

Eduardo  Si:  es  una  espècie  de  tipo  que  no  ins- 
pira gran  cuydado.  Aquí  tothom  V  hi 
diu  lo  Currittaco- 

Federico  Cóm?  Lo  Currutaco  has  dit?  jY  jo 
que  r  hi  tingut  aquí  entre  mas  mans! 

Eduardo    rjQue  1'  has  vist? 
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Federico  Fa  un  moment!  Oh,  vaig  à  buscarlo. 

Eduardo  jDetente!  r^No  veus  que  si  donas  crits 
serem  descuberts? 

Federico  Tens  rahó;  no  me  'n  recordabal 

Eduardo  Deixaho  per  mi,  que  jo  ja  ho  arre- 
glaré, x^ra  lo  qu'  has  de  fé,  es  pensà 
cóm  te  salvas  d'  aquesta   altre   dona. 

Federico    Y  qué  m'  esplicas  à  mi? 

Eduardo  Cóm  que  t'  esphco?  Però  desgra- 
ciat... no  comprens  que  si  surt,  y  't 
veu!... 

Federico  Que  surti!  Ta  tant  se  me  'n  dona  sis 
com  set. 

Federico  Ja  veuràs  donchs:  no  't  moguis;  surto 
desseguida.  (Aixís  ho  arreglarem  d' 
un  cop).  (Entra  d  la  habitació  de 
Carlota). 

ESCENA  XVIII 

PEDERICO,  aviat  CARLOTA  y  EDUARDO.  QUIMET 

entra:  encent  lo   quinqué  y  se  'n  va. 


Federico  íJo  crech  que  'm  tornaré  boig!  La 
Conchita  enganyarme!  No...  no  ho 
vuy  creure! 

Eduardo  {Entrant  ab  Carlota)-  Vingui,  que  's 
aquí. 

Carlota  Ah...  mal...  (Quedantse  sorpresa 
al  venre  d  Federico).  (íY  ara?) 

Eduardo    Aquí  la  tens. 

Carlota    íQué? 

Eduardo    Éspliquis  ara  vostè. 

Carlota   Jo  que  m'  espliqui? 

Eduardo  jAy,  ay!  [Sembla  que  no  s'  hagin 
vist  may!  Nada;  díguinse  lo  que  s' 
hagin  de  dí,  y  acabem  d'  un  cop. 

Carlota    Jo? 

Federico  (Agafantlo  per  iin  brdsj.  ;Eduar- 
do...  amich  meu!  Cuyta,  ves  à  buscà 
'1  metje  y  feste  dà  una  mirada. 
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Eduardo  Ja  comenso  à  perdre  la  paciència. 
iQue  's  volen  burlà  de  mi? 

Federico   çiPer  qué? 

Eduardo    ríNo  es  la  teva  dona  aquesta? 

Carlota    \  Eh? 

Federico   i  Cóm? 

Eduardo    Vuy  dí...  una  de  las  dos? 

Carlota    No  T  entench. 

Eduardo    No  es  la  casada  ab  secret  vostè? 

Carlota    jo  soch;  si,  senyo. 

Eduardo    Donchs  es  la  Paquita. 

Carlota    Jo  no  'm  dich  Paquita. 

Federico  Home!  home!  T'  estàs  fent  una  pi- 
lota! 

Eduardo  Calla  tú,  y  à  veure  si  'ns  enten- 
drem, (A  Carlota)-  ^ Vostè  no  va 
escriure  al  senyor  Nadal? 

Carlota    Sí,  senyo. 

Eduardo    Donchs  tú  ets  en  Nadal. 

Federico   Tornemhi.  ríQue  no  saps  qui  soch  jo? 

Eduardo  Tú  ets  en  Federico;  però  la  ca;"ta 
que  't  va  escriure  la  senyora... 

Carlota    Si  jo  no  1'  hi  escrit  may! 

Eduardo    éQué? 

Federico  ;Si  ara  es  la  primera  vegada  que  la 
veig! 

Eduardo  Aguantam!  (Fent  acció  de  caure 
en  brasos  de  Federico). 

Federico    (Ja  ho  veus,  home!) 

Eduardo    (Jo  que  *m  creya  qu'  era  la   Paquita!) 

Federico   (Ja  entench!  Y  per  xó  tú...) 

Eduardo  Senyora,  dispensim...  una  equivo- 
cació... 

Carlota  De  rés  té  que  disculparse.  Beso  la 
mà.  (Saludant)- 

Federico  Senyora... 

Carlota  (Quin  xasco!)  (Se  'n  va  pe  '/  fo- 
ro)- 
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ESCENA   XIX 
FEDERICO,    EDÜARDO,   aviat  Sr.  NADAL 

Federico    jVajal  riY  ara.  que  'm  diràs? 

Eduardo  Coníeso  la  meva  culpa.  Però  en  fin; 
up     ■         ja  això  arreglat,  pensem  ab   la   tia  y 

fíosTiR:        i^  Conchita. 

Federico  Es  veritat;  ja  no  hi  pensaba.  íQué 
fem? 

Eduardo  Esperam  aquí.  Vaig  à  inquirir  datos, 
y  de  lo  que  resulti,  decidirem. 

Federico  Per  Deu,  no  triguis. 

Eduardo  Torno  al  moment.  (Se  'n  va  pe  7- 
foro). 

Federico  Estich  milió  que  vuy.  Tot  m'  ho  pO- 
.;  ,  dia  pensà,  menos  el  que  aquestas  do- 

,i:i  nas  fosin  aquí. 

Sr.  Nadal  (Entrant  pe  7  fondo).  No  sé  'i  que 
'm  pasa.  M'  ha  semblat  veure... 

Federico   ^Qué  miro?  (Veyent  d  Nadal). 

Sr.  Nadal  (;Santa  Bàrbara!) 

Federico   \'ostéI... 

Sr.  Nadal  (Ja  hi  som). 

Federico  (Ah...  pillo!)  Con  que...  també  aquí, 
eh? 

Sr.  Nadal  Per  ara  si  senyo  {Aturrullat). 

Federico   Qué  vol  dí  per  ara? 

Sr.  Nadal  Que  demà  ja  no  hi  seré. 

Federico  Deixis  d'  inmutarse;  que  bé  prou 
qu'  ho  endevino  '1  per  qué  es  aquí. 

Sr.  Nadal  Don  Federico... 

Federico  Don  raves.  Un  home  com  vostè!  Ja 
ho  sé  tot;  ellas  son  aquí,  no  es  ve- 
ritat? 

Sr.  Nadal  Si  senyo:  varen  empenyarse  en  se- 
guirli  'Is  pasüs;  y  per  més  que  jo  trac- 
tava... 

Federico   Sí;  d'  ajudarlas. 

Sii.  Nadal  Rés  d' ajudas;   pot  ben  creurem.  De 
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des  de  '1  moment  que  varen  llegí  la 
carta,  lo  freno  's  va  rompre,  y  rés  va 
detenirlas. 

Federico   éLa  carta? 

Sr.  Nadal  Sí;  la  de  la  Ninot. 

Federico   ríEh? 

Sr.  Nadal  Vuy  dí  Niíií. 

Federico  (Ja  ho  comprench!  Elías  la  tenen!) 

Sr.  Nadal  Puch  ben  jurarli,  don  Federico,  que 
jo  no  volia  pas  aceptà  '1  càrrech 
d'  acompan3Aant.   Però  la   seva  tia... 

Federico  Y,  com  es  natural,  varen  llegí  à  qui 
anaba  dirigida? 

Sr.  Nadal  No  senyo:  no  portaba  sobre. 

Federico   (Ara  ho  entench  menos). 

Sr.  Nadal  Lo  que  si  puch  dirli,  es  que  no  hi  ha 
rés  que  m'  acusi  d'  havé  obrat  en 
contra  seva.  r^Sé  espia  jo  de  vostè? 
De  vostè,  à  qui  tantas  vegadas  he 
donat  probas  d'  estimarlo  com  à  un 
filll  En  proba  que  aquí  tinch  lo  re- 
cibo,  que  may  me  '1  ha  firmat,  y  sin 
embargo... 

Federico  (Ja  '1  veya  vení).  Gracias,  gracias. 
Però  ara... 

Sr.  Nadal  No  té  tinté?  Ja  'n  buscarem  un. 

Federico  No  senyo:  vuy  dí  qu'  ara  no  'm  puch 
entretení.  Més  tart  jo  li  juro  que  '1 
pagaré... 

Sr.  Nadal  No  ho  deya  per  tant...  (Bravo!  Ja 
cobraré!) 

Federico  (Y  1'  Eduardo,  que  no  torna!) 

Sr.  Nadal  Ara  creguim:  procuri  cuant  antes. 
salvarse  del  cataclisme.  Si  no  fós  la 
tia...  Y  à  tot  això,  vínaten  ab  lo  dit- 
xós  curriitaco  tot  lo  camí,  que  ja  li 
dich  jo... 

Federico  Cóm?  ^El  ciirriitaco?  Es  à  dí  qu'  han 
vingut  ab  ell? 

Sr.  Nadal  Y  ab  molta  vergonya  que  me  'n  da- 
ba;  creguim. 

Federico  (L'  Eduardo  no  m'  enganyaba!  ;Po- 
bre  de  mi!)  Y  què? 
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Sr.  INadal  Ufl  No  han  parat  pas  d'  enrahonari 
tot  lo  camí.  La  gent  del  vagó  ja  co- 
mensaba  à  amohinarse  de  tanta  xa- 
rrameca. 

Federico  Ab  la  Conchita? 

Sr.  Nadal  Y  ab  la  tia.  Quant  1'  una  '1  deixabà, 
r  emprenia  1'  altre. 

Federigo   Deurían  volgué  distreurel... 

Sr.  Nadal  Naturalment.  Si  fms  las  he  vistas  ab 
intencions  de  besarlo. 

Federico    ;CalIi,  calli! 

Sr.  Nadal  L'  hi  té  ràbia,  oy?  Jo  també^  cre- 
guim.  Però  la  tia... 

Federico   A  la  tia  1'  escanyo...  si  senyo. 

Sr.  Nadal  No...  no  ho  fassil  A'osté,  ja  que  pot 
ferhil  Aguanti  lo  que  puga... 

Federico   Qué? 

Sr.  Nadal  Y  '1  dia  que  li  sembla,  als  uns  per  un 
costat,  y  'Is  altres  per  un  altre,  y 
santa  bona  Maria. 

Federico  Just!  Y  mentres  tant  jo...  passejant 
lo  farcell! 

Sr.  Nadal  Tot  lo  que  vulga:  però  creguim,  pro- 
curi viure  tranquil,  y  en  certas  oca- 
sions... íassi  'Is  ulls  grosos 

Federico   Però  per  qui  m'  ha  pres  vostè? 

Sr.  Nadal  Home,  jo... 

Federico  Prou.  {Dant  tui  crit).  Sé  lo  que  'm 
toca  fé...  y  d'  aquet  ciiynitaco  ja 
me  'n  cuydaré  jo. 

Sr.  Nadal  Veu?  Precisament  es  del  que  menòs 
s'  ha  de  cuydà.  Si  la  senyora  n'  està 
enamorada,  qué  vol  ferhi? 

Federico  ;Y  ab  la  tranquilitat  que  m'  ho  diu! 
Digui:  vostè  sap  abont  es? 

Sr.  Nadal  Home,  es  clà.  Si  donya  ïomasa  1'  ha 
deixat  al  meu  cuydado...  ricóm  vol 
que  no  ho  sàpiga? 

Federico   ^Es  à  dí  que  vostè  se  'n  cuyda? 

Sr.  Nadal  Qué  volia  que  les? 

Federico   (No  sé  quin  sant  me  deté...) 

Sr.  Nadal  (Que  ho  agafa  fort.  Si  ho  sé  no  V  hi 
dich!) 
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Federico  Donchs  digui  que  à  vostè  rés  1'  em- 
patxa! ríQue  no  sap  que  si  m'  hi  em- 
penyo, fins  lo  puch  fé  anà  à  un  pre- 
sirhi? 

Sr.Nadal  (i Ay,  ay!  iPer  portà  un  lloro?) 

Federico   Diguim  ahont  t'  esl 

Sr.  Nadal  Lo  tinch  tancat  al  quarto. 

Federico  Tancat,  eh?  (Està  clà,  perquè  no  '1 
atrapi).  Acompanyim, 

Sr.  Nadal  Ahont? 

Federico  Al  seu  quarto. 

Sr.  Nadal  Que  '1  vol  veure? 

Federico  Si...  '1  vuy  veure...  contemplarlo... 
y  quant  lo  tingui  entre  mas  mans, 
esquinsarli  'Is  quatre  cuartos,  y... 
llensarlos  per  una  finestra! 

Sr.  Nadal  Per  Deu,  don  Federico!  No  dongui 
un  escàndol!  Repari  que  's  com- 
promet! 

Federico   Rés  me  fà! 

Sr.  Nadal  Pensi  ab  lo  disgust  que  donarà  à  las 
senyoras,  que  tant  se  V  estiman!... 
(Si/plicant). 

Federico   ;Calli,  caüi! 

Sr.  Nadal  Y  lo  que  'm  pot  passà  à  mi  que  me  '1 
han  recomanat. 

Federico  ;Si  continua  V  hi  trenco  una  cama! 
{AiJienassantlo). 

Sr.Nadal  Ja  hi  acabat.  (Sech).  (Està  furiós  de 
debn). 

Federico  (jFalsa!...  ;Dona  dolenta!  Jo  que  me 
la  creya  una  santeta!  Una  santeta... 
à  qui  jo  cremaba  llum...  y  m' ha  ti- 
rat la  llàntia  à  sobre).  {Durant  las 
pa  ran!  as  de  Federico,  lo  senyor 
Nadal  haurà  pujat  apocli  apoch 
fins  al  fondo). 

Sr.  Nadal  (Surtim  ara  que  no  'm  veu.  Me  sem- 
bla que  '1  currutaco  ho  passarà  ma- 
lament). {Se  ';?  va). 
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ESCENA   XX 

FEDERICO,  lueg-o  Sr.   CINTES 
:.    "[íjnoiï    .(\ 

FÉDfeRiCó  'iM'  haig  de  venjà...  sí!...  Però  una 
venjansa  terrible.  {Girantse  y  com 
dirigint  se  al  senyor  Nadal).  Es- 
colti. ;AhI  ^M'  has  fugit?  No  impor- 
ta: jo  't  trobaré.  Inútil  es  que  s'  ama- 
gui, perquè  ho  regiraré  tot...  tot!... 
{Dant  crits  y  caminant  per  la  es- 
-    ■;-         cena). 

GiisiilES  {Entrant).  Dispensi.  ^A.  qui  busca? 
çíPer  qué  crida?  ■' '  '.  ■ 

Federico  éQué  n'  ha  de  íé  vostè?  {Enccirdhf- 
selhi). 

Cintes       Senyor  meu...  sinó  que  '1  miro  sofo- 

•      '  cat,  diria,  que  la  contestació... 

Federico  No  'n  tinch  d'  altre:  y  sinó  perquè 
pregunta. 

Cintes  jCalmis,  senyorito,  calmis!  Jo  tam- 
bé 'n  tinch  de  bríos,  y  'm  sé  conteni. 
çjQué  r  hi  passa? 

Federico  iQynQ  potsé  es  algun  procuradó  de 
causas  tristas,  ^•osté? 

Cintes  Soch  qui  soch:  r^ho  té  entès?  {Cri- 
dant). Y  sàpiga  per  lo  que  1'  hi  con- 
vinga,   que  hi   sigut   militar,    y  en- 

'    - ' :  tre  'Is  moros  he  íet  molt  rotllo. 

Federico   (Deu  sé  '1  sucesor  de  V  Ariza). 
-GíNTES        Però  més  ximple  jo^    de  volguerme 
■  -  ■'•      ficà  allà  ahont  no  'm  demanan. 

Federico  (Té  rahó:  m'  he  precipitat,  y  tal  ve- 
gada ell...)  Perdoni:  estaba  obcecat... 
Escolti.  Ha  vist  à  una  senyora,  que 
va  ab  una  senyora...  son  dos  sen3-o- 
ras.. .{Atiimillantse). 

Cintes       ^íEns  entendrem? 

Federico   Vuy  dí  una  senyora,   aixís   guapa... 

Cintes       çíLí  sap  lo  nom? 

.pEDp^lCQ  Conchita.  i^^^í^-^íL 
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Cintes 


Federico 
Cintes 


Federico 
Cintes 


Federico 
Cintes 

Federico 

Cintes 

Federico 

Cintes 

Federico 
Cintes 

Federico 
Cintes 

Federico 
Cintes 

Federico 

Cintes 


^Cóm?  ^A  la  Conchita  busca?  ^Sap 
que  lo  que  'm  pregunta...  [Manejant 
lo  cap). 

L'  hi  pregunto  perquè  'm  convé. 
(No  pogitentse  contení).   Donchs  à 
mi  'm  convé  no  contestarli.   Vosté 
deu  sé  igual  que  1'  altre. 
iQ\iQ  V  altre,  diu? 

Si...  un   don   miqueta   à   qui    estich 
disposat  à  rómpreli   las  camas   si   '1 
torno  à  veure  parlant  ab  ella. 
çiY  qui  es  vosté  que  la  defensa? 
Qui  's  batrà   cent  mil  vegadas  per 
ella,  perquel'  estimo,  y  la  vuy  permí. 
(jEndevant,  ya  somos  tres!) 
Ab  això,  ja  ho  té  eníés. 
Qui   ho  ha  de  entendre  es  vosté  de 
que  jo  soch  lo  seu  home. 
çi Qui  diu?...  (Després  d'  una paii- 
seta  y  acostdntseli)- 
Lo  seu  home. 

Si  torna  à  dí  aqueixa  paraula,  al  pas- 
so de  mitj  à  raitj. 
jAy  batúa!.,. 

Cap  més  paraula.  Ja  tenia  ganas  d' 
esbravarme  ab  algú.  EscuUeixi  armas. 
^Eh? 

Ens  batrem.  Sabre...  floret...  lo  que 
r  hi  donga  la  gana. 
Y  ab  trabuch  també  si  vol.  Que  's 
pensa  que  m'  espanta? 
jAixis  m'  agrada!  Luego  torno.  (Sa- 
bràs qui  soch  jo.)  (S'  en  entra  d  la 
seva  habitació). 


ESCENA  XXI 

FEDERICO,  desseguida  J).^  TOMASA  per  la  porta 
segona,  dreta. 


Federico    [Jo  si  que  1'  hauré  ben  treta!  Y  à  tot 
això  ja  son  dos  los  que  'm  volen  pen- 

dre  '1  puesto! 
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D."  Tom.  {Que  haurà  sortit  un  moment 
avans).  Es  lo  que  's  mereix. 

Federico  (i Alabat  sia  Deu!)  {Al  veure  d  To- 
màs a). 

D.*  Tom.  No  s'  esperaba  aquesta  visita...  veri- 
tat? jGran  pillo!...  ^iCon  que...  la 
Niní...  eh?... 

Federico  {No  sabent  que  dí).  Veurà,  jo... 

D.*  Tom.  No  haig  de  veure  més,  sinó  que  vos- 
tè ha  sigut  un  truan.  jPot  anà  tirant 
bravatas  de  la  seva  exemplar  con- 
ducta! Ah...  però  per  xó  la  Conchita 
quedarà  venjada. 

Federico    jTinga  compte  ab  lo  que  diu! 

D.*.  Tom.  Si  senyo,  venjada;  perquè  de  vostè  ja 
no  'n  vol  sentí  parlà.  Viurem  solas,  y 
al  meu  costat  no  1'  hi  faltaran  dis- 
traccions. 

Federico  jSí...  ja  ho  sé!...  jL' hi  deurà  ense- 
nyà 'I  currutaco!... 

D.*  Tom.  íQué?  íQue  té  que  dirhi?  Al  me- 
nos  ell  si  r  hi  fan  una  caricia,  sap 
agrahirla! 

Federico   ; Senyora!  [Cridant). 

D.*  Tom.     Exaltis  tant  com  vulga. 

Federico  Tení  1'  atreviment  de  vení  ab  ell!... 

Eederico  iQue  li  sap  greu?  Amigo,  aguantà  y 
callà. 

Federico    íBastaü  Allà  ahont  siga  '1  mato. 

D.*  Tom.     Se  'n  guardarà  prou. 

Federico  íQue  me  'n  guardaré?  Ni  ella  ni  vostè 
tornaran  à  véurel  més. 

D.*  Tom.     jCridaré! 

Federico  Cridi  tant  com  vulga.  Al  mato,  al 
mato...  y  al  mato!... /Swrí  desespe- 
rat pe  'I  fondo).       ':  '^M 

ESCENA  XXII 

D.^  TOMASA  y  Sr.  CINTES 

D.*  Tom.  jAy!  jY  serà  capàs  de  ferho!  iCon- 
chita!  iNoya! 
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Cintes       ^Qué  crida?  iQué  passa? 
D."  Tom.     jAy,  detinguill 
Cintes       èA  qui?  ■ 
D."  Tom.     ]A  n'ell!  .,,,,,. 

Cintes       ^Pero  qui  es  eU?iqg3  'g  < 
p."  Tom.     jAl  Federico!  '      - 

Cintes        ^í Aquell  que  jo  he  deixat  aquí? 
D.''  Tom.     jEstà  furiós!  [Vol  matà  T  currittaco! 
ÇiN.TES .   ,   i  Ah,  ja  comprench!  No  tinga  pó,  se- 
inriii  ;/:íí;  nyora,  que  jo  privaré  que  ho  fassi. 
IX*  Tom.     jPobre  ciirrittaco  nieu! 
Cintes        èQue  potse  es  sa  mare,  vostè? 
D.*  Tom.     ^Y  ara? 

Cintes       Bé,  bueno;  retiris:   retiris  que  jo  '1 
,,;  ,  buscaré,  y...  .1 

D'".*  Tí3M;,    Deu    li    pagarà.     jNoya;    Conchita! 
^^■Xi,' ,^o;ri:^^\,(Se  ^nvd  per  la  segona  porta,  es- 
querra). 

ESCENA  XXIII 

Sr.  CINTES,  liiego  RUFINO 

Cintes  No  comprench  tant  d'  interès  per 
aquell  mico.  Però  aquet  que  m'  ha 
dit  qu' era  T  seu  home^  me  la  té  de 
pagà.  ^Ah,  es  vostè?  (Veyent  entra 
d  Rufino  pe  Hforo).  Me  'n  alegro. 

Rufino  (i Ay,  Deu!  Ara  'm  pegarà!)  (Ah  mol- 
ta pó). 

Cintes  Escolti:  posi  en  salvo  desseguida  la 
pell,  perquè  hi  ha  qui  vol  foradarli. 

Rufino       (jAy,  mare!) 

Cintes  No  'm  miri  tan  esbarat,  que  no  soch 
jo.  Qui  tracta  de  donarli  pasaport 
per  r  altre  barri,  es  un  que  també  es- 
tima à  la  Conchita. 

Rufino       ^Un  altre? 

Cintes  Nada,  nada;  amaguis,  que  jo  miraré 
de  trobà  à  n'  aquet  senyo  guapo. 

Rufino       Y  si . . . 

Cintes       Hasta  luego.  {Se  'n  va  pe  H  fondo). 
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ESCENA  XXIV 

RUFINO  y  luego  EDUARDO  y  Sr.  CINTES  pe  '1  fondo. 

RuFiNO  jTinch  pell  de  gallina!  Lo  més  es- 
trany es  que  aquet  que  avans  volia 
triturarme  ara  vulga  protegirme.  Sen- 
to soroll.  çiSi  serà  '1  que  'm  busca? 
çiAhont  m' amago?  Aquí.  {Entrant 
.  d  la  primera  porta,  esquerra). 

Eduardo  (Entrant  esbarat  pe  H  fondo). 
jRecristo!  He  vist  al  senyo  Nadal,  y 
no  'm  Gonvé  que  'm  trobi.  Aquell 
mico  qu'  ho  ha  descobert  tot...  si '1 
trobés  r  escanyaria.  Algú  vé;  espa- 
vilems...  {Entra  d  la printera  por- 
ta, esquerra). 

Cintes  ;:     {Co^n  buscant  algú).    Aquí    tam- 
poch...  y  sin  embargo  hauria  jurat... 
Potsé  ha  sortit  per  V   altre  corredó! 
No  hi  fa  rés...  jo   '1  trobaré.   {Surt 
per  la  porta  dreta  del  fondo,  al 
temps  que  se  senten  crits  y  cops  d 
la  porta  primera,  esquerra)- 
{Dins).  jAy!  jay!  jay! 
{Dins),  i  Tingui! 
jSocorro!  ,       ^     ,     ' 

iTinguil    ';.'^  \\Mu^\\n{•\'' 
{Sortint  desfet  de  corbata  y  des- 
pentinat). l'Sani  Antoni!  ;Ahont  me 
fico!    Aquí.   {Entrant   d  la  porta 
ahonthiha'lssachs  y  tancant  se 

.uaü  .19^1;  .(^^U^ESCENA' XXV  Vau 

Rnfup    v,^    ;!;trifi,>  üg'sjV    W?.   ïv^   rn-ie: 

D.*    TONflSi  y  ■G5NCM¥A•Íiéi'''la^';p•^^^      segona, 
esquerra.  QUIMET  pe  '1  fondo,  RUFINU  per  la  porta. 

-Dit-\T\ok\  ^■l(:£'7^írí^w/)iConGhi^a;  has  sentit  quins 
crits?  ,    ■   '.-iO'(noc:. 


RüFINO 

Eduardo 

RUFINO 

Eduardo 
RuFiNo;,, 
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CoNCHiTA  jAy,  sí!  èQué  deu  passà?  (Algo  es- 
pantada). 

T)-^  Tom.     No  ho  sé:  estich  espantada. 

CoNCHiTA  Potsé  si  preguntéssim... 

QuiMET  {Entrant  depr essa  pe  'I  foró).  [Se- 
nyoras!  jsenyoras! 

D.^  Tom.  èQué  passa?  {Al  veure  /'  ademdn 
de  'n  Quintet). 

QuiMET  Qüe  aquell  senyo  jove  que  à  la  cuen- 
ta  deu  sé  parent  de  vostès... 

CoNCHiTA  èEl  Federico?  {Ab  ansietat). 

QuiMET  No  ho  sé  com  se  diu:  jacaba  de  íé  una 
mort! 

D.*  Tom.     iJesús!   {Flaqiiejantli  las  forsas). 

CoNCHiTA  iK  qui  ha  mort?  {Ab  gran  ansie- 
tat). 

QuiMET  No  r  hi  puch  dí  perquè  no  V  hi  vist: 
però  per  lo  que  hi  sentit  à  dí,  à  la 
cuenta  es  un  jovenet  que  1'  hi  dihem 
el  citrriitaco. 

CoNCHiTA  Qu'  es  un  que  porta  lentes... 

Quimet       Ab  una  piga  de  pel  à  la  galta. 

CoNCHiTA  {A  Tornasa).  El  que  quan  hem  arri- 
bat, ens  volia  ensenyà  la  casa!... 

D."  Tom.  Ay...  Santa  Ursula  gloriosa!...  Yjo 
que  'm  creya  que  'm  parlaba  del 
lloro!... 

Quimet       jBon  lloro  tenim!... 

D.**  Tom.  {Faltantli  las  forsas  y  cayent  en 
un  silló).  jAy,  jo  no  sé  '1  que  tinch! 
No  sé  '1  que  m'  agafa...  ay...  ay...  {Se 
desniaya). 

CoNCHiTA  jTieta!...  jtieta!...  jMirim  à  mi  que 
faig  lo  cor  fort!...  {A  Qnimet).  \Co- 
rrü...  porti  aygua...  vinagra...  {Qui- 
met se  'n  va  corrents).  iPer  Deu, 
torni  en  sí!  Verge  santa;  en  quina 
mar  hora  hem  vingut!  jTieta! 

D.*  Tom.     {Tomant  en  si).  ijUn  asesinoü... 

RuFiNO  {Sortint  del  quarto  dels  sachs  tot 
brut  de  farina  y  baixant  al  pros- 
ceni).   jSenyoras!   ijsenyorasü...  {Ab 
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veii  molt  coniptingida.  Toinasa  y 
Conchita  se  giran  al  senti  la  ven, 
y  al  véiirel  tot  blanch  y  reconei- 
xent d  Rttfino,  donan  un  gran 
crit  dient:) 

Conchita  i  ''^^•  '^^  "^^^^•  (^".§""^^  corrents 
per  la  segona  porta,  esquerra). ,  - 

RuFiNO  (Segnintlas).  jNo  fugin...  qu'  estich 
viu!...  Escoltin...  (En  aqueix  mo- 
ment se  senten  las  vens  de  Fede- 
rico  y  Sr.  Nadal  al  foro).  jAy, 
mare!  jAquell  que  'm  busca!  {Co- 
rrent esbarat  per  la  escena).  jSi 
ni  menos  puch  corre!...  Tanquemnos 
aquí...  {Entrant sen  d  la  primera 
porta,  dreta,  y  tancant). 
..miíJo 
ESCENA  XlVr 

FElDERICO,  Sr.  NADAL,  y  aviat  EDUARDO 
y  QüIMET  ab  lo  lloro  mort. 

Sr.  Nadal  (£';zíra;íí  y  agafant  d  Federico 
del  brds).  jPero  escolti! 

Federico  jRés  escolto!...  Jo  '1  trobaré.  [Des- 
prenentse  de  Nadal  y  sortint  rà- 
pidament per  la  porta  segona, 
esquerra). 

Sr.  Nadal  ;Aixó  es  una  fiera! 

QuiMET  [Entrant  ab  lo  lloro).  ïMiri,  senyo... 
aquell  jove  que  parlaba  ab  vostè,  re- 
girantho  tot  à  n'  al  seu  quarto,  ha 
tirat  lo  lloro  dalt  à  baix,  y...  [Mos- 
trantli). 

Sr.  Nadal  [Mort!  jAra  sí  que  V  hem  xafada! 
[Agafantlo  y  ficantse  '/  d  la  but- 
xaca). 

Eduardo  [Sortint  de  la  seva  habitació,  pro^ 
curant  que  ningú  7  vegi).  (Surtim). 
[Se  dirigeix  al  foro,  al  temps  que 
topa  ab  lo  senyo  Nadal). 
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Sr.  NaDaL  jQúé  miro!  jVosté  també  aquí?  [So?'- 
prés). 

Eduardo    i  Calli! 

Sr.  Nadal  ;Ay,  senyoret  Eduardo!...  Don  Fede- 
rico  s'  ha  tocat!  [Corre  desesperat 
buscant  à  un  jove  per  matarlo!... 

Eduardo    èQué  diu? 

Sr.  Nadal  Lo  que  sent!  Si  fins  ha  pujat  al  meu 
quarto  y  tot',  y...  miri...  jal  lloro  fet 
una  coca! 

EdüarDo    (i Bon  profit!) 

Federico   {Sortint  esbarat).  [Redeu...  anaba  à 
'  '  '■         ficarme  à  n'  al  quarto  de  la  tíal... 

Eduardo    ( Veyentlo).  Federico... 

Federico   [A  Eduardo  y  mirant  d  dins).  jFu- 

v>^r)\H\^  gim  que  venen!...  [Al  anarsen,  Na- 
dal V  agafa  pe  '/  brds). 

Sr.  Nadal  Escoltim... 

Federico   j Vagi  al  diable!  (/^^^«/í^//  una  em- 
penta y  fentli  caure  lo  lloro  d 
■ '  '■  ■  certa  distancia.y  sortint  ah  Eduar- 
do pe  H  foro). 

Sr.  Nadal  jHome,  vaya  una  gràcia!  [Contem,- 
plant  al  lloro).  Hasta  mort,  té  de 
rebre.  (5'  ajup  per  reciillirlo,  al 
V  .;\^\"  temps  qW  entra  per  la  porta  del 
'■'''■'  ''^^çorredó  lo  senyor  Cintes;  al  véii- 
rel  se  dirigeix  al  foro  y  apaga  '/ 
qidnqité). 

Cintes  (Ja 't  tinch!  No  f  escaparàs).  (y4/)a- 
ga  '/  llimi).         'V' .;  ^'^  • 

Sr.  Nadal  [Que  haurd  có'jitíWkdt'  agenollat  y 

::ií  ,onf.;j-  .^í  esquena  d  Cintes).  ^íY  ara?  íQuí 

"'"  '         '    ha  apagat  lo  llum? 

Cintes       [Que  haurd  baixat  fins  d  topd  ab 

V;V   -'J  ,' .Nadal).  (jTé!...  y  tél...)  [Fegantli  dos 

~    '^'  '^    '     bastonadas  y  dirigintse  d  pal- 
,         pentas  cap  al  seu  quarto). 

Sr. NADAL  lUy I...  i'Recristòl. ..'■'•  lAixò  es  una  pi- 

CiííTÉs  '  [AV sentí  la  vèu  de  Nadal).  (jBona  1' 
liè  feta!  jM'  hi  equivocat!)  [Desapa- 
reix). 
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ESCENA  ULTIMA 

Sr.  NADAL,  D.•''  TOMASA,  CONCHITA  y  MOSSOS, 
cada  hu  pe  '1  seu  respectiu  puesto. 

Sr.  Nadal  i  Brètols!  j  Pocas  vergonyas!  ilndecents! 

QuiMET      [Entrant).  éQué  té? 

D.*"  ÏOM.  [Entrant  ab  iin  llum  d  lama).  íQué 
crida? 

CoxcHiTA  iCómr  ^íEs  vostéíti'f'^  A 

D/^  Tom.     ;Qiié  F  hi  passa?'^  '  '"'  '^ 

Sr.  Nadal  jQué  m'  ha  de  passà!  Que  voh'a  co- 
brà, y...  rés;  jja  m'  han  pagat!!...  [Po- 
santse  las  mans  al  darrera). 

D.*  TOM-.  ,  Però  espliquis... 

Tots    ; ,     T)igui... 

Sr.  Nadal  {No  volguent  atendre  d  ningú  y 
dirigintse  al  foro).  iVuy  anà  '1 
llit!...  jVuy  anà  'I  llit!...  [Tots  seguei- 
xen parlant,  mentres  cau  lo  teló). 


Fí  DEL  ACTE  SEGOX 


ACTE  TERCER 


La  mateixa  decoració  del  acte  primer.   Al  Aixecarse  lo 

teló  apareix  CANDIDA  ab  un  plumero,  y  espolsant 
algun  moble.  Al  poch  rato  BENITO,  per  la  porta  se- 
gona, esquerra. 


ESCENA  PRIMERA 
CÀNDIDA 

Candida  jMare  de  Deu!  {Deixantse  d'  espol- 
sa y  sentantse  en  un  silló).  Ara 
mateix  ja  no  sé  per  ahont  passà  '1 
plumero.  No  hi  ha  dupte  que  quan 
la  senyora  diu  à  trevallà,  la  feyna 
'ns  deixa  rendits.  Que  hem  de  fé!  Per 
xó  al  mont  hi  som  de  menos. 


ESCENA  II 

BENITO  entrant  ab  unas  botinas  de  senyora  à  la  mà 
y  veyent  à  CÀNDIDA 

Benito       jAíxís  m'  agrada! 
Candida    jAy!   {Aixecantse   ràpidament  y 
asiistada)' 
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Benito       Y  ara,  qué  té? 

Candid.\.     jVaya  ua  susto  que   m'    ha  dati  Me 

•>'^'-•  pensaba  qu' era  la  senyora. 

Benito       Jo  la  senyora?  No  m'  hi  asemblo  pas 

/.s'y^in^S^  S'iie  rés!         -^   ^^  ,èd   ■: 

(ÍíÇndïda     i  Vol  dí?  jx^ra  veyàs!' 

Benito       Vostè  dirà,  mírim. 

GAndida  i  Vagi...  vagi!  (y4&  ma/  tó  y  esqui- 
vant la  conversació)- 

BÉNÏtO'  Sembla  que  no  està  gayre  contenta 
avuy,  senyora  Càndida,  y  cregui  que 
'm  sap  molt  greu. 

Candida    ^A  vostè? 

Benito  A  mi,  si  senyora,  a  ml:  perquè  es 
massa  trevalladora  vostè! 

Candida  \V.ndeya.iii...\)é\{Estra7tyad.a).  Yes- 
te esplicanl! 

'Benito       Y  sí  que  li  esplicaré;   perquè  encara 

;;-.:,  que  'm   vegi  destriihit  à  la  clase  de 

criat,  no  es  perquè  à  casa  no  hi  esti- 
gués bè;  que  'Is  meus  pares  tenen 
alguna  coseta...  molts  caps  de  viràm 
y  una  mula  roja,  que  1  dia  que  se 
la  vulgan  vendre,  sinó  's  mort,  sem- 
pre me  'n  tocarà  alguna  coseta;  ^m' 
antén? 

Candida     Prou.  ^^Y  què  vol  dí  ab  això? 

Benito  Vuy  dí  que  jo,  aquí  ahont  me  veu, 
encara  que  siga  la  primera  vegada 
que  li  dich,  pateixo  raolt^  perquè  1' 
estimo.  Y  miii;  si  'ns  casesim,  'Is 
quatre  quartos  que  tinch  íoran  ben 
seus,  y  fins  '1  pare  V  hi  regalaria  la 
mula  roja;  n'  estich  segú. 

Candida     Vagi^  vagi  à  fé  'i  que  li  han  manat. 

Benito  Be;  que  no  'm  contesta  rès?  Ara  està 
sofocada,  ja  ho  veig:  no  hi  fà  rès;  ja 
m'  ho  dirà  mès  tart. 

Candida  (Pobre  noy...  si  no  tens  altre  can- 
dela). 

Benito  jMacatxo!  Si  vostè  'm  volgués...  que 
n'  hi  compraria  de  pollaneras   no- 
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vas!  i  Més  bonicas  que  aquestas!  [Per 
las  que  porta  d  la  nia). 

Candida  Vaja,  prou:  no  se  'n  cuydi  més  d' 
això. 

Benito  Està  bé,  la  obeheixo.  (Se  dirigeix 
al  foro,  al  tetnps  que  Candida 
li  diu:) 

Candida  Escolti:  ja  's  recorda  del  encàrrech 
que  li  han  dat? 

Benito  No  me  'u  olvido  ni  un  moment.  Lo 
que  ^s  per  mi,  ningú  sabrà  que  '1  se- 
nyoret hagi  arribat. 

Candida  Donchs  à  lo  que  li  hagin  manat,  y 
prou. 


ESCENA  III 

CÀNDIDA,  aviat  .D.=^  TOMASA  per  la  seva  habitació. 


Candida 
D.**  Tom. 


Candida 
D.*^  Tom. 
Candida 
D.-^  Tom. 
Candida 
D.'' Tom. 

Candida 
D.'^  Tom. 

Candida 
D.*  Tom. 
Candida 
D."  Tom. 

Candida 
D.'^  Tom. 


Candida 


Tant    mateix    tinch   pó   que   aquest 
ximplet  ho  tiri  tot  à  rodà. 
{Entrant  ah  lo  sombrero  d  la  ma, 
y  com  disposada  d  sortí).   Càn- 
dida! 

Senyora... 

(iHan  portat  algun  recado? 
No^  senyora. 
çjHa  vingut  algú? 
Aquell  senyoret  de  'Is  lentes. 
çiAltre    vegada?    ^Pro  qui  es  aquet 
jove? 

Ha  dit  que  vostè  ja  '1  coneixia. 
En   íin;   veurem.    Quan    torni    fasil 
entrà. 

Molt  bé  diu. 
(ïLa  senyoreta  ha  sortit? 
No,  senyora.  Si  vol  que  1'  avisi... 
No:  lo  milió  per  ara  serà  no  destor- 
baria. 

(Si  tú  ho  sabías...) 

Jo  tinch  de  sortí  un  moment.  Conti- 
nuí fent  la  seva  feyna,   y  avisi  à  la 
Francisqueta  per  lo  demés. 
Serà  servida.  {Surt  pe 'I  foro). 
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ESCENA  IV 
Donya  TOMASA 

D.*  Tom.  No  hi  hà  remey.  Això  no  pot  conti- 
nuà. Detràs  d'  aqueixos  disgustos  la 
pobra  Conchita  fins  hi  perdria  la  sa- 
lut: y  jo  també  1'  hi  perdria.  Ara  ma- 
teix ab  dos  dias  no  soch  la  mateixa, 
y  fms  he  notat  que  la  cotilla  'm  ve- 
nia un  xiquet  més  ample.  No,  no,  no: 
haig  de  procurà  que  la  Conchita 
prengui  una  bona  determinació. 

ESCENA  V 

D.^  TOMASA  y  RUFINO  entrant  pe  '1  foro. 


RuFiNO  Servidó  de  vostè.  [Desde  7  foro  y 
saludant). 

D.^ToM.  i  Qui  es?  {Reparant  en  Riifino). 
çjAy...  ay?  Lo  jove  que... 

RuFiNO       Lo  mateix.  Ab  son  permís... 

D."  Tom.     Pasi  endevant. 

RuFiNO  Mil  gracias.  {Baixant).  Ja  había  dit 
à  la  minyona,  que  vostè  no  deixaria 
de  coneixem,  apenas  me  veges. 

D.*  Tom.     En  efecte:  vostè  es... 

RuFiNO  El  mort:  ó  per  milió  dí,  el  que  's  van 
creure  qu'  un  servidó  había  mort  à 
mans  del  parent  de  vostès,  amo,  ó 
senyo  d'  aquesta  casa. 

D.'' Tom.     Be,  però... 

RuFixo  Ab  tot,  senyora,  no  deixo  de  reco- 
neixe,  y  així  ho  tinch  que  confesar- 
ho,  qu'  un  servidó  hi  té  una  mi- 
queta  de  culpa,  per  haverme  preci- 
pitat en  volgué  anà  '1  Balneari. 

D."  Tom.     (No  V  entench). 

RuFiNO       Un  servidó  necesita  de  tot  punt  acla- 
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rí  la  veritat  de  cert  enredo  que  'm 
perjudica,  y  per  això,  y  no  per  altre 
causa,  m'  he  atrevit  a  molestaria  ab 
la  meva  presencia.  Digui:  ^iel  senyo 
hi  es?  [Algo  decidit). 

D.'^  Tom.     No  senyo:  no  hi  es...  (ni  ganas). 

RuFiNO  Ho  sento,  perquè  cregui  que  m' inte- 
resa  molt  lo  parlarli. 

D.'''  Tom.  Però  vostè  que  tarhbé  era  à  la  con- 
xorxa^ ^vol  fé  '1  favor  de  dirme  per 
qué  ell  li  té  tanta  ràbia  y  '1  volia 
matà? 

RuFixo  Pues  sencillament,  senyora:  perquè 
estimo  à  la  Conchita.'' 

D."  Tom.  Cóm?  (Aixecantse  ràpidament  y 
sorpresa). 

RuFiNO  Ja  veu  vostè  que  tenin  ell  altres  com- 
promisos, per  què  s'  hi  ha  de  oposà? 

D."  Tom.     Però  ja  sap  lo  que  diu? 

RuFiNO       íQue  si  sè  lo  que  dich?  Ja  ho  crech. 

D.**  Tom.     La  Conchita  es  casada. 

RuFiNO       çjAltre  vegada? 

D.*  Tom.  ^iCom  altre  vegada?  No  ha  sigut  may 
viuda.  {Enfadantse). 

RuFiNO  Donchs  aixís  s'  ha  estat  burlant  de 
mi?  M'  ha  enganyat? 

D.^  Tom.     íQuí? 

RuFiNO  ,     La  Niní. 

D.''  Tom.     La  Niní?  [Aturdintse). 

RuFiNO       ÈUa. 

D.''  Tom.  (Aquet  jove  deu  sè  boig!)  Vostè  està 
en  un  error:  la  Conchita  no  es  lo  que 
vostè  diu,  ni  pot  estimarlo. 

RuFiNO  iO.^^  no?  Acàs  podrà  negarme  algú 
los  juraments  que  m' ha  fet?  M'  es- 
tima, ho  tè  entès?  y  sols  espero  arre- 
glà lo  que  precisa,  perquè  un  cop 
siga  meva  endúrmela  à  París. 

D.^  Tom.     Sí,  à  dalt  d'  un  globo. 

RuFiNO       íQué  vol  dí? 

D.''  Tom.  Soch  la  se^'a  tia,  y  ja  ho  veurem 
això. 
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RuFiNO       íLa  tia  d'  ella? 

D."  Tom.     La  seva  tia,  si  senyo. 

RuFixo       Donchs  miri^  me  'n  alegro. 

D.''  Tom.  Y  jo  també,  perquè  aixís  V  hi  pro- 
baré  que  de  tot  lo  que  diu  vostè 
•  somia, 

RuFiNO       Donchs  s'  equivoca. 

D."  Tom.  Ho  veurem.  Tota  la  culpa  la  té  el  no 
sé  aquí  aquell  mal  home:  aquell  ban- 
dido,  que... 

CoNGHiTA  (Entrant  per  la  porta  de  la  esque- 
rra, y  sentint  las  últinias  paran- 
las).  No  n'  hi  ha  necesitat. 


ESCENA' Tl' 

D.^  TOMASA,  RUFlSrOj  CONCHITA 

RuFiNO       ciEh?  {Sorprès  al    veure   d    Con- 

cliitd). 
D/  Tom.     M'   alegro  de  que  surtis,  pera  ente- 

rarte  de  lo  que  pasa...  Veuràs;   aquet 

jove... 
CoNCHiTA  No  cal  que  'm  diga  rés;   reconech  al 

senyo  y  ho  he  sentit  tot. 
D.*  Tom.     nDe  veras?  Milió.  ^Y  qué  li  respons? 

veyam?  Ja  saps  lo  que  s'   atrevit  à 
jjjpofíi:;     dí... 
RuFiNO       (Y  ara?)  {No  sabent  lo  que  li  pasa). 
D.^  Tom.     Sostinga  lo  que   ha  dit  de  qu'  ella  1' 

estima...   lo    de   Paris...  y  de  Niní... 
RuFiNO       ;  Apoch,  apochi  Jo  no  li  parlaba  de  la 

senyora! 
D."  Tom.     ^Cóm  no?  Vostè  no  m'  ha  dit  que  la 

Conchita  ., 
RuFiNO        i Y  si!  Però  la  Conchita... 
Conchita  Soch  jo.  {Mitj  sonrient). 
RüFiNO       No;  no  senyora.  A  vostè,  y  dispensi, 

no  la  conech  més  que  per  serviria. 
Conchita  Precisament  d'  aquí  naix  1'   error.  Si 

vostè  avans  de  lo  suchsuhit,   hagués 

sapigut  qu'  una  servidora  era  la  Con- 
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chita  de  qui  's  parlaba,  y  ademés  1' 
esposa  del  senyo  que  vostè  busca,  no 
m'  hauria  en  mal  hora  confós  ab  la 
dona  per  qui  '1  meu  marit  ha  causat 
tal  desharajíiste. 

RuFiNO  Té  molta  rahó,  senyora,  y  comenso 
à  compendre  lo  motiu  de  la  confusió. 

D.*  Tom.  Entonces...  icóm  s'  esplica  que  vos- 
tè r  hi  digués  Nini? 

RuFiNO  Per  la  sencilla  rahó  d'  havè  anat  un 
servidó  en  busca  de  la  tal  dona,  no 
saberli  '1  nom,  y  si  únicament  1'  ape- 
llido  ó  pseudònim  de  la  carta. 

D.*  Tom.     çiDe  la  carta,  diu? 

RuFiNO  Un  servidó  va  sé  qui  va  entregà  la 
carta  al  criat,  firmada  per  la  Ninl. 

D.*"  Tom.  {A  Conchita).  Y  que  nosaltres  vam 
llegí  sense  qu'  ell  la  rebés? 

RuFiNO       èEU,  diu? 

Conchita  Lo  meu  marit. 

RuFiNO  De  manera,  que  la  carta...  (Cornen- 
sant  d  entendré). 

Conchita  Obra  al  meu  poder,  sens  qu'  ell  ne 
sàpiga  rés. 

RuFiNO  Ara  comprench  per  què  aquell  jove 
'm  deya... 

D."  Tom.    ,iQuín  jove?  {Ab  interès). 

RuFiNO  Un  que  m'  amenassaba^ihentme  que 
jo  era  '1  causant  de  tot. 

D.''  Tom.     (L'  Eduardo).   {Rdpit  d  Conchita). 

Conchita  (CaUi). 

RuFiNO  Naturalment;  com  jo  1'  hi  parlaba  de 
la  Nini  y  ell  me  parlaba  de  vostè, 
vam  confondre  un  apellido  ab  dos 
personas  distintas. 

Conchita  Sí...  y  vostè... 

D."  Tom.  De  tots  modos  vindrem  à  treure  en 
clar,  que  '1  teu  senyo  marit  ha  anat 
en  busca  de  la  tal  dona,  y  que  per 
ella  f  ha  abandonat  à  tú. 

Conchita  Be...  calli... 

RuFiNO       En  quan  à  això,   seny  cras,  no  pasin 
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pena.  Jo  sabré  buscà  à  na  '1  seu  se- 
nyo marit;  esplicarli  lo  que  hi  ha  hagut, 
y  ferli  compendre  com  un  servidó 
estaba  completament  alucinat.  Des- 
d'  aqueix  moment  renuncio  à  las  me- 
vas  ilusions...  respecte  à  1'  amor  per 
ella,  y  sé  lo  que  'm  toca  fé.  Tornaré, 
si  m'  ho  permeten^  per  vindicarme. 
Als  seus  peus,  senyoras.  Rufino, 
Coca,  y  Brottallat,  té  '1  gust  de  sa- 
ludarlas.  (Se  'n  veí  pe  'I  foro). 


ESCENA  Vil 

D.^  TOMASA,  CONCHITA. 

D.*  Tom.  Bé;  ^qué  'n  pensas  de  tot  això?  Per 
lo  que  s'  ha  esplicat  aquet  jove  no  hi 
veus  aquí  alguna  màcula? 

CóNCHiTA  Jo  no  senyora:  y  lo  que  à  mi  'm  sem- 
■  '•"-  bla,  es  que  vivim  dintre  un  engany 

~  ■ ' '-  completament  diferent  de  lo  que  vos- 

tè suposa. 

D.*  Tom.  Potsé  sí  que  'm  faràs  creure  que  lo 
que  jo  he  vist  pe  'Is  meus  propis  ulls 
es  tot  mentida? 

CoNCHiTA  No  vay  dí  això... 

D."  Tom.  Donchs  si  't  tinch  de  dí  la  veritat, 
per  mi  aquet  don  miqueta  ha  vingut 
enviat  pe  '1  teu  senyo  marit. 

CONCHITA  Tia... 

D.^  Tom.  Però  à  mi  no  'm  pasarà,  com  no  m' 
ha  pasat  encara,  la  mala  jugada  que 
t'  ha  fet.  D'  aquest  home  no  te  n'  has 
de  recordà,  per  més  que  siga  '1  teu 
marit.  Mira:  ara  mateix  me  'n  vaig  à 
veure  un  advocat  perquè  'ns  aconse- 
lli. Convé  que  tingas  energia. 

GoNCHiTA  Però  tia!... 

D.*  Tom.  {Agafant  lo  sombrero).  iQué?  íQue 
'm  veus  ab  reparos?  Ja  saps  que  pe  1 


96  Lo  Senyor  Nadal 


-.,,,;  |,.i,.    ,  teu  bé,  à  mi  rés  m' apura.  Mira:  dona 
/ffj^pfí  Rff 'í^isposicións  à  la  Càndida   per  si  jo 

.^  .V.         trigués.  Procuraré  tornà  aviat.  Hasta 

,  ,/ 1  luego.  {Se  'n  veí). 

■OiM  >\:\  ;,31  ínoraOflI  'Al. 

:-r7  ;  ví  ESCENA  Vm 

.òíinno;  CONCHITA  y  FEDERICO 

{Mentres  Conchita  ha  acompanyat  d  Toniasa 
al  foro,  Federico  entra  d  I'  escena  per  la 
segona  porta,  esquerra.  Moment  de  Pan- 
sa. Conchita,  quan  ha  de  sap  ar  escut  To- 
masa,  's  gira  creiihantse  de  mans,  mi- 
rant d  Federico  ab  amargura). 

Federico   ^Es  fora?  {Ah  veu  baixa). 

Conchita  Sí.  Ja  ho  has  sentit! 

Federico   De  sobras.  {Entre  trist  y  serio). 

Conchita  {Baixant  al  prosceni  fins  d  colo- 
carse  ab  molta  pausa  al  costat  de 
Federico).  En  aquet  casja  deuscom- 
pendre  que  la  nostra  situació  es  tris- 
tísima. 

Federico  Tristísima...  dius  molt  bé,  si  fente 
eco  de  lo  que  diu  y  pensa  la  senyora 
tia,  à  tú  també  'f  donés  la  idea  de  ret- 
xasarme.  Però  pensa  que  só  '1  teu 
marit,  y  això  basta  y  sobra  perquè 
deixis  d'  anà  més  enllà  de  lo  que 
cal.  {Pausa). 

Conchita  Dius  molt  bé;  ets  lo  meu  marit;  però 
sense  que  tracti  de  ferirte  en  lo  més 
mínim  recordante  'Is  tristos  acontei- 
xements  de  que  fà  poca  estona  t'  he 
;  :,.  parlat  à  dins,    es   precís  que  també  à 

mi  se  'm  respecti;  que  se  'm  tinga  per 
lo  que  soch;  que  se  'm  miri...  no  com 
à  una  joya  de  vil  mercantilisme,  sinó 
com  à  dona  ultrajada...  com  à  trosset 
d'  un  cor  malalt,  que  fan  viure  sense 
'1  calor  y  apoyo  que  necesita.   {Con- 
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chita  haiird  dit  gran  part  del 
final  procurant  que  7  pló  no  la 
vensi  y  disimidant  son  dolor  tot 
lo  posible.  Tota  /'  escena  molt  jii- 
gadeta.  Se  recomana  V  estudi  de 
la  present). 

Crech  que  dos  ó  tres  vegadas  he  con- 
testat à  tas  queixas  donante  la  rahó. 
{Transició).  Ara,  que  pensesis  en 
que  jo  no  t'  estimaba,  això  sí  que 
potsé  no  t'  ho  perdonaria.  [Paiiseta). 
Tú  veuràs  com  d'  aquí  en  endevant, 
per  milió  assegurà,  ni  compraré  taba- 
co  que  tú  no  'm  donguis  'Is  quartos. 
jY  íuig,  tonto!  {Sonrient  ah  amar- 
gura). Creus  tú  que  pe  '1  meu  egois- 
me d'  estimarte  massa,  podria  pensà 
may  en  íerte  víctima  del  meu  ca- 
pritxo? 

May  se  n'  es  de  víctima  quan  exis- 
teix la  verdadera  estimació. 
Tú  ho  has  dit;  tens  molta  rahó.  Però 
fiu  meu...  las  probas  que  m'  has  dat 
y  que  jo  he  vist... 
Ja  hi  tornem? 

{Algo  irònica  y  ah  doló).  Es  veri- 
tat; això  't  fà  mal...  [Cambiant  de 
tó,  y  pujant  ah  amargura  fins  al 
final). 

Vamos,   bueno;  no  se  'n  parli  més. 
Jo  't  prometo  que  sabràs  el  per  que 
de  lo  qu'  he  íet.  Estigas  tranquila. 
ríY  creus  que  puch   quedari?   Tran- 
quila dms,  quan  no  puch  deixà  ni  un 
sol  moment  de  pensà  que  pots  tornà 
à   engany arme,  si   no   m'   enganyas 
encara^  continuant  ab  la  Niní? 
No  ho  creguis.   T'   he  jurat  que  res- 
pecte  à  n'  aquesta  dona,  vius  com- 
pletament equivocada. 
Be...  veuràs;  deixem  nos  de  mortiílca- 
ciòns,  y  pensem  en  que  anem  cami- 
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nant  sobre  un  terreno  difícil.  Ab 
això,  interesa  que  demostris  fins  à 
quin  punt  ets  ignoscent,  tornant  la 
felicitat  à  tots,  que  més  que  per  mi... 
t'  ho  juro;  per  tú  tant  sols  ho  vol- 
dria. 

Federico  (Ben  mirat  té  rahó;  aquet  secret  ja  es 
insostenible). 

CoNCHiTA  (Veyam). 

Federico  (Aquí  no  hi  ha  més  remey  que  cantà 
de  plano).  (Ab  decisió).  Donchs  bue- 
no:  sàpigaho  d'  una  vegada.  Aquesta 
Nini. . .  aquesta  dona  per  qui  has  cre- 
gut que  jo  hi  anat  al  Balneari...  [no 
gosant  ho  dí)  no  era  per  mi,  sinó... 
per  r  Eduardo. 

CoNCHiTA  [Rdpity  ab  sorpresa).  ^íL' Eduardo? 

Federico   No  't  dich  cap  mentida. 

CoNCHiTA  jL'  Eduardo!...  {Talment parada  de 
la  noticia). 

Federico  ^Tampoch  ho  vols  creure? 

CoNCHiTA  Francament,  no  sé  que  dirte.  {Com 
duptant). 

Federico  Digas  lo  que  vulgas,  però  es  lo  cert. 
(iPobre  xicot!  Aquet  mort  si  que  no 
r  enterras!...) 

CoNCHiTA  Y  donchs,  à  las  horas^  per  qué  no 
m'  ho  deyas? 

Federico   Dona...  perquè  aqueixas  cosas... 

CoNCHiTA  Permetme  que  't  diga  que  m'  has  fet 
molt  poch  favor. 

Federico    Be^  si...  però... 

CoNCHiTA  Bueno,  bueno;  deixemho  corre.  Això 
quan  vinga  la  tia,  jo  li  diré... 

Federico  [Ràpidament  y^  esbarat).  No^  des- 
graciada, èqué  dius? 

CoNCHiTA  i  Qué? 

Federico  Posarlo  en  evidencia?  Descobriro  à 
la  tia...  quan  per  ella  es  un  secret... 

CoNCHiTA  Sí...  ben  mirat... 

Federico   Miraho  com  vulgas. 

CoNCHiTA  Y  la  pobra  Ramona... 
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Federico  iPer  Deu.  Conchitaü  {Indicantli  que 
calli). 

CoNCHiTA  Fuig,  home:  ni  ara,  ni  may! 

Federico  (Ja  comenso  à  respirà).  Y  tú  m'  ho 
perdonas,  eh?  titona! 

CoNCHiTA  Valga  que  m'  has  promès  que  no  m' 
enganyabas! 

Federico  Y  t'  ho  prometeré  cent  cops  més  si 
vols! 

CoNCHiTA  Ab  un  n'  hi  ha  prou  dihent  la  ve- 
ritat. 

Federico  Y  que  n'  ets  de  bona  y  hermosa! 
{Molt  ininiós).  Quan  te  miro  aquets 
ullets...  y  aquesta  barba,  y  aquestas 
galtonas^  més  impossible  se  'm  íà  el 
que  pensesis  en  que  pogués  trobà  un' 
altre  dona  que  se  t'  assemblés.  Y  si 
no  fós  per...  {Ab  adeindn  de  ferli 
iin  petó). 

CoNCHiTA  [Rechassantlo  ab  dtdsurà).  Bueno, 
bueno;  deixemho  corre.  Pensem  ab 
la  tia,  y... 

Federico  Tens  rahó;  ja  ha  tornat  lo  núvol 
negre. 

CoNCHiTA  Deixaho  per  mi.  Tú  lo  qu'  has  de  fé, 
es  permaneixe  allà  dins  com  fins  ara. 
Quan  hagi  tornat,  1'  agafaré  pe  '1 
meu  compte:  tú  procura  escoltà  la 
nostra  conversa;  y  quan  creguis  oca- 
sió oportuna^  't  presentas,  y  llest  el 
plan. 

Federico  ^Y  vols  dí  que  aixís  que  'ns  esplica- 
rém  no  's  posarà  à  fé  de  capità  nia- 
naya? 

CoNCHiTA  No  tingas  pó.  Sap  lo  molt  que  t'  es- 
timo, y  en  tot  càs  també  li  sabria  dí 
que  primé  ets  tú  que  tot  lo  del  mon. 

Federico  ^iVeus?  Quan  me  dius  aquestas  pa- 
raulas...  y  'm  miras  d'  aqueixa  ma- 
nera... daria  lo  que  hi  hà...  y  '1  que 
no  hi  hà...  y  totas  las... 

CoNCHiTA  jChist!  {Fosantli  luia  ma  sobre  ^Is 
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llavis.  Fed eriço  li  fa  dos  ó  tres 
petó  lis). 

Federico    iTé!  y  ité! 

CoNCHiTA  ; Dolent!  (Sofocadà). 

Federico    iMilló!  {Content  y  sonrient). 

CoNCHiTA  [La  veu  de  la  tia!  {Rapit). 

Federico  jSant  Antoni!  {Dirigintse  ràpida- 
ment d  la  porta). 

CoNCHiTA  No  't  moguis! 

Federico   No.  çíM'  estimas? 

CoNCHiTA  Sí!  {Ab  ven  baixeta). 

Federico   Més  fort! 

CoNCHiTA  Sí!  [Ab  ven  niés  altay  mirant  sem- 
pre al  foro,  y  témer osa). 

Federico   iDígamho  més  bonich! 

CoNCHiTA  íT'  adoro! 

Federico   íJo  més! 

CoNCHiTA  [Eniyiantli  iin  petó),  i  Té! 

Federico  {Enviantni  d'  altres).  jPer  tú!  jper 
tú!  7  per  tú!  [Se  sent]  la  ven  de 
D.^Tomasa,  y  Federico  fnig  co- 
rrents). 

ESCENA  IX 
CONCHITA  y  D.^  TOMASA 

CoNCHiTA  Ja  s'  acosta.  Deu  fassi  que  'n  surti. 

D.**  Tom.  {Entrant  pe  7  fondo  algo  acalo- 
rada). Ja  penso  bé  quan  dich  que  T 
cap  se  me  'n  va  à  rodà.  Hola,  ets  tú? 

CoNCHiTA  Qué  li  passa,  tieta? 

D."^  Tom.  Que  m'  ha  de  passà?  Que  m'  he  dei- 
xat tots  els  papers  à  casa. 

CoNCHÍTA  (Milió).  Donchs  miri,  tieta;  sense  que 
s'  enfadi,  li  diré  que  me  'n  alegro  que 
no  s'  hagi  avistat  ab  tals  senyors. 

D.*  Tom.     ^Per  qué? 

CoNCHiTA  Perquè  jo  mentres  vostè  ha  sigut 
íora^  he  rebut  probas  que  m'  han  fet 
veure  molt  en  ela  y  ab  tota  eviden- 
cia, que  '1  Federico  es  ignocent. 
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D.*  Tom.     jEli  ignocent!  (No  dantli  crèdit). 

CoNCHiTA  Lo  que  li  dich. 

D.*,ToM.     Donchs  mira^  no  t'  entench. 

CoNCHiTA  Ja  sabrà  la  veritat  de  tot...  no  V  en- 
ganyo. Lo  que  si  que  no  guardarà 
rencor  al  Federico,  riveritat?  No  1'  hi 
daria  pena  guardarli  inquina  sense 
motiu?  Vamos...  no  siga  rencorosa! 
^Oy  que  '1  tornaré  à  volgué  com 
sempre? 

D.''  ToiM.  {Comensant  d  cedí).  Vaya  unas  pre- 
guntas  de  ferme.  íQue  't  pensas  que 
m'  agrada  gayre  lo  vouret  sense  ell  à 
casa? 

CoNCHiTA  èY  si  ara  's  presentés? 

D7  Tom.  Dona^  qué  tindria  d'  estrany  això? 
Acàs  no  es  à  casa  seva?  Que  vinga  y 
r  escoltarem. 

CoNCHiTA  Donchs  com  que  no  es  gayre  lluny, 
-:  jo  mateixa '1  cridaré.   {Dirigintse  d 

la  segona  porta). 

D.^ToM.     iQué  vols  dí? 

CoNCHiTA  {Cridant).  Federico,  surt. 

ESCENA  X 

D.^  TOMASA,  CONCHITA  y  FEDERICO. 

D."  Tom.     ( Veyent  d  Federico).  ^Aixís  estem, 

senyoreta? 
.Federico  No  la  renyi,  perquè  jo  li  he  manat. 
D.* Tom.     Està  bé:  pot  ben  manarli;  es  la  seva 

senyora...  y  aquí  s'  acaba, 
Federico  (Si  no  explota,  ja  farà  prou).   Tiets, 

crech  que  ab  lo  que  ja  ha  sentit  de  la 

Conchita,  li  bastarà,  si  no  en  tot^    en 

part  al  menos,  per  creure  1'  error   en 

que  vivíam. 
D.*  Tom.     Jo  no  sé  més  que  lo  qu'  ella  m'  ha  dit 

fms  ara;  y  de  lo  demés... 
Conchita  {Evitant  conversació).  Be...  bueno; 

tot  s'  aclarirà;  ^oy,  Federico? 
Federico   Precisament  no  desitjo  altra  cosa. 
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D."  Tom.  En  cambi,  jo  no  tornaré  à  veure  '1 
Cuvvutaco...  al  lloro,  si  senyo! 

CoNCHiTA  Y  dona,  ab  un  altre  al  seu  puesto 
quedarà  en  paus. 

D.*^  Tom.  Ja  ho  dius  tú:  ahont  lo  trobaràs  un 
altre  que  com  ell  escarnís  aquells 
crits  de  'n  Fray  Garín,  y  fins  allò 
de  la  Ida? 

Federico  Això  array:  jo  n'  hi  compraré  un 
que  r  hi  canti  la  ida  y  la  viielta,  y 
s'  acompanyi  al  piano. 

D.*  Tom.     Això  que  diu  no  pot  sé. 

Federico  éQue  no?  Un  amich  meu  ne  té  un 
que  pren  xocolate  lo  mateix  qu'  una 
persona. 

D.*  Tom.     éCóm  ho  fà? 

Federico  Ab  una  pota  aguanta  la  xícara,  y  ab 
r  altre  hi  suca  '1  llonguet. 

D.*  Tom.     ^Y  cóm  s'  aguanta? 

Federico  ( Veyentse  atrapat).  Ab...  la  cúa. 

D.''  Tom.     (Quínas  mentidas  de  dí!) 

CoNCHiTA  Bé,  bé;  lo  que  'm  de  pensà  es  en  està 
tranquils. 

D."  Tom.  D'  això,  '1  teu  senyo  marit  podrà  res- 
pondreu. (^Ah  algun  retiittín). 

CoNCHiTA  (íTieta!) 

Federico  Vostè  veurà  com  m'  acusaban  ma- 
lament. 

D.^  Tom.  Donchs,  còm  no  va  justificarse  al 
veurens  allí? 

Federico  Perquè...  '1  deber  m'  ho  privaba:  per- 
què una  veu  aquí  dins...  {al  cor) 
me  deya,  passa  per  tot,  y  vaig  pas- 
sarhi;  perquè...  la  veu  me  deya... 

D.*  Tom.  {Reprenent)-  Passa  bou  per  bèstia 
grossa.  Hi  hà  veus  un  tant  significa- 
tivas... 

Federico  Que  no  s'  haurian  de  sentí  may,  té 
rahò. 

D.*  Tom.  (Això  ja  ho  ha  dit  per  mi).  En  fm: 
vina  ab  mi,  Conchita,  que  m'  ajuda- 
ràs à  repasà  unas  notas.  {Dirigintse 
d  la  segona,  dreta)- 
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CoNCHiTA  Com  vulgui.  (Espéram,  sents?) 

Federico   (Bueno). 

D.*  Tom.     (aI  sé  d  la  porta,  y  abtóenfd- 

tich).  Estiga  bo  net. 
Federico  {Ab  el  mateix  tó).  Me  'n  alegro  de 

conéixela. 


ESCENA  XI 

FEDERICO,  luego  EDUARDO,  foro, 

Federico  No  sé  lo  que  'm  passa.  Estich  rodejat 
de  foch,  y  per  tot  arreu  me  cremo. 
Y  pensà  que  de  tot  això  'n  té  la  cul- 
pa aquell  xitxarelo! 

Eduardo    Federico?  {Entrant). 

Federico   [Sorprès).  éTú,  Eduardo? 

Eduardo  Sí...  No  he  pogut  resistí  al  desitj  de 
pujà...  per  més  que  ja  sé  1  concer- 
tant que  m'  espera.  La  tia... 

Federico   Son  allà  dins... 

Eduardo    Milió,  més  temps  de  calma. 

FEDEkico  Ay...  Eduardo...  no  'm  parlis  de  cal- 
ma, perquè  la  meva... 

Eduardo    Hi  ha  hagut  disturbis,  eh? 

Federico  Sort  al  bon  cor  de  la  Conchita  y  à 
las  mevas  inventivas  s'  ha  pogut  atu- 
rà la  torrentada;  sinó  ja  'm  veya 
ofegat. 

Eduardo  Suposo  que  no  hauràs  deixat  entre- 
veure el- que  jo  també... 

Federico  jFuig  d'  aquí!  Ni  siquiera  f  he  ano- 
menat. (Si  tú  ho  sabías!) 

Eduardo  {Ab  misteri).  Donchs  bueno;  f  haig 
d'  avisà  d'  una  cosa  qu'  interesa. 

Federico   Ja  hi  tornem  à  sé? 

Eduardo  Aquell  tipo  de  la  guerra  d'  Àfrica... 
aquell  mat  ala  to  do,  acabo  de  despe- 
dirme  d'  ell,  més  rabiós  y  encès  que 
may  de  tot  lo  que  li  passa.  Ha  dit 
que  t'  ha  de  matà  à  tú;  que  'm  ma- 
tarà à  mi...  que  matarà  à  nal  altre... 
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en  fin,  noy;  una  sala  plena  de  cada- 
veres!! 

P^qEïiicp  Deu  sé  boigl 

Eduardo  No  'n  pot  sé  d'  altre.  Diu  que  tú  ets 
en  Nadal,  y  que  tota  la  causa  del  seu 
desespero  ets  tú,  y  jo  que  t'  ajudo. 

Federico  Nadal,  dius?  Esperat...  esperat!  Lo 
sobre  nom  que  jo  vaig  donà  à  n* 
aquella  va  sé  lo  del  senyo  Nadal  per 
compte  del  meu! 

Eduardo    èY  qué? 

Federico  Aixís  aquest  home^  enamorat  de   la 

■.;,;ç:,-,  .        Ni  ni... 

Eduardo  [Cayent  en  lacosa).  ; Just!  Haurà  sa- 
pigut  que  '1  tal  Nadal  es  casat,  y  bus- 
ca '1  camp  libre. 

Federico    jAixó! 

Eduardo    j  Vaja...  ja  està  entès!  {Ab  tó  alegre). 

.Federico  jAturat!  jaturat!  Això.  que  pensem 
està  molt  bé;  però  ^cóm  li  fem  veure 
lo  contrari?  Verdaderament  ell  ha  de 
sapigué  que  soch  jo  el  que. . . 

Eduardo    Tinch  un  medi  de  salvació. 

Federico   ^íQuin? 

Eduardo  Carregà  '1  sach  de  tots  aquets  enre- 
dos  sobre  1'  espatlla  del  verdadé  se- 
nyo Nadal. 

Federico   ^Del  procuradó? 

Eduardo    Justa. 

Federico   Per  Deu,  Eduardo;  això  fora... 

Eduardo  A  g randes  males,  grandes  reme- 
dios:  deixam  té  à  mi.  {Se  sent  la 
veu  del  Sr.  Nadal),  i  Oh,  provi- 
dencia! 

Federico   íQ^é  't  passa? 

Eduardo    ^íNo  has  sentit?  Es  ell. 

Federico   El  senyo  Nadal? 

Eduardo    El  mateix. 
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ESCENA  XII 
Dits,  y  1  Sr.  NADAL  pe  '1  fondo,  dreta, 

Sr.  "^AViAijfCoín  parlant  ab  algú  de  dins). 
■  No  n'  hi  ha  necessitat:  mil  gracias. 

Eduardo    ; Senyo  Nadal! 

S^.^XDKL  {Reparant  ab  Edita-rdo).  ;Carat- 
sos!...  vostél  y  vostè?  [A  Federico). 

Eduardo    ;No  cridi!  {Agafantlo  per  un  brds). 

Sr.  Nadal  iQué  passa? 

Eduardo  Digui;  vostè  sabia  alguna  cosa  de 
que  'ns  trobavam  aquí? 

Sr.  Nadal  Ni  un  cèntim  dels  petits. 

Eduardo    No  importa. 

Sr.  Nadal  Disposi. 

Eduardo  Donchs  bueno:  ^vosté  ja  sap  tot  lo 
que  ha  passat  al  Balneari? 

Sr.  Nadal  De  sobras:  encara  me  'n  sento. 

Eduardo  Me  'n  alegro.  Vuy  dí  que  celebro  que 
n'  estigui  ben  enterat.  La  tia  y  la 
Conchita^  convensudas  de  que  tot  lo 
del  Balneari  ha  sigut  una  equivoca- 
ció, ja  apenas  ni  se  'n  recordaban, 
quan  ara  de  moment  ha  tornat  à  bro- 
tà una  complicació  tremenda,  de  la 
que  's  fàcil  que  se  'ns  desbarati  tota 
la  tranquilitat. 

Sr.  Nadal  ;CarambasI  aY  això? 

Federico  [No  sabent  que  dí).  Oh...  això... 

Eduardo  Ja  veuràs,  ja  li  diré  jo.  Vostè  'ns 
aprecia,  veritat? 

Sr. Nadal  Home,  jo... 

Eduardo  Si...  ja  ho  sabèm;  y  per  lo  mateix^  lo 
qu>e  vostè  pot  íè  per  nosaltres,  y  par- 
ticularment pe  '1  Federico,  es:  si  's 
presenta  1'  ocasió,  dí  senciilament 
que  vostè  es  el  senyor  Nadal. 

Sr.  Nadal  Hombre,  naturalment;  com  que  ho 
soch. 

Eduardo    Ja  ho  sabem:    però  es  que  ha  de  ser- 
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ho  també  per  tots  els  casos  que  se  li 
presentin.  ç:No  m'  entén,  veritat? 

Sr.  Nadal  Avans,  no  senyo;  però  ara...  menos. 

Eduardo  Vostè...  y  d'  això  depent  la  salvació 
que  li  demanem,  ha  de  di  sempre  que 
no  hi  ha  altre  senyo  Nadal  que  vos- 
tè, díguinli  lo  que  li  diguin,  ja  siga  la 
tia...  ja  la  Conchita,  ó  bé  qualsevol 
altre  persona  que  à  vostè  interrogui. 
Sobre  tot  no  'ns  descobreixi,  y  no  's 
fassi  estrany  à  rés. 

Federico  Y  qu'  aquesta  vegada^  ja  1'  hi  pro- 
meto jo  que  serà  doblement  recom- 
pensat. 

Sr.  Nadal  No...  perxósi...  Vuy  díque...  (Fent 
acció  de  treurers  el  pagaré). 

Federico  No;  no  cal  que  me  '1  ensenyi:  sé  lo 
que  'm  toca  fè. 

Eduardo   {A  Federico).  (Algú  s'  acosta). 

Federico  (Entrem  al  meu  quarto).  Sobre  tot, 
senyo  Nadal... 

Sr.  Nadal  No  cal  que  'n  parli  més:  ja  sap  que  se 
V  aprecia. 

Eduardo  {Apart  d  Federico  mentres  se  'n 
van).  (Ho  veus,  home?) 

ESCENA  XIII 

Sr.  NADAL,  luego  D.'  TOMASA  y  CONCHITA 
per  la  dreta. 

Sr.  Nadal  Pues  senyor,  no  ho  acabo  d'  enten- 
dre. íQue  no  m'  olvidi  del  papé,  diu? 
Si  fós  el  de  la  butxaca,  prou  que  po- 
dria respondreu  del  temps  que  fa  que 
'1  porto  à  sobre!  Ditxosas  donas! 
Quàns  embolichs  y  sobressalts  no 
costan!  Encara  recordo  d'  una  que 
fentse  passà  per  viuda,  y  perquè  'i 
marit  no  m'  atrapés,  'm  va  fè  2íVí12.^ 
dintre  una  capsa  de  rellotge.  Un  es- 
tornut  que  no  vaig  poguerme   con- 
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tení  va  sé  causa  del  meu  estadatge,  y 
allí  's  va  acabà  '1  bròquil.  Al  obrí  la 
portella  aquell  home  y  veurem  en- 
castat lo  mateix  qu'  una  plantilla 
ficada  dins  d'  una  sabata,  va  quedà 
glassat!  Es  à  dí:  jo  hi  vaig  quedà  una 
mica  més  del  que  ja  ho  estaba,  per- 
què al  preguntarme  ab  veu  de  tró... 
«,iQué  hi  íeu  aquí?»  vàreig  respon- 
dre... —ja  ho  veu;  'm  passejo. —  No 
vàreig  tení  mala  passejada!  Encara 
quan  hi  penso  m'  esgarrifo.  Però  dei- 
xemnos  de  recorts,  y  pensem  que  las 
parets  quan  hi  han  aurellas  qu'  escol- 
tan  solen  sentirhi,  y  pleguem  'Is 
llavis. 

ESCENA  XIV 

Sr.  NADAL,  D.'^  TOMASA  y  CONCHITA. 

CoNCHiTA  (Sortint  y  senyalant  al  senyo  Na- 
dal). Mírisel. 

D."  Tom.     Ja  m'  estranyaba  à  mi... 

Sr.  Nadal  Deu  las  guart,  senyoras. 

D.''  Tom.  Ara  mateix  ab  la  Conchita  parlavam 
de  vostè. 

Conchita  Y  qué  tal?  ja  's  troba  més  bé? 

Sr.  Nadal  Del  tot,  del  tot...  no  encara.  El  no 
sabé  qui  va  sé  es  lo  que  'm  desespera. 

Conchita  (Pobre  home). 

D.''  Tom.     No  m'  hi  fassi  pensa. 

Conchita  Y  que  ja  ha  vist  al  Federico? 

Sr.  Nadal  Fà  un  moment  he  tingut  1'  agradable 
satisfacció  de  veurel  y  de  parlarli. 

D.*^  Tom.  Si  no  fós  molestarlo,  desitjaria  que  'm 
repasés  las  notas  de  la  liquidació  del 
mes  passat.  Jo  sola  m'  amohino... 

Sr- Nadal  Ara  mateix...  si  senyora. 

D.''  Tom.  Donchs  comensi  à  passà,  que  vinch 
desseguida. 

Sr.  Nadal  Com  conega.  (Per  ara  no  m'  han 
preguntat  qui  soch;  milió  que  milió. 
(Mntis,  segona,  dreta). 
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ESCENA  XV 

TOMASA,   CONCHITA,  luego  CÀNDIDA,   després 
CARLOTA,  pel  fondo. 


D."T0M.T 

Con  CHI  TA 
D."  Tom. 

CAxdida 

D/  Tom. 
CAxdida 
D."  Tom. 

COXCHITA 

D."^  Tom. 
Carlota 
D.''  Tom. 
Carlota 

CoXCHITA 

Carlota 
D."  Tom. 

CoXCHITA 

Carlota 


CoXCHITA 

D."  Tom. 
Carlota 


CoXCHITA 

Carlota 
D."  Tom. 

CONCHITA 

D.^  Tom. 
Carlota 


No  's  pot  negà  que  la  seva  compla- 
cencia  es  estremada. 
Sí  senyora,  ho  es. 

{A  Candida  que   's  presenta  al 
fovo).  Qué  hi  ha,  Càndida? 
Una  senyora,   que  desitja  parlà   ab 
vosté. 

Ha  dit  qui  era? 
No  senyora. 

Fàsila  entrà.  {Candida  se  'n  va). 
Qui  deurà  sé? 

Qué  sé  jo...  Ara  ho  sabrem  aviat. 
(íDonan  permís?  {Present antse). 
Vosté  1  té;  pasi  endavant. 
Moltas  gracias. 

Si  es  servida...  {Indicantli  asientó). 
Ab  son  permís.  {Prenen  asientó). 
Pot  esplicarse. 
Las  deixaré  solas... 
No;  al  contrari;   precisament  la  pre- 
sencia de  vosté,   es   la  que  més  inte- 
resa. 

(iAy,  Deu:) 
(Potsé  es  la  Niní). 

Senyora...    {d  Conchita)  una  servi- 
dora es  casada,  y  per  culpa  del  marit 
de  vosté,  m'  hi  vist  compromesa. 
Però  bé,  qui  es  vosté? 
Jo  'm  dich  Carlota  Miralles,  y  '1  meu 
marit  se  diu  Nadal.  [Molt  cal  cadet). 
\  l•lCóm? 
'  jQué? 

Vosté  no  es  la  Niní? 
No  conech  à  semblant  dona...  é  in- 
directament per  ella^  hauré  trobat  lo 
que  busco. 
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CoNCHiTA  No  r  entench. 

Carlota  Primerament.  ^íLo  seu  marit,  no  's 
diu  Federico? 

CoNCHiTA  Sí;  aquet  es  lo  seu  nom. 

Carlota  Donchs  d'  aquí  parteix  Y  enredo.  Lo 
meu  se  diu  Nadal,  y  'm  consta,  per 
que  n'  estich  ben  enterada_,  que  's 
persona  molt  entrant  d'  ac^uesta  casa, 
y  ademés  procuradó  de  vostès. 

D.*  Tom.  Però  si  sempre  'ns  havia  dit  qu'  era 
solté... 

Carlota  Com  ho  anat  dilient  à  tot  arreu  allà 
ahont  s' assenta,  per  no  tení  qu'  es- 
plicà  la  seva  vida  y  miracles  de  per- 
vertit y  calavera!... 

D.^  Tom.  (Uy,  Jesús!...  Y  quina  suhó  m' 
agafa!) 

CoNCHiTA  íQué  té,  tieta? 

D.*  Tom.  Calla,  dona,  calla!...  Donchs  al  veu- 
rel  al  Balneari,  perquè  no  va  presen- 
tarse? 

Carlota    Per  temor  als  comentaris. 

CoNCHiTA  jSi  no  me  'n  se  avení!... 

Carlota   Es  un  pillo;  creguin,  senyoras. 

D.*  Tom.  Bé,  calli...  calli!  Al  raenos  no  '1  mal- 
tracti!... (Quins  cops  m'  està  dant  al 
cor!) 

Carlota    Sí  es  poch  per  lo  que  's  mereix. 

D."  Tom.  Bueno,  bueno.  Escolti:  vostè  serà  ca- 
pasa  de  donarli  una  sorpresa  al  de- 
vant  nostre? 

Carlota  Si  no  desitjo  altre  cosa  que  sorpén- 
drel;  que... 

D.''  Tom.  Donchs  vostè  ho  lograrà  desseguida. 
Fasi  '1  favor;  entre  allí  dins;  esperi  un 
moment  que  deseguida  entraré  à 
buscaria.  {Segona  esquerra). 

Carlota  Com  vostè  A'ulga.  Y,  per  lo  que  toca 
al  seu  marit,  no  s'  impacienti  que  tot 
se  descobrirà. 
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ESCENA  XVI 

Dits  menos  CARLOTA,  luego  FEDERICO  y  EDUAEDO 
per  la  segona,  esquerra. 

CoNCHiTA  Ha  sentit,  tieta? 

D."  Tom.     Filla  meva,  'm  sembla  un  somni! 

CoNCHiTA  Sé  casat...  y  no  dirho!  .. 

D."  Tom.     (Vaya  un  desengany!) 

Federico  {Qu  haiivd  sentit  las  últimas  pa- 

raulas).  jTía...  tal  hi  va  qui  no  s' 

ho  creu! 
Eduardo    La    cuestió    es    vensuda.    (Presen- 

tantsé). 
CoNCHiTA  L'  Eduardo? 
D.'' Tom.     Vostè  aquí?  línín^ 

Eduardo    Donya  Tomasa,  jo...  (No  se  '1  que 

dí). 
Federico   (Calla!)  {A  Eduardo).  Ja  ho   veu 

tieta!  Moltas  vegadas  un  pensa  tocà 

ab  un  peu  à  la  glòria,  y  sufreix  una 

decepció!,.. 
D."  Tom-     Tens  rahó  fill...  tens  rahó!... 
Federico  Y  si  fós  això  solsarray!  Hi  ha  tantas 

cosas!...  tantas!... 
D.*  Tom.     No...  no  'n  vuy  sapigué  cap  més.  Ja 

'm  basta  y  sobra  ab  aquesta. 

ESCENA  XVII 

Dits  y  RUFINO  y  Sr.  CINTES,  fondo 

RÚFiNO  Aquí  'Is  tenim .  {Presentantse  y  sen- 
yalant 'Is  de  r  escena). 

Tots  Que? 

RuFiNO       Ab  permís. 

Cintes        Servidor. 

Federico   (A  Eduardo).  (iDeu,  la  fiera!) 

Eduardo    (jCalla!) 

D.*  Tom.  (Sembla  una  sucursal  avuy  aquesta 
casa). 
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RuFixo  Senyoras...  senyors!...  Comforme 
había  promès  torno  à  tení  '1  gust  de 
saludarlas  ab  companyia  del  senyó^ 
à  f í  y  efecte  de  justificà  y  aclari  certs 
punts  molt  interesants,  y  que  crech 
molt  convenients  à  tots  plegats. 

Federico  (No  't  sabràs  fondre!) 

Eduardo    (Qué  dirà  ara  aquet  melindro?) 

Cintes  Si,  senyors;  molt  convenients,  pues 
dadas  las  esplicacions  del  jove  à  qui 
acabo  de  trovà  per  casualitat,  he 
comprés  qu'  un  servidó  vivia  equi- 
vocat, y  que  vostè,  senyor  meu,  (a 
Federicó),  no  es  '1  tal  Nadal  com  jo 
'm  pensaba. 

Federicó  {A  Riifino).  Y,  donchs  com  se  espli- 
ca  que  vostè  seguís  à  la  meva  senyo- 
ra, dihenli  que  T  estimaba? 

RuFiNO  Un  error  també:  pues  com  un  servi- 
dó ignoraba  també  '\  nom  de  la  meva 
promesa,  el  senyo  [per  Cintes)  y 
jo,  vàrem  confondre  el  de  la  senyora 
de  vostè  ab  ella. 

Federicó   Sent  aixís,  la  novia  de  vostè... 

RuFiNO  Se  diu  Rosalia,  y  no  Conchita  com 
me  creya. 

Eduardo   (Rosalia  ha  dit? 

Federicó  (Aguanta!) 

Benito  Dat  '1  cas  de  que  també  'm  creya  que 
vostè  r  estimaba...  {A  Federicó). 

Conchita  íQue  r  estimaba,  diu? 

RuFiNO  No  té  que  alarmarse;  pues  esplicat 
ja  1  qiiitproqiio,  rés  té  ja  que  temé- 
La  Rosalia  m'  ha  jurat  que  jamay 
había  tingut  altres  relacions,  que  las 
que  habían  mediat  ab  un  cert  jove, 
que  íà  uns  tres  mesos  qu'  ha  mort. 

Eduardo    (Avant;  ja  m'  han  enterrat). 

D.*  Tom.  Pues  y  la  carta  que  vostè  và  donà  1 
criat  perquè  la  des  al  senyoret? 

Federicó   (Ay  mare  meva!) 

EDUA.RD0    (Quin  cop  de  taco). 
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Cintes       (No  hi  entench  res). 

RuFiíVO       Aquesta  es  la  equivocació. 

D.'^  Tom.     Qué  vol  dí? 

RuFiNO  Que  la  carta,  no  era  pe  '1  senyo... 
(per  Federico)  sine  per  en  Nadal. 

Federico   (Aquet  m'  ajuda!) 

D/  Tom.  Per  en  Nadal,  diu?  A  la  cuenía  's  tro- 
ba à  tots  'Is  sarahos  ^quet  saiiyó 
Nadal?... 

Sr.  Nadal  [Que  sentirà  V  última  paraula). 
^En  Nadal  diuhen?  Aqui  '1  tenen. 

ESCENA  XVIII 

Dits    y    Sr.  NADAL 

Tots  ;E11! 

Federico   jEl  triieno  gordo! 

Sr.  Nadal  Qué  miro?  Vostès  aquí?  {Ter  Cintes 
y  Rufinó). 

Cintes  No  deu  habé  d'  estranyarlo,  pues  à 
vostè  buscabam. 

Sr.  Nadal  A  mi?  Digui,  digui. 

Cintes  Senyor  meu...  vostè,  y  dispensi  que 
ho  diga  devant  de  tothom,  es  un  tra- 
pella! 

Sr.  Nadal  Y,  ara  que  diu? 

Eduardo    (Pobre  procuradó!) 

Cintes  Si  senyo;  un  trapella  que  no  repara 
en  medis  més  ó  menos  intrigant:^, 
per  logrà  V  objecte  de  la  seva  fanfa- 
rroneria. 

Sr.  Nadal  Cóm? 

CiNNES  No  fasi  '1  maula,  ni  vulga  ser  embus- 
tero. 

Sr.  Nadal  Jo  embustero!... 

Cintes        Colls  y  punys!...  (Enlayranse). 

Sr.  Nadal  Petxeras  y  faldons!;..  Que  's  pensa 
que  'm  espanta? 

CoNCHiTA  Y,  ara  senyors!... 

Sr.  Nadal  Si  no  se  de  lo  que  'm  parla. 

Federico  [Apart  d  Nadal  y  rdpit).  (Consen- 
ti en  tot,  y  li  faig  un  regalo). 
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Sr.  Nadal  (Ah!) 

Eduardo  Verdaderament  [d  Cintes)  vostè  deu 
està  equivocat^  pues  la  senyora  qu' 
ell  buscaba,  no  es  la  que  vostè  s'  pen- 
sa, sinó  la  Niní. 

D/  Tom.     Cóm? 

RuFiNO  Justament:  la  Niní  que  1'  hi  va  escriu- 
re la  carta,  y  aquí  té  '1  sobre.  [Tra- 
yentsel  de  la  butxaca  y  dantli). 

Sr.  Nadal  jLa  Niní!...  {Atur dit  ah  el  sobre  d 
la  ma). 

D.'^  Tom.     (Era  ell!) 

CoNCHiTA  (Donchs  perquè  'm  deyas  qu'  era  1' 
Eduardo?) 

Federico   (Per...  ja  ho  sabràs  més  tart). 

D.*  Tom.  Y,  bé?  Com  se  disculpa?  {A  Nadal). 
Vostè  fora  capàs  de  negà  qu'  era 
casat? 

Sr.  Nadal  Jo  casat?  Ah,  senyora!  Això  com 
altres  cosas...  seria  una  calumnia! 
jSeria.,.  una  iníamia!...  Seria... 

Carlota  [Que  haurd  sortit  apoch  apoch  y 
haiird  anat  d  colocarse  aprop 
seu).  Podrà  negà  lo  contrari? 


ESCENA  ULTIMA 

Dits,  CARLOTA,  aviat  BENITO  y  CANDIDA. 

Clntes       Ella! 

Sr.  Nadal  Ay,  mare  de  Deu!  Sostingam!  {Ca- 

yent  sobre  de  Cintes). 
Cintes       Fugi  d'  aquí!  Aguantis  tot  sol. 
Eduardo   (Què  passarà?) 
Cintes        Senyora;  V  hi  tinch  de  dí... 
Carlota    No  m'  ha  de  dí  rés,  vostè;  sinó  aquet 

don  me  gustan  todas,   à  qui  per  fi  he 

pogut  atrapà. 
Cintes        Que  potsè  vol  dí  qu'  ell  es... 
Carlota   Lo  meu  marit,  si  senyo! 
Cintes       Colls  y  punys!  [Dant  tm  gran  crit). 
Fedebuco   (No  acaba  may  la  camisa  aquet). 
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RüFixo       Que  potsé  vostè...  [A  Cintes). 
Cintes        V  estimaba...  si  senyól 
RuFiNO       Ja  ho  comprench,  ja!  ja! 
Carlota    Vamos!...   [A  Nadal  que  continua 

ah  al  cap  baix).  Ja  'm  penso  que  no 

tindràs  lo  valor  de  negà  que  soch  la 

teva  muUé? 
D.*^  Tom.     Ab  qué  pensa,  digui? 
Sr.  Nadal  Que  sí:  que  soch  al  teu  home,  y  que 

si  no   'm    desprecias,    d'    avuy    en 

avant,    viuré    ferm  y  constant  à  tú 

com  un  musclo  en  una  roca. 
Federico  Bravo! 

Sr.  Nadal  Y,  en  quant  vostè,  senyo trencillas... 
Cl\tes        Cintes...  Pau  Cintes. 
Sr.  Nadal  Crech  que  ja  compendrà... 
Cintes       Nada...   (Tornarem  à  lligà  las  ma- 

letas). 
Candida    [Entrant  pe  'Iforo  ab  el  Benito, 

que  porta  una  carta  d  la  nid).  Dó- 

nala  à  n'  ell  mateix. 
Benito       Ja  ho  faré. 
D."  Tom.     Qué  hi  hà,  Benito? 
Benito       Una  carta  pe  '1  senyo  Nadal.  [Dantli.) 
Sr.  Nadal  Per  mi?  Ay,  ay?  Si  no  he  donat  may 

la  direcció  d'  aquesta  casa?  [Obra  y 

mira  la  firma).  [De  la  Niní! 
Tots  Cóm? 

Sr.  Nadal  (Ja  ho  comprench  tot!    Ah,  tunante! 

[Passant  al  costat  de  Federico). 
Federico    (Senyó  Nadal!) 
Sr.  Nadal  (Vostè  ha  abusat  del  meu  nom,   y 

seiïor  mio...   per  això  si   que  no  hi 

paso!) 
Federico  (Calli,  per  Deu!) 
Conchita  Qué  significa... 
Carlota   Porta   la  carta.  [Prenentli  d'  una 

rebolada). 
Sr.  Nadal  (No  pogué  rompre  '1  sach...)  [Manei- 

jant  lo  cap,  y  mirant  d  Federico 

y  Eduardo). 
Carlota   [Llegint).  «Sé  qu'  ets  casat,  y  m'  he 


Acte  tercer 


Uíj 


volgut  burlà  de  íú.  M'  ofegaba  1'  ay- 
re  de  Barcelona,  y  à  París  estich 
milió.  Conservat  y  olvidam. — Niní.» 
Con  que  també  aquesta? 

Sr.  Nadal  Mireu,  jo  us  juro  que  si  la  tingués 
•  -  aquí...  {Mirant  d  Federico,  que 
continua  fentli  senyas). 

Cintes  No  s'  amohini:  demà  marxo.  Jo  la 
buscaré. 

Sr.  Nadal  Gracias,  senyo  í?^ías. 

Cintes       Cintes,  home. 

Sr.  Nadal  Dispensim! 

D.*  Tom-     Quants  enredos! 

CoNCHiTA  Però  al  fi  tot  s'  arreglat! 

Benito  [A  Candida).  Y  bé,  donchs,  que  's 
dicideix  per  la  mula  roja? 

Candida  Francament,  fillet,  no  estich  per 
bestias. 

Federico  (Ens  hem  salvat).  {A  Conchita,  aga- 
fantla  per  las  mans  y  baixantla 
al  prosceni).  ^Y  tú  que  'm  po- 
dràs dí? 

CoNCHiTA  Que  recordante  de  lo  molt  que  t'  es- 
timo, pensis  sempre  que  no  hi  hà 
pe  1  cor  guerra  més  dura  que  '1  re- 
mordiment. Que  son  sempre  felisos 
els  que  saben  serho:  que  V  amor,  es 
la  nota  més  dolsa  de  la  Naturalesa,  y 
la  ditxa  de  la  casa,  la  més  rica  pana- 
cea de  la  familia.  [Can  lo  teló)^ 
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OBRAS  DEL  MATEIX  AUTOR 


L•o  gavdn  nou. — Pessa  en  1  acte,  original  y  en 
prosa. 

A  isants  y  a  minyons.— Pessa  en  1  acte.  origi- 
nal y  en  vers. 

A  mitj  cankí. — Comèdia  en  1  acte,  original  y  au 
vers. 

Casualitats.— Juguet  en  1  acte,  original  y  en 
prosa. 

A  «lUflt'ts  d'  una. — Jnguet  en  1  acte,  original  y 
en  vers. 

EN  PREPARACIÓ 
PER   IVEASSA.  BÓ 


CASTELLANAS 


Ülnredar  la  madeja. — Juguete  en  1  acto,  origi- 
nal y  en  prosa. 

Amor  y  dinero.— Juguete  en  1  acto,  original  y 
en  verso. 

lia  desheredada. — Melodrama  en  5  actos  y  en 
prosa. 

De  noche  todos  los  gatos...— Juguete  en  ün 
acto,  original  y  en  verso. 
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L' Agulla,  drama  en  3  actes.     .      .  2 

Sortint  del  ou,  diàlech 0'25 

Claris,  drama,  en  3  actes.     ...  2 

'l'o  Teatro  per  dins,  c,  2  actes. .      .  l'50 

Sant  Jordi  mata  1'  aranya,  c,  1  à..  i 
Jja,  dóna  y  la  baylarina,  c,  1  à..      .1 

Pintura  fl  de  sigle,  1  acte.     ...  1 

Un  altra  sogra,  comèdia,  1  acte.     .  1 

Las  joyas  de  la  Roser,  d.,  3  actes.  .  2 

jTot  ptr  los  dònas,  1  acte.    ...  1 

L'  Esclau  del  vici,  monólech     .       .  O'òO 

La  feyna  d'  en  Jafà,  c,  1  acte..       .  1 

Los  Aucellets,  comèdia,  3  actes.     .  2 

La  Mosca  al  nas,  comèdia,  1  acte  .  1 

La  firma  d'  en  Rovellat,  c,  1  acte.  I 

La  tornaboda.  comèdia,  1  acte.      .  1 

iiXerraireü,  monólech 0'50 

Lo  quarto  dels  mals  cndressos,  1.  .  1 

Qui  oli  remena juguet,  1  acte.  .  1 

La  Plor  de  la  Montanya,  d.,  3  a.     .2 

Tres  personas,  juguet,  1  acte.    ,      .  0'50 

iTot  per  ella!,  comèdia,  1  acte..      .  1 

Per  contradicció,  comèdia,  la.       .  0'50 

La  mort  de  Nerón,  tragèdia,  1  a.    .  0'50 
Un  miisich  de  Regiment,  s.  la..      .1 
La  Dama  de  Reus,  drama,  3  a..       .2 

Un  Rey  de  pega,  mouólecli  lirich. .  0'50 

Dos  companya  mal  avinguts,  la..  1 
La  pescatería',  sainete,  1  acte. .      .1 

liíx,  Casainentera,  joguina,  1  acte.  .  1 

Las  esposalias  de  la  morta,  t.  3  a. .  1 

Los  gelós  de  la  Coloma,  p.,  1  a..      .  1 

Un  bateig  à  cops  de  puny,  c-,  1  a.' .  1 

Una  dóna  y  un  Dén,  comèdia,  la..  1 

Si,  senyors,  monólech.    .      ,       .       .  0'50 

Lucrezia  Borgia,  joguina,  1  acte.  .  1 

Lo  Diner,  comèdia,  3  actes..       .  ^    .  2 

Lo  marit  de  la  diftinta,  j.  1  acte.'    .  1 

L'  ocasió  fa  '1  lladre,  prov.  1  acte..  1 

Mestre  Jan,  drama,  3  actes.      .      .  2 

Lo  somni  de  la  Ignocencia.  s.,  la.  1 

Home  à  1'  aygua,  comèdia,  1  acte..  0'50 

Lo  ret  de  Sila,  comèdia,  1  acte.      .  1 

Las  tres  alegrías,  comèdia.  1  acte.  1 

jDorm!,  sarsxiela,  1  acte.      .      .      .  0'50 

Setze  jutges...,  sarsuela,  1  acte.      .  1 

A  la  lluna  de  Valencià,  c,  2  actes.  l'50 

Als  peus  de  vostè,  joguina,  1  acte..  1 

La  herència  del  oncle  Pau,  c,  4  a..  2 

Los  tres  toms;   quadro  costums,  1.  1 

De  teuladas  en  amunt,  s.,  1  acte.  .  0'50 

La  mort  de  Aníbal,  tragèdia,  la..  1 

La  festa  del  adroguer,  s.  1  acte.     .  1 

Un  embolich  de  cordas,  c,  2  a..       .  l'òO 


Lo  timbaldel  B  ruch,  ihiuiui,  4  %, 
Lo  Mestre  de  Minyons,  q,,  1  acte^ 
Entrar  per  la  finestra,  c,  1  actfe. 
Matrimonis  à  Montserrat,  s.,  2  a. 
La  llupia,  joguina,  1  acte.   . 
Una  poma  per  la  sed,  j.,  1  aote. 
D*  estudi,  monólech. 
Lo  gech  d'  en  Migranya,  s.,t  a. 
Los  Encants  de  Sant  Antoni,  s.,  1 
Verdalet  pare  y  fill,  s.,  2  actes. 
Lo  gra  de  mescli,  drama,  4  actes-.i^ 
A  pel  y  à  repèl,  juguet,  I  acte.  ^''^. 
Las  erradas  del  papà,  s.,  1  acte.  ^ 
La  copa  del  dolor,  drama,  3  a.  . 
Dispens  hi  ha  principal,  c,  1  a. 
La  vida  al  encant,  comèdia,  1  a. 
Lo  diari  d'  en  Brusi,  joguina,  1  a. 
La  marca  de  foch,  drama,  3  actes. 
L'  home  del  orga,  monólech.     . 
Claris,  drama,  3  actes.    .      >.      .     ■ 
L'  home  dels  nassos,  h.,  1  aotp. 
Tocats  de  1'  ala,  comèdia,  1  acte. 
Lo  cèlebre  Maneja,  sarsuela,  1  4. 
Un  sarauista,  monólech.      .    .  . 
Riallas  y  plorallas,  comedic,  3  a. 
Las  ammetllas. d'  Arenys,  c,  1  a. 
Vida  y  Mort,  epissodi,  1  acte.    . 
Faixa  ó  Caixa,  comèdia,  1  acte. 
L'  Antiqviari  del  Putxet,  c,  1  acte. 
L'  auca  del  fadrí  barber,  c,  3  a. 
Campi  qui  puga,  joguina,  1  acte. 
Lo  guant  del  degollat.    . 
La  capseta  dels  petons,  com.,  1  a.. 
Una  mosca  vironera,  c,  1  acte. 
Riera  baixa,  parodii^  1  acte. 

;13!.  comèdia,  1  acte 

Lo  pare  de' la  criatura,  c,  1  acte. 

Lo  Rabadà,  drama,  3  actes. 

Lo  Virolet  de  Sant  Guim,  c,  1  a. 

Lo  meu  criat!,  j.,  c,  1  a  . 

La  Fals,  drama,  3  actes.. 

Un  cop.de  cap,  comèdia,  1  acte. 

La  Lola,  sarsuela,  1  acte.    .      , 

Banys  de  mar,  sarsuela,  1  acte. 

Lo  remey  Uhiversal,  c.  1  acte.  . 

Del  ou  al  sou,  c,  1  acte. . 

D.  Joan  de  serrallonga,  d.,  4  a. 

La  Parentela,  comèdia,  3  actes. 

Deliri  de  grandesas,  d.,  3  actes. 

La  Cigala  y  las  Formigas,  c,  1  a.,  , 

Lo  caixal  del  seny.  cdia.,  1  acte. 

Plor  de  Té,  sarsuela,  3  actes.  .     . 

La  Viudeta,  monólech. 

Lo  senyo  Nadal,  cdia'.  en  3  actes. 
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